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AENO™ ABS0002S Smart Body Scales are designed to determine the user's weight as well as additional body parameters.

Technical Specifications

Power supply: AAA batteries*1.5 V (4 pcs.), 6.0 V (DC). BT 5.0. Operating frequency: 2,402-2,480 MHz. Transmit power: -4.89 dBm/ 0.3257 mW.
Measuring range: 5-180 kg. Weight increment: 0.1 kg. Measurement error: +0.3 kg (for 0-50 kg); +0.43 kg (for 50-100 kg); +0.5 kg (for more than 100 kg).
Units of measure: kg, Ib, st:lb. Display: VA, 107x62 mm. Automatic activation/deactivation. Indication of the BT connection to the app. Calculation of
body fat percentage, muscle and bone mass, body water level, heart rate, body mass index, body type. Control: manual, remote (AENO app). Color:
Black. Casing material: HIPS plastic, tempered glass with ITO coating. Dimensions (LxWxH): 278x278x25.5 mm. Weight: 1.4 kg. Operating conditions:
temperature +5...+35 °C, RH 40-85 % (non-condensing). Storage conditions: temperature -20..+60 °C, RH up to 90 % (non-condensing).

Package Contents

ABS0002S Smart Body Scales, AAA batteries (4 pcs.), Quick Start Guide.

Restrictions and Warnings

Handle the glass surface of the scales with care: avoid damaging, cracking and chipping the surface as broken glass can cause injury. Supervise the
use of the device by children and persons with physical and mental disabilities. Do not allow children to play with the device. Place the scales on a
hard, flat, horizontal surface to avoid inaccurate measurements. Do not place the scales on carpets or any other soft surface. Do not load the device
beyond the maximum value of the measuring range. If the device is not used for an extended period of time, remove the batteries and store them
out of the reach of children and animals. Do not use chemical and harsh detergents, abrasive pastes, products containing acids and solvents, or
metal sponges to clean the device.

ATTENTION! Do not expose the device to water or other liquids. Do not immerse the device in water. Do not wash the device or any part of it under
running water or in a dishwasher.

Device Elements (see Fig. A, B)

1- display; 2 — battery compartment; 3 — “UNIT" button.

Device Indicators

8 Active pairing with the AENO app Heart rate

kg Selected weight measurement unit . Body mass index value
BBBBB Weight display scale

Body fat percentage @ Bone mass level

Muscle mass level

@ Body water level i i & @ @ Bodytype ofthe user

rew
Preparing the Device for Use
Unpack the device and clean it (see “Cleaning and Maintenance”). Open the battery compartment (2) cover and insert the batteries into the
compartment, observing the correct polarity. Press the “UNIT" button (3) to select the unit of weight measurement. After each press, the display (1)
will show the current unit of measurement: “kg" — kilogram, “Ib" — pound, “st:Ib" — stone. Close the cover of the compartment. Place the device on a
hard, horizontal surface.
Note. The selected settings are saved for current use and for the next time the device is turned on. To reset the settings, press and hold the “UNIT"
button for 5 seconds. The display will show the code “CLr". The settings are also automatically reset when the batteries are removed.
Using the Device
Stand on the surface of the device. The scales will turn on automatically, and the display will show your weight in the selected unit of measure. Within
5-10 seconds after the weight measurement is complete, the display will show the remaining measurements. Note that the user must stay on the
surface of the scales. The scale will turn off automatically within 15 seconds after all measurements have been completed.
ATTENTION! Information shown by the scales cannot be considered medical information.
Cleaning and Maintenance
Note. Remove the batteries before cleaning the device.
Wipe the device with a soft cloth dampened with clean water and then wipe dry. If the scales are very dirty, wipe them with a soft cloth dampened
with a mild soap solution. Then wipe with a soft cloth dampened with clean water and wipe dry.
Connecting to AENO Mobile App
Note. The AENO app is not intended for use by children under the age of 16 or by persons with physical, mental or sensory disabilities, unless they
have sufficient experience and knowledge and are under supervision of a person responsible for their safety.
Download the AENO mobile app from Google Play or App Store and register a new account (or log in to an existing one).

e Stand on the scales to turn them on. Place your smartphone as close to the device as possible.

e Onthe home screen of the app, tap “+" and then tap “Add Device".

Note. If you receive system prompts to turn on any features on your smartphone, follow the prompts.

o The device will be found automatically, and its image will appear in the “Autosearch” section. Tap the “Add” button.

e Wait until the message indicating that the device has been successfully added appears. Tap “Done”.

All parameters that are shown on the display of the scales are available in the app, as well as information about the user's metabolic rate and biological
age, physical condition rating, etc. For more information on the features available in the app, refer to the complete user manual at
aeno.com/documents.

Troubleshooting

The device does not turn on. Possible cause: batteries are missing or discharged; polarity was not observed when inserting the batteries. Solution:
insert charged batteries into the compartment, observing the polarity.

The device does not connect to the app. Possible cause: BT is not enabled on the smartphone; the smartphone is too far away from the scales;
scales settings failure. Solution: enable BT on your smartphone; place the smartphone no more than 5 m away from the scales; reset the scales to
factory settings.

Error Codes Shown on the Display

“Lo" - low power supply charge level; “Err" — maximum allowable weight exceeded; “C" - weighing failure.

ATTENTION! If none of the suggested methods have solved the problem, contact your supplier or an authorized service centre. Do not disassemble
the device or attempt to repair it yourself.

I If you have any questions or difficulties in using your AENO™ device, please e-mail support at support@aeno.com or chat with us at,
| aeno.com/service-and-warranty. The specialists will help you solve the problem, and you will not have to waste time and effort visiting the store. |

* The capacity of the batteries is indicated on their casing.
4 aeno.com/documents
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@ Pametna podna vaga AENO™ ABS0002S je namijenjena za odredivanje teZine, kao i dodatnih parametara tijela korisnika.

Specifikacije

Napajanje: AAA baterije *1.5V (4 kom.), 6.0 V (DC). BT 5.0. Radna frekvencija: 2402-2480 MHz. Snaga emisije: -4,89 dBm /0.3257 mW. Raspon vaganja:
5-180 kg. Korak vaganja: 0,1 kg. Tolerancija vaganja: +0,3 kg (za 0-50 kg); +0,43 kg (za 50-100 kg); +0,5 kg (za vise od 100 kg). Mjerne jedinice: kg, |b,
stilb. Displej: VA, 107x62 mm. Automatsko ukljucivanje/isklju¢ivanje. Indikacija BT povezivanja sa aplikacijom. Odredivanje udjela masnog tkiva,
misi¢ne i koStane mase, nivoa vode u tijelu, otkucaja srca, indeksa tjelesne mase, tipa tjelesne grade. Upravljanje: ru¢no, daljinsko (AENO aplikacija).
Boja: crna. Materijal kuéista: HIPS plastika, kaljeno staklo sa ITO premazom. Dimenzije (Dx5xV): 278x278x255 mm. Tezina: 1,4 kg. Uslovi koristenja:
temperatura +5..+35 °C, relativna vlaznost 40-85 % (bez kondenzacije). Uslovi skladistenja: temperatura -20...+60 °C, relativna vlaznost do 90 % (bez
kondenzacije).

Paket isporuke

Pametna podna vaga ABS0002S, AAA baterije (4 kom.), kratki korisnicki vodic.

Ogranicenja i upozorenja

Oprezno rukujte staklenom povrsinom vage: pazite da se ne osteti, napukne niti da se polomi jer slomljeno staklo moze uzrokovati ozljede.
Kontrolisite koristenje uredaja od strane djece i osoba sa smanjenim fizickim i mentalnim sposobnostima. Ne dozvolite djeci da se igraju sa uredajem.
Stavite vagu na tvrdu, ravnu, horizontalnu povrsinu da se izbjegnu neprecizna ocitavanja. Ne stavite vagu na tepih ili bilo koju drugu labavu povrsinu.
Nemojte opterecivati uredaj iznad maksimalne vrijednosti mjernog opsega. Ako se uredaj ne koristi duze vrijeme, izvadite baterije i Cuvajte ih van
domasaja djece i Zivotinja. Nemojte koristiti hemijske ili agresivne deterdzente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline ili rastvarace, niti
metalne spuzve za Cis¢enje uredaja.

PAZNJA! Izbjegavajte kontakt s vodom ili drugim tekucinama. Ne uranjajte uredaj u vodu. Nemojte prati uredaj ili bilo koji njegov dio pod teku¢om
vodom ili u masini za pranje sudova.

Elementi uredaja (v. slike A, B)

1-displej; 2 - kutija za baterije; 3— dugme "UNIT" ("Mjerna jedinica").

Indikacija uredaja

kg Odabrana jedinica vaganja tezine . Vrijednost indeksa tjelesne mase

BB 888 Skala prikaza tezine
Nivo udjela masnog tkiva @ Nivo kostane mase

@ Nivo vode u tijelu i i ® @ O Tiptjelesne grade korisnika

rew
Priprema uredaja za koristenje
Raspakujte uredaj i ocistite ga (v. "Ci&éenje i odrzavanje"). Otvorite poklopac kutije (2) i umetnite baterije pazeci na ispravan polaritet. Pritisnite
dugme" UNIT" ("Mjerna jedinica") (3) da odaberete jedinicu vaganja. Po svakom pritisku displej (1) prikazuje trenutnu jedinicu vaganja: "kg" za
kilogram, "Ib" za funtu, "st:Ib" za stone. Zatvorite poklopac kutije. Stavite uredaj na tvrdu, horizontalnu povrsinu.
Napomena. Odabrana podesavanja se ¢uvaju za trenutno vaganje i za naknadno uklju€ivanje uredaja. Za resetovanje pritisnite i drzite 5 sek dugme
"UNIT" ("Mjerna jedinica"). Na displeju ¢e se prikazati kod “CLr". Podesavanja se takode automatski resetuju kada se izvade baterije.
Koristenje uredaja
Stanite na uredaj. Vaga ¢e se automatski ukljuciti i na displeju se prikaze vasa teZina u odabranoj mjernoj jedinici. Unutar 5 do 10 sek po zavrsetku
vaganja, na displeju se prikazu preostala ocitavanja. U tom slucaju korisnik treba da stoji na povrsini vage. Vaga ¢e se automatski iskljuciti unutar
15 sek nakon §to se sva mjerenja zavrse.
PAZNIJA! Podaci dobijeni o&itavanjem vage nisu medicinski pokazatelji.
Cigéenje i odrzavanje
Napomena. Prije ¢is¢enja uredaja izvadite baterije.
Obrisite uredaj mekom krpom navlazenom cistom vodom, a zatim osusite. Ako je vaga jako onecis¢ena, obrisite je mekom krpom navlazenom u
vodi sa malo sapuna. Zatim obrisite mekom krpom navlazenom ¢istom vodom i dobro osusite.
Povezivanje na AENO mobilnu aplikaci
Napomena. Aplikacija AENO nije namijenjena djeci mladoj od 16 godina niti osobama sa smanjenim fizickim, mentalnim ili senzornim
sposobnostima, osim ako imaju dovoljno iskustva i znanja odnosno ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost.
Preuzmite AENO mobilnu aplikaciju na Google Play-a ili App Store-a i registrirajte novi nalog (ili se prijavite na postojeci).
e Stanite na vagu da je uklju¢ite. Maksimalno priblizite uredaju svoj pametni telefon.
e Na poc¢etnom ekranu aplikacije dodirnite "+", a zatim "Dodaj uredaj".
Napomena. Ako sistem od vas zatrazi da omogucite neku funkciju na svom pametnom telefonu, dovrsite to.

Aktivno povezivanje s aplikacijom AENO Otkucaji srca

Nivo misi¢ne mase

e Uredaj ¢e se automatski pronaci i njegova slika ¢e se pojaviti u odjeljku "Automatsko pretrazivanje". Kliknite na dugme "Dodaj".

e Pric¢ekajte poruku da je uredaj uspjesno dodan. Kliknite "Gotovo".

U aplikaciji su dostupna sva ocitavanja prikazana na displeju vage, kao i informacije o metabolizmu i biolodkoj starosti korisnika, procjena fizickog
stanja itd. Za detaljne informacije o funkcijama dostupnim u aplikaciji, v. puni priru¢nik na aeno.com/documents.

Otklanjanje eventualnih gresaka

Uredaj se ne ukljuéuje. Moguci uzrok: baterije fale ili su ispraznjene; prilikom umetanja baterija nije ispostovan polaritet. Resenje: umetnite
napunjene baterije u kutiju, postujuci ispravan polaritet.

Uredaj se ne povezuje s aplikacijom. Moguci uzrok: BT nije omogucen na pametnom telefonu; prikljueni uredaj je predaleko od vage; greska
podesavanja skale. Rjedenje: omogucite BT na svom pametnom telefonu; postavite uredaj na udaljenosti ne vecoj od 5 m od vage; resetujte vagu na
fabricka podesavanja.

Kodovi gresaka prikazani na displeju

"Lo" —slaba napunjenost izvora napajanja; "Err" — prekoracena maksimalna dozvoljena tezina; "C" — greska u vaganju.

PAZNIJA! Ako nijedna od navedenih opcija ne rijesi problem, kontaktirajte svog dobavljaga ili oviasteni servisni centar. Nemojte rastavljati uredaj i ne
pckuéavajte da ga sami popravite.

1 Akc imate bilo kakvih pitanja ili poteskoca prilikom koristenja AENO™ uredaja, kontaktirajte podrsku putem e-poste na support@aeno.com ili |
| putem chata na aeno.com/service-and-warranty. Struénjaci ¢e vam pomodi u otklanjanju problema tako da ne biste gubili vrijeme i trud radi |
| opetovanog odlaska u trgovinu. 1

* Kapacitet baterija je naveden na njihovom kucistu.
6 aeno.com/documents



Em WHTenureHTe nonos KaHTap AENO™ ABS0002S e npoekTupaH Aa onpefens TerNoTo Ha NoTpebutens, KakTo W AOMb/IHUTENHUTE NapameTpu
Ha TanoTo.

TexHuuyecku cneundpmkaumm

3axpaHBaHe: 6aTepun AAA* 15V (4 6p.), 6,0 V (DC). BT 5.0. PaboTHa yecToTa: 2402-2480 MHz. MoWHOCT Ha U3nbyBaHe: —4,89 dBm / 03257 mW.
[Iwvana3oH Ha n3MepBaHe: 5-180 kg. CteneH Ha npeTternaHe: 0,1 kg. Mpelwka npu namepsare: +0,3 kg (3a 0-50 kg); +0,43 kg (3a 50-100 kg); 0,5 kg (3a
noseye ot 100 kg). EanHuum Ha namepsaHe: kg, |b, stilb. Aucnnen: VA, 107x62 mm. ABTOMaTUYHO BKtoYBaHe/U3KodBaHe. MHavkauma 3a BT Bpb3ka
KbM MPUNoXKeHneTo. OnpeaensiHe Ha MPOLEHTa Ha TENIECHWUTE Ma3HUHW, MyCKy/IHaTa U KOCTHaTa Maca, HUBOTO Ha BoaTa B TA/IOTO, CbPAEYHUS PUTBM,
MHOEeKca Ha TeflecHaTa Maca, TUna Ha TANOoTo. YNpaBneHue: PbYHO, ANCTaHLUMOHHO (NpunoxeHue AENO). LiBaT: yepeH. MaTepuan Ha kopnyca: HIPS
nnacTmaca, 3akaneHo cTbko ¢ ITO nokputue. Pasmep (OxLLxB):278x278%25,5 mm. Terno: 1,4 kg. Ycnosus Ha ekcnnoaTaums: Temnepatypa +5..+35 °C,
OTHOCUTENHa BNaXKHOCT 40-85 % (6e3 KoHAeH3aLus). YCNoBusa Ha cbxpaHeHue: Temnepatypa -20..+60 °C, oTHoCUTeNHa BNaKHOCT A0 90 % (6e3

KOHOEeH3aums).

OKOMMNNEeKTOBaHOCT

WHTenureHTeH noaos kaHTap ABS0002S, 6atepun AAA (4 6p.), KpaTKO PbKOBOACTBO Ha NoTpebutens.
orp: v npepynp ua

PaboTeTe BHUMATENIHO CbC CTbK/IEHaTa MOBbPXHOCT Ha KaHTapa: u3bsarsanTe NoBpeaw, MyKHaTUHW 1 OTJIOMKW, Thit KaTO CHYMEHOTO CTHKIO MOXe Aa
NPUYKHK HapaHaBaHe. KOHTPONMpanTe U3MoN3BaHETO Ha YCTPOMCTBOTO OT AeLia U La C GU3UYECKN 1 YMCTBEHU yBPeXaaHWs. He no3songasainte
Ha [lella a CV UrpasiT C yCTPOMCTBOTO. MocTaBeTe KaHTapa Bbpxy TBbP/AA, PaBHa U XOPM30HTaHa MOBBLPXHOCT, 33 Aa U3GerHeTe HETOYHWN U3MePBaHUS.
He nocTaBaiTe KaHTapa BbpXy KWIMM UMK Apyra MeKa NMoBbpXHOCT. He HaToBapBaWTe YCTPOMCTBOTO Haf MakcUMasHaTa CTOMHOCT Ha obxBaTa Ha
13MepBaHe. AKO YCTPOMCTBOTO He Ce M3Mo/3Ba 3a Ab/Tbl NEPVOL, OT BpeMe, U3BadeTe 6aTepumnTe U Mt CbxpaHsaBanTe Ha MICTO, HEAOCTBIMHO 3a AeLa
W KMBOTHWU. He M3Mon3BaiTe XMMWYECKU M arpecuBHW MOYMUCTBALLM MNpenapaty, abpasvBHU MacTW, MPOAYKTW, CbAbPXKALLM KUCENUHW 1
pPa3TBOPUTENM, UM METalHW Mb6U 3a MOYUCTBAHE Ha YCTPOMCTBOTO.

BHUMAHME! 136arBaiTe KOHTaKT C BOAa UM APy TEYHOCTU. He nmoTanainTe yCTPOMCTBOTO BbB BoAa. He MuiTe yCTPOMCTBOTO MU KOATO U Aa e
YacT OT Hero Mnop Tevalla Boaa Wiv B CbAOMUSHA MaLLuHa.

EneMeHTU Ha YyCTPOMCTBOTO (BX. dur. A, B)

1-ancnnen; 2 - otaeneHuve 3a 6atepuu; 3 — 6yToH ,UNIT* (,EQMHMLA Ha n3MepBaHe").

WNHAMKauMSA Ha yCTPOWCTBOTO

8 AKTUBHO cABoOsABaHe ¢ NpunoxeHneto AENO YecToTa Ha CbpAeYHUS PUTBM

kg WM36paHa eanHMLIA 33 U3MEepPBaHe Ha TernoTo . CTOMHOCT Ha MHAeKca Ha TenlecHaTa Maca

88888 Ckarna 3a NokasBaHe Ha Ternoto
HMBO Ha AsiNa Ha MacTHaTa TbKaH @ HMBO Ha KOCTHa Maca

@ HuBO Ha BopaTa B opraHM3Ma i i ® ® O TunHaTAnoTo Ha noTpebutens

MoAroToBka Ha yCTPOMCTBOTO 3a ynoTtpe6a

Pa3onakoBaiTe yCTPOMCTBOTO M ro noyuctete (Bx. ,MoyncTBaHe 1 nogapbkka“). OTBopeTe Kanaka Ha oTaeneHneTo 3a 6atepuu (2) U NocTaBeTe

GaTepuuTe B OTAENEHMETOo, KaTo cra3BaTe MpaBuAHWA nondputeT. HatucHeTe GyToHa ,UNITY (,EAMHMuUa Ha m3amepBaHe®) (3), 3a Aa u3bepeTte

eavHuLuaTa 3a MsMepBaHe Ha TernoTo. Cnep BCAKO HaTUCKaHe Ha aucnnesq (1) We ce nokasBa TeKyllaTa MepHa eanHuua: kg — kmnorpam, ,|b" — yHT,

»stlb" — cToyH. 3aTBOpeTe Kanaka Ha oTaeneHuneTo. NocTaBeTe yCTPONCTBOTO BbPXY TBbpAa XOPU30HTanHa NOBbPXHOCT.

3a6enexka. M36paHNTe HaCTPOMKKM Ce 3ana3BaT 3a TeKyLlOTO MpeTernsHe W 3a CNeaBalloTo BK/OYBAHE Ha YCTPOWCTBOTO. 3a Aa Hynupate

HaCTPOWMKUTE, HaTUCHEeTe U 3agpbxkTe ByToHa ,UNIT" (,EQuHMLa Ha n3MepBaHe") 3a 5 cekyHAW. Ha gucnnes e ce nokaxe koavT ,CLr*. HacTponkuTte

CbLLIO TaKa ce HyMpaT aBTOMaTUYHO NPU U3BaXKaaHe Ha GaTepuuTe.

Pa6oTa c ycTpoicTBOTO

3acTaHeTe BbPXy MOBLPXHOCTTa Ha YCTPOMCTBOTO. KaHTapbT Le Ce BK/IoYM aBTOMaTUUYHO U Ha AMCMes e ce MoKaxe TernoTo Bu B n3bpaHaTta

MepHa eanHMLA. B pamMkuTe Ha 5-10 CeKyHAM Creq Kpas Ha U3MepBaHeTo Ha TErNIoTO Ha AWCHEs e Ce NoABAT OCTaBallMTe M3MepBaHus. B CbLIOTO

Bpeme NnoTpebuTenaT Tpstea Aa ce Hamupa Ha NMOBBbPXHOCTTa Ha KaHTapa. KaHTapbT ce WM3K/IoYBa aBTOMaTUYHO B PaMKuTe Ha 15 cekyHau cnef

NPUKIOYBaHE Ha BCUUYKM M3MEpPBaHUs.

BHUMAHME! [laHHWTE, NONyYeHW C MOMOLLTa Ha KaHTapa, He ca MeAULIMHCKM NoKasaTenu.

MouncTeaHe 1 NoaApBKKa

3a6enexka. M3sageTe 6aTepunTe, Npean Aa NOYNCTUTE YCTPOMCTBOTO.

MN36bplueTe yCTPOMCTBOTO C MeKa Kbpra, HaBNa)KHeHa C YMCTa BOAa, W Crief TOBa ro M3GbpLUETe [0 CyXO. AKO € CUIHO 3aMbpCeH, M36bpLueTe KaHTapa

C MeKa Kbpra, HaBNaxHeHa C MeK canyHeH pa3Teop. Crief ToBa U3GbpLUeTe C MeKa Kbpria, HaBNa)KHeHa C Y1CTa BOAA, U M36bpLueTe [0 CyXo.

CBbp3BaHe ¢ MO6UTHOTO NpunoxxeHue AENO

3ab6enexka. MNpunoxeHneto AENO He e NpefHa3Ha4yeHo 3a U3Mnon3saHe oT Aella nofd 16 roAnHW UAK OT TMLA C OrPaHUYEHN GU3UYECKN, MCUXUYECKN

W MHTENEKTYaNHW CMOCOBHOCTY, ako Te HIMaT JOCTaTbieH OMUT MW 3HaHUA W He ca nof HablloAeHUeTO Ha NKLe, OTFOBOPHO 3a TaxHaTa

6e3onacHocT.

W3Tternete Mo6unHoto npunoxerre AENO ot Google Play nnu App Store 1 permcTpupaiiTe HOB akayHT (MW Be3Te B CbLLECTBYBaLLMS).

« 3acTaHeTe BbpXy KaHTapa, 3a a ro BKlouuTe. Pa3nonoxete cMapThoHa Cr BbIMOXKHO Hal-611M30 10 YCTPOMCTBOTO.

o OT HauyanHWA eKpaH Ha NPUNOoXeHWETO AOKOCHeTe ,+* 1 cnep Toea ,[Jo6aBsaHe Ha yCTPOMCTBO".

3a6enexKa. AKO Nosy4umTe CUCTEMHM NOAKaHM 3a BK/IOUBaHE Ha HIKakBK GyHKLUMM Ha CMapThOHa, U3Mb/HeTe ru.

e YCTPOWCTBOTO Lile 6bae HaMePEeHO aBTOMAaTUYHO M M306PaXXeHWUeTO My Lie ce MosBu B pasdena ,ABTOMaTUYHO TbpceHe". HaTucHeTe ByToHa
JobasaHe".

e V3yakamnTe fa ce Nossu CbobLLeHWe, KOeTo MOoKa3Ba, Ye yCTPOMCTBOTO e Ao6aBeHo ycnelwHo. HatnucHeTe ,[oToBo".

BCUYKM NapaMeTpu, KOWTO ce MoKasBaT Ha AMCT/es Ha KaHTapa, ca AOCTbMHW B MPUIOXEHWETO, KaKTo U WHGOPMauusa 3a MeTabonmnsMa u

6uronornyHaTa Bb3pacT Ha NOTPe6bUTENs, OLEHKa Ha GU3UYECKOTO CbCTOSHKE U AP. 3a NOAPOGHa UHGOPMALIMA OTHOCHO GYHKLIMUTE, HallUiHU B

NPUNOXEHWETO, BUKTE Mb/IHOTO PbKOBOACTBO Ha yeb CTpaHuua aeno.com/documents.

OTcTp: Ha H CcTH

YCTPOMCTBOTO He ce BK/IOYBA. Bb3MOXHa NpuunHa: 6aTepumnTe NMMNCBaT WM Ca M3TOLUEHW; HE e Cra3eHa MOMAPHOCTTa MPW MocTaBsHe Ha

6aTepumnTe. PelLeHwe: NocTaBeTe 3apefeHnTe 6aTepun B OTAENEHMETO, KaTo CNasBaTte NofspHOCTTa.

YCTPOMCTBOTO He ce CBbP3Ba C NPUJIOXKEHUETO. BbaMoxkHa NpuymHa: BT He e akTUBMpPaH Ha cMapTdOoHa; yCTPOMCTBOTO, KOeTo TpsibBa la ce CBbpKe,

e TBbpae Aaney OT KaHTapa; HaCTPOMKUTE Ha KaHTapa ca HeycrelHW. PelleHne: BKlodeTe BT Ha cMapTdoHa cu; MocTaBeTe YyCTPOMCTBOTO CU Ha

pa3CTosiHWE He MoBeye OT 5 M OT KaHTapa; Bb3CTaHoBETe pabPUYHITE HACTPOMKIN Ha KaHTapa.

Kop 3ar HU Ha

,LO" — HNCKO HMBO Ha 3aperXkaaHe Ha U3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe; ,Err' — NpeBMLLIEHO MakCUManHo gonyctumo Terno; ,,C' — noBpena npu npeTernsaHe.

BHUMAHME! AKO HUTO €4HO OT Bb3MOXHUTE peLleHnd He paspelun NpobnemMa, o6bpHeTe ce KbM BalLmMa AOCTaBUYMK UM KbM OTOPU3MPaH CEPBU3EH

LeHTbp He pasrno6sBaiTe 1 He ce ONUTBaiTe 1a PEMOHTUPATE YCTPOWUCTBOTO CaMu

I AKO “MaTe HAKaKBW BbMPOCK UMK 3aTPyAHEHUA NPW M3MON3BaHETO Ha BalleTo ycTponcTso AENO™, Mons, cBbp)keTe ce ¢ oTAena 3a NoAapbKKa |
| MO MMeiin Ha agpec support@aeno.com vnun B OHMalH YaT Ha agpec aeno.com/service-and-warranty. CrieLanucTuTe MoraT 4a BM NOMOrHaT |
a ce cnpaBuTe c NpobnemMuTe, Taka Ye Aa He rybuTe BpeMe 1 ycunmna 3a nocelleHne Ha MarasmH 1

HuBO Ha MycKynHa Maca

* KanauuTeTsT Ha 6aTepumTe e NocodeH Bbpxy KyTUATa UM.
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Chytra osobni vdha AENO™ ABS0002S je urc¢ena k ur€eni hmotnosti i dalsi parametry téla uZivatele.

Specifikace

Napéjeni: baterie AAA* 15V (4 ks), 6,0 V (DC). BT 5.0. Pracovni frekvence: 2402-2480 MHz. Emisni vykon: -4,89 dBm / 0,3257 mW. Rozsah méfeni:
5-180 kg. Krok vazeni: 0,1 kg. Chyba méfeni: +0,3 kg (pro 0-50 kg); +0,43 kg (pro 50-100 kg); +0,5 kg (pro vice nez 100 kg). Jednotky: kg, Ib, st:lb. Displej:
VA, 107x62 mm. Automatické zapnuti/vypnuti. Oznaéeni pfipojeni BT k aplikaci. Stanoveni procenta télesného tuku, svalové a kostni hmoty, hladiny
vody v téle, tepové frekvence, BMI, télesného typu. Oviadani: manualni, dalkové (aplikace AENO). Barva: ¢erna. Material pouzdra: plast HIPS, tvrzené
sklo s povrchovou Upravou ITO. Velikost (DxSxV): 278x278x25,5 mm. Hmotnost: 1,4 kg. Provozni podminky: teplota +5...+35 °C, relativni vihkost 40-85 %
(bez kondenzace). Skladovaci podminky: teplota -20...+60 °C, relativni vihkost do 90 % (bez kondenzace).

Obsah baleni

Chytra osobni vaha ABS0002S, baterie AAA (4 ks), stru¢ny navod k pouziti.

Omezeni a varovani

Se sklenénym povrchem vahy zachazejte opatrné: vyvarujte se podkozeni, prasklin a odstépku, protoze rozbité sklo miZze zpUsobit zranéni. Dohlizejte
na pouzivani zafizeni détmi a osobami s télesnym a mentalnim postizenim. Nedovolte détem, aby si se zafizenim hraly. Vahu umistéte na pevny,
rovny a vodorovny povrch, aby nedoslo k nepfesnému méreni. Nepokladejte vahu na koberec ani na jiny mékky povrch. Nezatézujte zafizeni nad
maximalni hodnotu méficiho rozsahu. Pokud zafizeni delsi dobu nepouzivate, vyjméte baterie a ulozte jich mimo dosah déti a zvifat. K ¢isténi zafizeni
nepouzivejte chemické a agresivni Cistici prostfedky, abrazivni pasty, vyrobky obsahujici kyseliny a rozpoustédla ani kovové houbicky.

POZOR! Vyhnéte se kontaktu s vodou nebo jinymi kapalinami. Neponofujte zafizeni do vody. Zafizeni ani zadnou jeho ¢ast nemyjte pod tekouci
vodou ani v my¢ce na nadobi.

Prvky zafizeni (viz obr. A, B)

1-displej; 2 - pfihradka na baterie; 3 — tlacitko "UNIT" ("Mérna jednotka").

Indikace zafizeni

8 Aktivni parovani s aplikaci AENO Srdecni frekvence

kg Zvolena jednotka méfeni hmotnosti . Hodnota indexu télesné hmotnosti
88888 Skala zobrazeni hmotnosti

Uroven frakce tukové tkané @ Uroven kostni hmoty

Hladina vody v téle e e o o o Typ téla uzivatele
(@) fiiew

PFiprava zafizeni k pouziti

Zafizeni vybalte a vy&istéte (viz "Cisténi a Udrzba"). Oteviete kryt prostoru pro baterie (2) a viozte do né&j baterie, pfi¢emz dodrzujte spravnou polaritu.
Stisknutim tlacitka "UNIT" ("Mérna jednotka") (3) vyberte jednotku méfeni hmotnosti. Po kazdém stisknuti se na displeji (1) zobrazi aktualni mérna
jednotka: "kg" — kilogram, "Ib" - libra, "st:lb" — kdmen. Zaviete kryt pfihradky. Umistéte zafizeni na tvrdy vodorovny povrch.

Poznamka. Zvolena nastaveni se ulozi pro aktualnivazenia pfi opétovném zapnuti pfistroje. Chcete-li resetovat nastaveni, stisknéte a podrzte tlacitko
"UNIT" ("Mérna jednotka") po dobu 5 s. Na displeji se zobrazi kéd "CLr". Nastaveni se také automaticky obnovi po vyjmuti baterii.

Uroven svalové hmoty

Provoz zafizeni
Postavte se na povrch zafizeni. Vaha se automaticky zapne a na displeji se zobrazi vase hmotnost ve zvolené mérné jednotce. BEhem 5-10 sekund
po ukon&eni méreni hmotnosti se na displeji zobrazi zbyvajici méfeni. Zaroven musi byt uzivatel na povrchu vahy. Vaha se automaticky vypne do
15 sekund po dokonéeni véech méreni.

POZOR! Udaje ziskané ze $kal nejsou lékafskymi ukazateli.

Cisténi a Gdrzba

Poznamka. Pred ¢isténim zafizeni vyjméte baterie.

Zafizeni otfete mékkym hadfikem navihéenym v Cisté vodé a poté ji otfete do sucha. Pfi siiném znecisténi otfete vahu mékkym hadfikem
navihéenym jemnym mydlovym roztokem. Poté otfete mékkym hadfikem navihéenym Cistou vodou a utfete do sucha.

PFipojeni k mobilni aplikaci AENO

Poznamka. Aplikace AENO neni urc¢ena pro osoby mladsi 16 let nebo pro osoby s omezenymi fyzickymi, dudevnimi ¢i mentalnimi schopnostmi,
pokud nemaji dostate¢né zkusenosti nebo znalosti a nejsou pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost.

Stahnéte si mobilni aplikaci AENO z Google Play nebo App Store a zaregistrujte si novy Ucet (nebo se prihlaste ke stavajicimu).

e Postavte se na vahu a zapnéte ji. Umistéte smartphone co nejblize k zafizeni.

* Na domovské obrazovce aplikace klepnéte na "+" a poté na "Pfidat zafizeni".

Poznamka. Pokud se na smartphonu objevi systémové pozadavky na zapnuti jakychkoli funkci, provedte je.

e Zafizeni se automaticky vyhleda a jeho obrazek se zobrazi v ¢asti "Automatické vyhledavani'. Kliknéte na tlacitko "PFidat".

e Pockejte, az se zobrazi zprava, Ze zafizeni bylo Uspésné pridano. Klepnéte "Hotovo".

V aplikaci jsou k dispozici vdechny parametry, které se zobrazuji na displeji vahy, a také informace o metabolismu a biologickém véku uzivatele,
hodnoceni fyzické kondice atd. Podrobné informace o funkcich, které jsou v aplikaci k dispozici, naleznete v Uplné pfiru¢ce na webové strance
aeno.com/documents.

Eliminace moznych poruch

Zafizeni se nezapne. Mo7na pri¢ina: chybi baterie nebo jsou vybité; pfi vkladani baterii neni dodrzena spravna polarita. Redenf: viozte nabité baterie
do prihradky a dodrzujte polaritu.

Zafizeni se k aplikaci nepfipoji. Mozna pfic¢ina: v chytrém telefonu neni povoleno BT; pfipojované zafizeni je pfilis daleko od vahy; nastaveni vahy se
nezdafilo. Reeni: zapnéte funkci BT na chytrém telefonu; umistéte zafizeni do vzdalenosti nejvyse 5 m od vahy; obnovte tovarni nastaveni vahy.
Chybové kédy zobrazené na displeji

"Lo" — nizka Uroven nabiti napajeciho zdroje; "Err" — pfekroeni maximalni pfipustné hmotnosti; "C" — porucha vazeni.

POZOR! Pokud Zadny z moznych zpUsobl népravy problém nevyfesi, obratte se na svého dodavatele nebo autorizované servisni stiedisko. Zafizeni
nerozeblrejte ani se jej nepokousejte sami opravit.

1 Pckud mate jakékoli dotazy nebo potize s pouzivanim zafizeni AENO™, obratte se na podporu e-mailem na adrese support@aeno.com nebo |
I prostfednictvim online chatu na adrese aeno.com/service-and-warranty. Specialisté vam pomohou na to pfijit a nebudete muset travit &as a Usili I
! navstevcu obchodu.

* Kapacita baterii je uvedena na jejich pouzdre.
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m Die intelligente Personenwaage AENO™ ABS0002S wurde entwickelt, um das Gewicht des Benutzers sowie weitere Korperparameter zu
ermitteln.

Technische Kenndaten

Stromversorgung: AAA-Batterien* 15 V (4 Stk), 6,0 V (DC). BT 5.0. Betriebsfrequenz: 2402-2480 MHz. Sendeleistung: -4,89 dBm / 0,3257 mW.
Messbereich: 5-180 kg. Teilungswert: 0,1 kg. Messfehler: +0,3 kg (fir 0-50 kg); +0,43 kg (fur 50-100 kg); +0,5 kg (fur mehr als 100 kg). MaReinheiten: kg,
Ib, stib. Displayanzeige: VA, 107x62 mm. Automatisches Ein-/Ausschalten. Anzeige der BT-Verbindung zur Anwendung. Bestimmung des
Kérperfettanteils, der Muskel- und Knochenmasse, des Kérperwasseranteils, der Herzfrequenz, des Body-Mass-Index (BMI) und des Kdrpertyps.
Steuerung: manuell, ferngesteuert (AENO-App). Farbe: schwarz. Gehdusematerial: HIPS-Kunststoff, gehartetes Glas mit ITO-Beschichtung. GroRe
(LxBxH): 278x278x255 mm. Gewicht: 1,4 kg. Betriebsbedingungen: Temperatur +5..+35 °C, relative Luftfeuchtigkeit 40-85 % (nicht kondensierend).
Lagerbedingungen: Temperatur -20..+60 °C, relative Luftfeuchtigkeit bis zu 90 % (nicht kondensierend).

Lieferumfang

Intelligente Personenwaage ABS0002S, AAA-Batterien (4 Stk), Schnellstartanleitung.

Einschrankungen und Warnhinweise

Gehen Sie vorsichtig mit der Glasoberflache der Waage um: Vermeiden Sie Beschadigungen, Risse und Absplitterungen, da zerbrochenes Glas zu
Verletzungen fuhren kann. Uberwachen Sie die Verwendung des Gerats durch Kinder und Personen mit korperlichen oder geistigen Behinderungen.
Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerat zu spielen. Stellen Sie die Waage auf eine feste, ebene, horizontale Flache, um ungenaue Messungen zu
vermeiden. Stellen Sie die Waage nicht auf einen Teppich oder eine andere weiche Oberflache. Belasten Sie das Gerat nicht Gber den Maximalwert
des Messbereichs hinaus. Wenn das Gerat Uber einen langeren Zeitraum nicht benutzt wird, nehmen Sie die Batterien heraus und bewahren Sie
diese auBerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren auf. Verwenden Sie zur Reinigung des Gerats keine chemischen oder aggressiven
Reinigungsmittel, Scheuerpasten, saure- und lésungsmittelhaltige Produkte oder Metallschwamme.

WARNUNG! Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen FlUssigkeiten. Es ist verboten, das Gerat in Wasser einzutauchen. Es ist verboten,
das Gerat oder seine Teile unter flieBendem Wasser oder in der Spulmaschine zu waschen.

Gerateelemente (siehe Abb. A, B)

1- Displayanzeige; 2 — Batteriefach; 3 — Taste ,UNIT* (,MaBeinheit").

Anzeige des Gerits

Verbindung mit der mobilen Anwendung AENO Herzfrequenz
aktiv
kg Ausgewahlte MaReinheit Body-Mass-Index-Wert
BBBBB Gewichtsanzeige der Waage Muskelmasse
Korperfettanteil @ Knochenmasse
@ Korperwasseranteil i i i i i Korpertyp des Benutzers

Vorbereitung des Gerits fir den Gebrauch

Das Gerat auspacken und reinigen (siehe ,Reinigung und Pflege"). Offnen Sie den Batteriefachdeckel (2) und legen Sie die Batterien polrichtig in
das Fach ein. Dricken Sie die Taste ,UNIT" (,MaBeinheit") (3), um die Einheit der Gewichtsmessung auszuwahlen. Nach jedem Drucken zeigt die
Displayanzeige (1) die aktuelle MaReinheit an: ,kg"“ - Kilogramm, ,Ib* — Pfund, ,st:Ib“ - Stone. SchlieBen Sie den Deckel des Fachs. Stellen Sie das Gerat
auf eine harte, horizontale Oberflache.

Anmerkung. Die gewahlten Einstellungen werden fur das aktuelle Wiegen und beim erneuten Einschalten des Gerats gespeichert. Um die
Einstellungen zurlckzusetzen, halten Sie die Taste ,UNIT* (,MaBeinheit") 5 Sekunden lang gedruckt. Auf dem Display wird der Code ,CLr" angezeigt.
Die Einstellungen werden auch automatisch zurckgesetzt, wenn die Batterien entfernt werden.

Betrieb des Gerits

Stellen Sie sich auf die Oberflache des Geréts. Die Waage schaltet sich automatisch ein, und auf der Displayanzeige wird Ihr Gewicht in der gewahlten
MaBeinheit angezeigt. Innerhalb von 5 bis 10 Sekunden nach Beendigung der Gewichtsmessung zeigt die Displayanzeige die verbleibenden
Messungen an. Der Benutzer muss sich auf der Oberflache der Waage befinden. Die Waage schaltet sich automatisch innerhalb von 15 Sekunden
nach Abschluss aller Messungen ab.

WARNUNG! Die aus den Personenwaagen gewonnenen Daten sind keine medizinischen Indikatoren.

Reinigung und Pflege

Anmerkung. Nehmen Sie die Batterien heraus, bevor Sie das Gerat reinigen.

Wischen Sie das Gerat mit einem weichen, mit klarem Wasser angefeuchteten Tuch ab und wischen Sie es anschlieBend trocken. Bei starker
Verschmutzung wischen Sie die Waage mit einem weichen Tuch ab, das mit einer milden Seifenlésung angefeuchtet ist. Wischen Sie dann sie mit
einem weichen, mit klarem Wasser angefeuchteten Tuch nach und wischen Sie trocken.

Verbindung mit der mobilen Anwendung AENO

Anmerkung. Die Anwendung AENO darf nicht von Kindern unter 16 Jahren oder von Personen mit eingeschrankten kérperlichen, geistigen oder
intellektuellen Fahigkeiten benutzt werden, wenn sie nicht Gber ausreichende Erfahrung oder Kenntnisse verfigen, auch wenn sie nicht von einer
fur ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden.

Laden Sie die mobile Anwendung AENO von Google Play oder dem App Store herunter und registrieren Sie ein neues Konto (oder melden Sie sich
bei einem bestehenden Konto an).

o Stellen Sie sich auf die Waage, um sie einzuschalten. Halten Sie Ihr Smartphone so nah wie moglich an das Gerat.

o Tippen Sie auf dem Startbildschirm der Anwendung auf ,+* und dann auf ,Gerat hinzufugen®.

Anmerkung. Wenn Sie vom System aufgefordert werden, irgendwelche Funktionen auf Inremn Smartphone zu aktivieren, bitte stimmen Sie zu.

o Das Gerat wird automatisch gefunden und sein Bild erscheint im Abschnitt ,Automatische Suche". Tippen Sie auf die Schaltflache ,Hinzufigen®.

« Warten Sie, bis die Meldung erscheint, dass das Gerat erfolgreich hinzugefugt wurde. Tippen Sie ,Fertig*.

Alle Parameter, die auf dem Display der Waage angezeigt werden, sind in der Anwendung verfugbar, ebenso wie Informationen Uber den Stoffwechsel
und das biologische Alter des Benutzers, die Bewertung der korperlichen Verfassung usw. Weitere Informationen zu den verfugbaren Funktionen in der
Anwendung finden Sie in der vollstandigen Bedienungsanleitung auf der Webseite aeno.com/documents.

icher Fehlfunktionen

Das Gerat kann keine Verbindung zur Anwendung herstellen. Mogliche Ursache: BT ist auf dem Smartphone nicht aktiviert; das zu verbindende
Gerat ist zu weit von der Waage entfernt; die Waageneinstellungen sind fehlgeschlagen. Lésung: Schalten Sie BT auf Ihrem Smartphone ein; halten
Sie Ihr Geréat nicht weiter als 5 Meter von der Waage entfernt; setzen Sie die Waage auf die Werkseinstellungen zurlck.

Fehlercodes, die auf der Displayanzeige angezeigt werden

,Lo" - niedriger Ladezustand der Stromversorgung; ,Err* — Uberschreitung des maximal zulassigen Gewichts; ,C" - Fehler beim Wiegen.
WARNUNG! Wenn keine der moglichen AbhilfernaBnahmen das Problem [6st, wenden Sie sich an |hren Lieferanten oder an eine autorisierte
Kundendienststelle Nehmen Sie das Gerat nicht auseinander und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren.

I Wenn Sie Fragen oder Schwierigkeiten bei der Verwendung Ihres AENO™-Gerats haben, wenden Sie sich bitte per E-Mail an support@aeno.com |
| oder per Online-Chat unter aeno.com/service-and-warranty an den Support. Spezialisten helfen Ihnen, das Problem zu I6sen, und Sie mussen |
| keine Zeit und MUhe aufwenden, um den Laden zu besuchen. 1

* Die Kapazitat der Batterien ist auf deren Gehause angegeben.
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Ot £&umveg Quyopiég damédov AENO™ ABS0002S éxovv oxediaotei yio va mpocdiopifovv 1o Bapog, kabag kar Tig Tpdcbeteg mapapéTpovg Tov
GMUOTOG TOV YPNOTT.

TeyvViKa YapaKTNPLOTIKA

Tpogodocio: Mrmatapieg AAA* 1,5 V (4 tepdyga), 6,0 V (DC). BT 5.0. Zvyvomra Asttovpyiog: 2402-2480 MHz. Ioyvg exmopmig: —4,89 dBm /
0,3257 mW. Evpog pétpnong: 5-180 kihd. Bipo Coyong: 0,1 kikd. Zedipa pétpnong: £0,3 kikd (yra 0-50 kidd), £0,43 kihd (yra 50-100 kikd), 0,5 Kidd
(v meprocoTepa and 100 kidd). Movadeg pétpnong: kg, Ib, st:lb. OBovn: VA, 107x62 yhot. Avtdpato evepyomoinon/anevepyomoinon. ‘Evdeién g
ovvdeong BT oty egappoyn. ITpocdiopiopdg mg avoroyiog Mamdovg 16To, puikig kot 06TikiG Halag, TG 6Tadung vepol 6To MU, Kapdlakov puopov,
7oV deiktn palag cOUATOG, TOV GoUATOTVTOV. XePIGRdg: xepokivnto, Tnrexepiotiplo (epappoyl AENO). Xpopa: povpo. Yikd miociov: HIPS
TAaoTIKO, GkAnpupévo Yool pe emiotpmon ITO. MéyeBog (MXIIXY): 278x278x25,5 yhot. Bapog: 1,4 kikd. Xvvbikeg Aertovpyiag: Oeppokpocio
+5...435 °C, oxenkn vypaocio 40-85% (ywpig cvsompevon). Zvvnkeg anobiikevong: Beppokpacio —20...+60 °C, oxetikn vypacio £mg 90% (xwpig
GUUTVUKVOOT)).

Mepieyopsvo ovoksvuolw;

"E&umvn Quyapid prdviov ABS0002S, pmatapieg AAA (4 tep.), 0dnyog ypriyopng ekkiviong.

Mepropiopoi kar nposlﬁorromoag

Xewproteite ™ yodhvn emgévela g Qoyapids mpooektikd: uny kavete nud, v omaoete 1 Opvpporicete, kabdg To omacuévo yvaki pmopei vo
mpokaréoet tpavpotiopd. Hapakorovdiote T xpfion g cuokeviic amd maidid Ko Gropa pe copatikés Y Stavontikés avamnpies. Mny agivete To maudid
varaiCouy pe ™ cuokevn. Tomobetiote ™ Luyapud o pua okinpy, eninedn, opilovria empdveia yio va amopdyete avakpipeis petpiosis. My tonodeteite
™ {uyapud oe (a1 oe omotadnmote GAAn pokakh em@avele. Mn Qoptdvete ™ GUGKEVH TEpaV TG MEYIOTNG TG TOV EVPOVS pETPNOTS. Edy n cuokevi)
SEV YPNOLIOTOLEITAL Y10, PEYGAO YPOVIKS S1AGTNHG, APAPESTE TIG patapieg kat GUAGETE Tig pakpld and madid ko {do. Mn xpnotponotsite ynukd
£MOETIKA ATOPPUTTAVTIKG, Asmvmcég micrcsg, npo'l'i)vw OV TEPEYOVY 0&Ea 1] SLoAVTEG 1) us‘mMucd ts(pouyydpla Yo vo, Ka@apics‘cs ™m GUOKELT.
MPOXOXH! Anoqmys‘rs mv snaq)n He vepd 1 GAha vypd. Amayopevetat va Pubilete ) cuokevn 6e vepd. Mnv mALveTE TN GLGKELN 1} OMOLOSHTOTE PEPOG
™G KATO 0o Ipsxoupsvo vepd 1) o8 TAVVTIPLO TATOV.

Tuipata svokevig (BA. sik. A, B)

1 - 0006vn, 2 — 0Mkn pratapiog, 3 — Kovpri «UNIT» («Movdda pétpnong»).

Evdsigeig ovokevng

8 Evepyn ovlevén pe v epappoyy AENO @ Kapdakdg pubuog
kg Emikeypévn povadoe Bapoug Ty deikm pélag ompatog
BBBBB Khipoxa eppdviong Bépovg . Emingdo pvikng patog

Emingdo ootikng palog @ Emingdo ootikng palog

@ Eninedo vypdv odpotog i i i i ‘ S OUOTOTUTOG TOV YPHOTN

IpocToypacia TG GVEKEVNS Y10 AetTovpyia
Amocvokevdote ) cuokev kat kabapiote v (Seite «Kabapiopdg kot cuvtiipnon»). Avoi&te to kdhvppe g 01Kkng (2) kot Tomofeote TIg pmatapieg
ot Ok, mpdviag ™ coot) molkotta. [atote to kovuni «UNIT» («Movada pétpnong») (3) ya va emdégete ) povada Bapovg. Metd omd kabe
mapa, 1 086vn (1) Ba deiyver v tpéyovoa povada pEtpnong: «kg» — Kikd, «Iby» — eodvy, «st:lb» — stéovy. Kheiote to kdAvppa g OMkng. Tomobethote
I GUGKEVY GE pioL GKANPT, 0ptlovTIa EMPAVELQ.

Inpeioon. O emieypéveg puBuicels amobnkevovrar yio Ty tpéyovoa Lhyion ko 6tav 1 povado evepyomombei Eava. o emavagopd, Tatnote Kot
kpatiote mampévo 10 kovumi «UNIT» («Movdda pétpnong») yue 5 devteporento. v 086vn Ba eppaviotel o kwdikdg «CL». O pubuiceig
EMOVAPEPOVTUL ETIONG AVTOHATA OTOV apuLpeBODY O1 pratapics.

Expetdrievon Tng 6VoKevNg

Ytabeite oy empdavelo mg cuokevng. H {uyapid Ba evepyomomBei avtdpata ko oty 086vn Ba eppovictei To Bapog cag otnv emAeypévn povado
pétpnong. Méoo og 5-10 devtepdrenta petd To TEAOG TG HETPNGNG PAPOLS, 01 VTOLOITEG PETPNGELS o EPPAVIGTOVY 6TV 000VN. Ze i) TV TEPinT™Oo,
o ypiomg mpémet va Ppioketar oty empaveio g Luyapias. H Quyapid Ba ofricet avtopata péca oe 15 devtepdrenta Petd TV 0AoKANpmON OA®V TV
HETPHOEMV.

MPOXOXH! Ta dedopéva mov AapPdavovrar pe m xpion Quyapidv dev sivar deikteg yo waTpikn yprion.

KaBapiopog kar svvtiipnon

Inpeioon. Apupéote Tig pratapieg mptv kabapicete ) GuoKELT.

YKkovmiote T ovoKkevh pe £va pakakd movi Bpeypévo pe kabapd vepd kai, otn cuvéxew, okovmticte TV koAd. Edv n Quyapid sivar mokd Aepmpévn,
GKOVTIGTE TNV e Vel HOAAKO TOVi EUTOTIGUEVO [E N0 SLAAVHO GATOVVIOD. ZTN GUVEYELD, GKOVTIGTE pE £vol padako Tavi Bpeypévo pe kabapod vepd kot
GKOVTIGTE GTEYVEL.

Tovdeon oty eguppoyii AENO 1w kivnta

Inpeioon. H epappoy AENO Sev mpoopiletar yia yprion amd moudid kKt tov 16 e7dv 1 and GTop Pe TEPIOPIGUEVEG PUGLKEG, WUXIKEG 1) SLavoNTIKEG
wovOTnTEG, €4V dev drabéTovy emapki| epmetpio 1) YvooElg Kot v dev Ppickoviar vd Ty enifAeym evog vevhUVOL Yo TNV AGPAAELL TOVG ATOLOV.
KateBdote mv epappoyn AENO yio kivnté omd o Google Play 1 to App Store kot kataympiote £vav véo hoyaplacpo (1) cvvdebeite oe évav 1on
VIAPYOVTQL).

o AveBeite ot Quyaptd yio va v evepyomoticete. TomoBetiote To smartphone 6ag 660 T0 SUVATOV O KOVTH GTI) GUGKEVT.

* And Ty KOpLo 000vn TG £PAPHOYNG, TATOTE «+» Ko petd «I1pochikn cuokevngy.

Inpeioon. Eqv o althpato GUGTNHATOG QAIVETOL VO EVEPYOTTOI0VV OTOLEGONTOTE AELTOVPYiEG 6TO smartphone Gag, 0OAOKANPOOTE TIG.

* H cvokevn Ba Ppebei avtopata kar n eikova g Ba eppavictei otny evomta «Avtopatn avalnmony. [amote o kovuni «IIpocbikmny.

o Tlepyuévete va eppavieTei £vo Pivope Tov LTOSEIKVVEL OTL ) GUGKEVY TPooTéBNKe pe emrvyio. Kavie khik oto «TéAogy.

H epappoyn napéyst tpdcPacn oe OAeg TIg TAPUpETPOVG TOL eppaviovtat oty 006vn g Luyaptds, Kabdg kot TANPOPOpies yio To PETAPOMGHO Kat TN
Broroyikn nAikio Tov ¥pYOTN, EKTIENON TG PLOIKNG KATAGTAONG K.AT. AETTOUEPEIS TANPOPOPIES GYETIKG [1E TIg Ae1ToVpYieg TOL £ivon dabéaipeg otV
£QAPHOYT TUPEYOVTOL GTNV TANPY £KF0CT TOV EYXEPDIOV GTO TNV 16TOGEAIS0 aeno.com/documents.

AVTIPETOTION TIOAVAV SVGLEITOVPYLOV

H ovokevn dev evepyomoreitar. Ihibavi) autio: Astmovy 1 £xouv amogoptiotel o pmotapies, dev mpibnke n moAikom™Tol KoTé TV ToTOBEMON TWOV
prorapbv. Adon: Torodetiote popriopéves pmatapies om Oy, mpdvrag ™ cwot Tohkdmra.

H ovokegoi dev ouvdéetan pe Ty g@oppoyn. IIibaviy autia: To BT dev eivar evepyomomuévo oto smartphone, n cuvdedepévn cuokevt eivan ToAH ok pié
amd ™ Quyapd, amotvyio puOuicewv Quyapias. Avon: evepyomomote to BT oto smartphone cog, Tomobetiote ™ cuokevn 6e andoTaon oL peyaidTepn
amd 5 pétpa amd T Quyapid, eTavaipeTe T Luyapld 6TIG £pYOCTUGLOKEG pubuicELs.

Ot K®dKOi 6YaLPATOG TOV EpPavifovTar oTNV 006vY

«Lo» — yopmAo6 eninedo qn')p‘tumg 70V TPoPodoTikoV, «Erry — £xel Eenepactei To ps’ytc‘ro emTpenopevo Papog, «C» — csrpo'tkpa {oyong.

MPOXOXH! Edv kopio and t1g meavsg Aocelg dev AMovet To TPOPANua, smlcowwvr]ots pe Tov TpounBevT 6o 1| pe Eva e£0V61080TNHEVO KEVTPO GEPPIG.
Mnyv 0moGUVaPHOLOYEITE T GUGKEVT KL UMV ETLYEIPHOETE VO TV ETOKEVAGETE HOVOL GOk

1 EGv éyete OﬂOlSGSn?[O‘L’S anoplsg 1 Suokorieg ypnoiponordvtag t cvokevi] gag AENO™, emikotvoviote pe T vrmootipén pécm email o Sievbovon 1
I support@aeno.com 1 pECHD vatu\mg cuvopmag ot devbvvon aeno.com/serwce-and-warranty Ot ewdwkoi pog Oa ocog Pondicovy va to I
! Ku‘rakaﬁs‘rs Oha, ko dev Bo ypetactel va yaceTe xpovo Kat Suvapelg Yo vo eTiokepdeite To KatdoTnua.

* H yopnTikdmta 10v prataptdv aveypaeetal 6tm 01Kn Toug.
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E Nutikas vannitoakaal AENO™ ABS0002S on mdeldud nii kasutaja kaalu kui ka tadiendavate kehaparameetrite maaramiseks.

Tehnilised andmed

Elektertoide: AAA patareid *15V (4 tk), 6,0 V (DC). BT 5.0. Tédsagedus: 2402-2480 MHz. Kiirgusvéimsus: -4,89 dBm / 0,3257 mW. M&dtmisvahemik:
5-180 kg. Kaalumise samm: 0,1 kg. Médtmisviga: +0,3 kg (0-50 kg puhul); +0,43 kg (50-100 kg puhul); +0,5 kg (tle 100 kg puhul). Mé6tUhikud: kg, Ib,
st:lb. Ekraan: VA, 107x62 mm. Automaatne sisse/valjalUlitus. Marge BT Ghenduse kohta rakendusega. Keharasvaprotsendi, lihas- ja luumassi, kehavee
taseme, sUdame I66gisageduse, kehamassiindeksi ja kehatUlbi maaramine. Juhtimine: kasitsi, kaugjuhtimine (AENO rakendus). Varv: must. Korpuse
materjal: HIPS-kile, karastatud klaas ITO-kattega. Suurus (PxLxK): 278x278x25,5 mm. Kaal: 1,4 kg. Toéotingimused: temperatuur +5..+35 °C, suhteline
Shuniiskus 40-85 % (mittekondenseeruv). Ladustamistingimused: temperatuur -20...+60 °C, suhteline 6huniiskus kuni 90 % (mittekondenseeruv).
Tarne ulatus

Nutikas vannitoakaal ABS0002S, AAA patareid (4 tk), kiirjuhend.

Piirangud ja hoiatused

Kasitsege vannitoakaalude klaaspinda ettevaatlikult: valtige kahjustusi, pragusid ja purunemisi, sest purunenud klaas vdib pdhjustada vigastusi.
Jalgige seadme kasutamist nii laste kui ka flUsilise ja vaimse puudega inimeste poolt. Arge lubage lastel seadmega méangida. Asetage vannitoakaal
tugevale, tasasele ja horisontaalsele pinnale, et valtida ebatapseid méétmisi. Arge asetage vannitoakaal vaibale véi muule pehmele pinnale. Arge
koormake seadet Ule mddtepiirkonna maksimaalse vaartuse. Kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul, eemaldage patareid ja hoidke neid lastele ja
loomadele kattesaamatus kohas. Arge kasutage seadme puhastamiseks keemilisi ja agressiivseid puhastusvahendeid, abrasiivseid pastasid, happeid
ja lahusteid sisaldavaid tooteid ega metallist kasnaid.

HOIATUS! Valtige seadmele vee voi muude vedelike sattumist. Arge kastke seadet vette. Arge peske seadet ega selle Uhtegi osa voolava vee all ega
néudepesumasinas.

Seadme elemendid (vt joonis A, B)

1-ekraan; 2 - patareipesa; 3 — nupp ,UNIT" (,M&&tuhik").

Seadme indikaatorid

8 Aktiivne sidumine AENO rakendusega Sudame l66gisagedus

kg
BBB B Kaalu naitamise skaala

Valitud kaaluthik . Kehamassiindeksi vaartus

Lihasmassi tase

Rasvaprotsendi tase @ Luumassi tase
@ Keha veetase i i i i ‘ Kasutaja kehatlUup
ett i ine kast i

Pakkige seade lahti ja puhastage see (vt ,Puhastamine ja hooldus"). Avage patareipesa kaas (2) ja sisestage patareid patareipessa, jargides diget
polaarsust. Vajutage nuppu ,UNIT" (,M86tuhik") (3), et valida kaalu médtmise Uhik. Parast iga vajutust kuvatakse ekraanil (1) praegune moétuhik:
Wkg" —kilogramm, ,Ib"“ - nael, ,st:Ib" — kivi. Sulgege patareipesa kaas. Asetage seade kdvale, horisontaalsele pinnale.

Markus. Valitud seaded salvestatakse jooksvaks kaalumiseks ja seadme uuesti sisselUlitamisel. Seadete lahtestamiseks vajutage ja hoidke 5 sekundit
all nuppu ,UNIT" (,M66tUhik"). Ekraanil kuvatakse kood ,CLr". Samuti lahtestatakse seaded automaatselt, kui patareid eemaldatakse.

Seadme kasutamine

Seisa seadme pinnal. Vannitoakaal IUlitub automaatselt sisse ja ekraanil kuvatakse teie kaal valitud méétuhikus. 5-10 sekundi jooksul parast
kaalumdédtmise 16ppu kuvatakse ekraanil Ulejadnud moodtmised. Sel juhul peab kasutaja olema vannitoakaalu pinnal. Vannitoakaal Iulitub
automaatselt valja 15 sekundi jooksul parast kéigi mdétmiste |dpetamist.

HOIATUS! Vannitoakaalude abil saadud andmed ei ole meditsiinilised naitajad.

Puhastamine ja hooldus

Markus. Enne seadme puhastamist eemaldage patareid.

PUhkige seade puhtas vees niisutatud pehme lapiga ja puhkige seejarel kuivaks. Kui vannitoakaal on tugevalt maardunud, puhkige seda pehme
lapiga, mida on niisutatud maheda seebilahusega. Seejarel plhkige puhta veega niisutatud pehme lapiga ja puhkige kuivaks.

Uhendamine AENO mobiilirakendusega

Markus. Rakendus AENO ei ole mdeldud alla 16-aastastele lastele ega isikutele, kellel on piiratud fuUsilised, vaimsed véi intellektuaalsed véimed, kui
neil puudub piisav kogemus v6i teadmised ning kui nad ei ole allutatud isiku jarelevalvele, kes vastutab nende ohutuse eest.

Lae alla AENO mobiilirakendus Google Play voi App Store'ist ja registreeri uus konto (v&i logi olemasolevasse sisse).

* Seiske vannitoakaalule, et seda sisse |Ulitada. Asetage oma nutitelefon seadmele véimalikult [ahedale.

e Rakenduse avakuval koputage valikut ,+" ja seejarel valikut ,Lisa seade".

Markus. Kui saate sisteemiprogrammide kaudu palveid nutitelefoni méne funktsiooni sisseltlitamiseks, siis taitke need.

e Seade leitakse automaatselt ja selle pilt iimub jaotises ,Automaatne otsing“. Vajutage nuppu ,Lisa“.

e Oodake, kuni ilmub teade, et seade on edukalt lisatud. Vajutage nuppu ,Valmis".

Rakenduses on saadaval kéik vannitoakaalude ekraanil kuvatavad parameetrid, samuti teave kasutaja ainevahetuse ja bioloogilise vanuse kohta,
fuusilise seisundi hindamine jne. Uksikasjalikku teavet rakenduse funktsioonide kohta leiate taieliku kasutusjuhendi veebilehelt
aeno.com/documents.

Voimalike rikete kdrvaldamine

Seade ei lilitu sisse. Voimalik pohjus: patareid puuduvad v6i on tihjad; patareide sisestamisel ei ole polaarsus dige. Lahendus: asetage laetud
patareid patareipessa, jargides polaarsust.

Seade ei ihendu rakendusega. V6imalik pohjus: BT ei ole nutitelefonis lubatud; Ghendatav seade on vannitoakaalust liiga kaugel; vannitoakaalude
seadistused on ebadnnestunud. Lahendus: [Ulitage nutitelefonis sisse BT; asetage seade vannitoakaalust mitte kaugemale kui 5 meetri kaugusele;
|lahtestage vannitoakaal tehaseseadistused.

Ekraanil kuvatavad veakoodid

.L0" — madal vooluallika laetuse tase; ,Err* — maksimaalne lubatud kaal tletatud; ,C* - kaalumisrike.

HOIATUS! Kui Ukski véimalikest abindudest ei lahenda probleemi, vétke Ghendust oma tarnija voi volitatud teeninduskeskusega. Arge votke seadet
Iahti ega Uritage seda ise parandada.

I Kul teil on kUsimusi voi raskusi oma AENO™-seadme kasutamisel, votke palun Ghendust klienditoega e-posti aadressil support@aeno.com voi |
1 veebivestluses aadressil aeno.com/service-and-warranty. Spetsialistid aitavad teil asju lahendada, nii et te ei pea raiskama aega ja vaeva poes |
I kéimiseks. 1

* Akude mahutavus on margitud nende korpusel.
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m Le pése-personne intelligent AENO™ ABS0002S est congu pour déterminer le poids de I'utilisateur ainsi que des paramétres corporels
supplémentaires.

Spécifications techniques

Alimentation eléctrique : piles AAA* 15 V (4 pcs), 6,0 V (DC). BT 5.0. Fréquence de fonctionnement : 2 402-2 480 MHz. Puissance d'émission :
-4,89 dBm /0,3257 mW. Plage de mesure : 5-180 kg. Echelon de pesée : 0] kg. Erreur de mesure : +0,3 kg (pour 0-50 kg) ; +0,43 kg (pour 50-100 kg) ;
+0,5 kg (pour plus de 100 kg). Unités : kg, Ib, st:lb. Affichage : VA ;107x62 mm. Mise en marche/arrét automatique. Indication de la connexion BT &
l'application. Détermination du pourcentage de graisse corporelle, de la masse musculaire et osseuse, du niveau de I'eau corporelle, de la fréquence
cardiaque, de I''MC, du type de corps. Commande : manuelle, a distance (application AENO). Couleur : noir. Matériau du boitier : plastique HIPS, verre
trempé avec revétement ITO. Dimensions (LxLxH): 278x278x255 mm. Poids:1,4 kg. Conditions de fonctionnement : température +5..+35°C, humidité
relative 40-85 % (sans condensation). Conditions de stockage : température -20..+60 °C, humidité relative jusqu'a 90 % (sans condensation).
Contenu de I'emballage

Pése-personne intelligent ABS0002S, piles AAA (4 pcs.), guide de démarrage rapide.

Restrictions et avertissements

Manipulez la surface en verre du pése-personne avec précaution : évitez les dommages, les fissures et les éclats, car le verre brisé peut provoquer
des blessures. Surveillez I'utilisation de I'appareil par les enfants et les personnes en situation de handicap physique ou mental. Ne laissez pas les
enfants jouer avec I'appareil. Placez le pése-personne sur une surface ferme, plane et horizontale afin d'éviter des mesures imprécises. Ne placez pas
le pése-personne sur un tapis ou toute autre surface molle. Ne chargez pas I'appareil au-dela de la valeur maximale de la plage de mesure. Si l'appareil
n'est pas utilisé pendant une période prolongée, retirez les piles et rangez-les hors de portée des enfants et des animaux. N'utilisez pas de détergents
chimiques et agressifs, de pates abrasives, de produits contenant des acides et des solvants, ni d'éponges métalliques pour nettoyer I'appareil.
ATTENTION ! Evitez tout contact avec |'eau ou d'autres liquides. N'immergez pas l'appareil dans I'eau. Ne lavez pas I'appareil ou une partie de celui-
ci al'eau courante ou dans un lave-vaisselle.

Eléments de l'appareil (voir fig. A, B)

1- affichage; 2 - compartiment a piles ; 3 - bouton « UNIT » (« Unité »).

Indication de l'appareil

8 Appairage actif avec I'application AENO

Fréquence cardiaque

kg Unité de poids sélectionnée . Valeur de lindice de masse corporelle

BBBBB Echelle de visualisation du poids
Niveau de la fraction du tissu adipeux @ Niveau de masse osseuse

@ Niveau de |'eau corporelle i e @ @ o Typedecorpsdelutilisateur

Préparation de I'appareil pour l'utilisation

Déballez I'appareil et nettoyez-le (voir « Nettoyage et entretien »). Ouvrez le couvercle du compartiment a piles (2) et insérez les piles dans le
compartiment en respectant la polarité. Appuyez sur le bouton « UNIT » (« Unité ») (3) pour sélectionner |'unité de poids. Aprés chaque pression,
I'affichage (1) indique l'unité actuelle : « kg » — kilogramme, « Ib » — livre, « st:lb » — stone. Fermez le couvercle du compartiment. Placez I'appareil sur
une surface dure et horizontale.

Note. La configuration sélectionnée est sauvegardée pour la pesée en cours et pour la prochaine mise en marche de l'appareil. Pour réinitialiser la
configuration, appuyez sur le bouton « UNIT » (« Unité ») pendant 5 secondes. Le code « CLr » apparait sur l'affichage. De plus, la configuration est
automatiquement réinitialisée lorsque les piles sont retirées.

Utilisation de I'appareil

Placez-vous sur la surface de l'appareil. Le pése-personne s'allume automatiquement et |'affichage indique votre poids dans I'unité sélectionnée.
Dans les 5 a 10 secondes qui suivent la fin de la mesure du poids, les mesures restantes apparaitront sur l'affichage. En paralléle, I'utilisateur doit se
trouver sur la surface du pése-personne. Le pése-personne s'éteint automatiquement dans les 15 secondes qui suivent la fin des mesures.
ATTENTION ! Les données obtenues a partir du pese-personne ne sont pas des indicateurs médicaux.

Nettoyage et entretien

Note. Retirez les piles avant de nettoyer |'appareil.

Essuyez I'appareil avec un chiffon doux imbibé d'eau propre, puis séchez-le. En cas de salissure importante, essuyez le pése-personne avec un chiffon
doux imbibé d'une solution savonneuse douce. Essuyez ensuite avec un chiffon doux imbibé d'eau propre, puis séchez-le.

Connexion a l'application mobile AENO

Note. L'application AENO n'est pas destinée a étre utilisée par des enfants de moins de 16 ans ou par des personnes souffrant de handicaps physiques,
mentaux ou sensoriels, @ moins qu'ils ne disposent d'une expérience et de connaissances suffisantes et qu'ils soient sous la surveillance d'une
personne responsable de leur sécurité.

Téléchargez I'application mobile AENO sur Google Play ou I'App Store et créez un nouveau compte (ou connectez-vous a un compte existant).

e Montez sur le pése-personne pour le mettre en marche. Placez votre smartphone aussi prés que possible de I'appareil.

e Sur I'écran d'accueil de l'application, appuyez sur « + » puis sur « Ajouter un appareil ».

Note. Si le systéme vous demande d'activer des fonctions sur votre smartphone, faites-le.

e L'appareil sera trouvé automatiquement et son image apparaitra dans la section « Recherche automatique ». Appuyez sur le bouton « Ajouter ».

e Attendez qu'un message s'affiche pour indiquer que le dispositif a été ajouté avec succés. Appuyez sur « Terminé ».

Tous les parameétres qui apparaissent sur l'affichage du pése-personne sont disponibles dans l'application, ainsi que des informations sur le
métabolisme et I'age biologique de l'utilisateur, I'évaluation de la condition physique, etc. Pour des informations détaillées sur les fonctions
disponibles dans I'application, consultez le manuel complet sur la page web aeno.com/documents.

Dépannage

L'appareil ne s'allume pas. Cause possible : les piles sont manquantes ou déchargées ; la polarité n'a pas été respectée lors de l'insertion des piles.
Solution : insérez des piles chargées dans le compartiment en respectant la polarité.

L'appareil ne se connecte pas a l'application. Cause possible : la fonction BT n'est pas activée sur le smartphone ; I'appareil a connecter est trop
éloigné du pése-personne ; les réglages du pése-personne ont échoué. Solution : activez la fonction BT sur votre smartphone ; placez votre appareil
a une distance maximale de 5 métres du pése-personne ; réinitialisez le pése-personne a la configuration d'usine.

Codes d'erreur indiqués sur l'affichage

« Lo »—faible niveau de charge de I'alimentation électrique ; « Err » — dépassement du poids maximum autorisé ; « C » — échec de la pesée.

ATTENTION ! Si aucune des solutions possibles ne résout le probléeme, contactez votre fournisseur ou un centre de service agréé. Ne démontez pas
Iapparell et ne tentez pas de le réparer vous-méme.

Niveau de masse musculaire

1 Si vous avez des questions ou des difficultés a utiliser votre appareil AENO™, veuillez contacter |'assistance par courrier électronique a |'adresse |
| support@aeno.com ou par chat en ligne a I'adresse aeno.com/service-and-warranty. Des spécialistes peuvent vous aider & faire la part des |
! chcses ce qui vous évite de perdre du temps et de I'énergie a vous rendre dans un magasin.

* La capacité des piles est indiquée sur leur boitier.
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Pametna podna vaga AENO™ ABS0002S je namijenjena odredivanju tezine i dodatnih parametara tijela korisnika.

Specifikacije

Napajanje: AAA baterije * 1.5 V (4 kom.), 6.0 V (DC). BT 5.0. Radna frekvencija: 2402-2480 MHz. Snaga emitiranja: -4,89 dBm / 0.3257 mW. Raspon
mijerenja: 5-180 kg. Korak vaganja: 0,1 kg. Tolerancija o¢itavanja: +0,3 kg (za 0-50 kg); +0,43 kg (za 50-100 kg); +0,5 kg (za vise od100 kg). Mjerne jedinice:
kg, Ib, stilb. Zaslon: VA, 107x62 mm. Automatsko ukljucivanje/iskljucivanje. Indikacija BT povezivanja s aplikacijom. Odredivanje udjela masnog tkiva,
misi¢ne i koStane mase, razine vode u tijelu, otkucaja srca, indeksa tjelesne mase, tipa tjelesne grade. Upravljanje: rué¢no, daljinsko (AENO aplikacija).
Boja: crna. Materijal kuéista: HIPS plastika, kalieno staklo s ITO premazom. Dimenzije (Dx$xV): 278x278x25,5 mm. Tezina: 1,4 kg. Uvjeti koristenja:
temperatura +5..+35 °C, relativna vlaznost 40-85 % (bez kondenzacije). Uvjeti skladistenja: temperatura -20..+60 °C, relativna vlaznost do 90 % (bez
kondenzacije).

Paket isporuke

Pametna podna vaga ABS0002S, AAA baterije (4 kom.), kratki korisnicki vodic.

Ogranicenja i upozorenja

Oprezno rukujte staklenom povrsinom vage: pazite da se ne osteti, napukne niti slomi, jer slomljeno staklo moze uzrokovati ozljede. Kontrolirajte
djecu i osobe s fizickim ili mentalnim invaliditetom ako isti koriste uredaj. Nemojte dozvoliti djeci da se igraju s uredajem. Stavite vagu na tvrdu, ravnu,
vodoravnu povrsinu da se izbjegnu neto¢na ocitavanja. Nemojte staviti vagu na tepih ili bilo koju drugu meku povrsinu. Ne opterecujte uredaj iznad
maksimalne vrijednosti mjernog raspona. Ako se uredaj nece koristiti dulje vrijeme, izvadite baterije i ¢uvajte ih izvan dohvata djece i Zivotinja. Za
Cis¢enje uredaja nemojte koristiti kemijske ili agresivne deterdzente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline ili otapala, niti metalne spuzve.
POZOR! Izbjegavajte kontakt s vodom ili drugim tekuc¢inama. Nemojte uranjati uredaj u vodu. Ne perite uredaj ili bilo koji njegov dio pod teku¢om
vodom ili u perilici posuda.

Elementi uredaja (v. slike A, B)

1-zaslon; 2 - pretinac za baterije; 3—gumb "UNIT" ("Mjerna jedinica").

Indikacija uredaja

8 Aktivno povezivanje s aplikacijom AENO @ Otkucaji srca

kg Odabrana mjerna jedinica tezine

BBBBB Skala prikaza tezine
Razina udjela masnog tkiva EJ Razina kostane mase
@ Razina vode u tijelu i i i ‘ i Tip tjelesne grade korisnika

Priprema uredaja za koristenje

Raspakirajte uredaj i o¢istite ga (v. "Ciséenje i odrzavanje"). Otvorite poklopac pretinca (2) i umetnite baterije pazeci na ispravan polaritet. Pritisnite
gumb "UNIT" ("Mjerna jedinica") (3) za odabir jedinice mjerenja tezine. Nakon svakog pritiska, zaslon (1) prikazuje trenutnu mjernu jedinicu: "kg" —
kilogram, "Ib" — funta, "st:Ib" — stone (kamen). Zatvorite poklopac pretinca. Stavite uredaj na tvrdu, vodoravnu povrsinu.

Napomena. Odabrane postavke spremaju se za trenutno vaganje i za naknadno ukljucivanje uredaja. Za ponistavanje pritisnite i drzite 5 sek gumb
"UNIT" ("Mjerna jedinica"). Na zaslonu se prikaze kod "CLr". Postavke se takoder automatski ponistavaju ako se izvade baterije.

Koristenje uredaja

Stanite na povrsinu uredaja. Vaga ¢e se automatski ukljuciti, a na zaslonu se prikaze vasa teZina u odabranoj mjernoj jedinici. Unutar 5 do 10 sek po
zavréetku vaganja na zaslonu se prikazu preostala ocitavanja. U tom slucaju korisnik treba stojati na vagi. Vaga ¢e se automatski iskljuciti unutar
15 sek po zavrsetku svih mjerenja.

POZOR! Ocitavanja vage nisu zdravstveni pokazatelji.

Cigéenje i odrzavanje

Napomena. Izvadite baterije prije ¢is¢enja uredaja.

Obrisite uredaj mekom krpom navlazenom ¢istom vodom, a zatim obriSite suhom. Ako ima vecih onecis¢enja, obrisite vagu mekom krpom
navlazenom vodom s malo sapuna. Zatim obrisite mekom krpom naviazenom &istom vodom i dobro osusite.

Povezivanje s mobilnom aplikacijom AENO

Napomena. Aplikacija AENO nije namijenjena djeci mladoj od 16 godina niti osobama sa smanjenim fizickim, mentalnim ili senzornim
sposobnostima, osim ako imaju dovoljno iskustva i znanja odnosno ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

Preuzmite AENO mobilnu aplikaciju s Google Playa ili App Storea i registrirajte novi nalog (ili se prijavite na postojeci).

* Stanite na vagu da biste je ukljudili. Priblizite pametni telefon sto blize uredaju.

* Na po¢etnom zaslonu aplikacije dodirnite "+", onda "Dodaj uredaj".

Napomena. Ako sustav zatrazi da omogucite bilo koju funkciju na vasem pametnom telefonu, ucinite to.

e Uredaj se pronade automatski i njegova slika ¢e se pojaviti u odjeljku "Automatsko pretrazivanje". Pritisnite gumb "Dodaj".

e Pri¢ekajte poruku da je uredaj uspjesno dodan. Kliknite "Gotovo".

U aplikaciji sub dostupna sva ocitavanja prikazana na zaslonu vage, kao i podaci o metabolizmu i bioloskoj dobi korisnika, procjena tjelesne kondicije
i sl. Za detaljne informacije o zna¢ajkama dostupnim u aplikaciji v. puni priruénik na aeno.com/documents.

Rjesavanje problema

Uredaj se ne ukljuéuje. Moguci uzrok: nema baterija ili su prazne; prilikom umetanja doslo je do pogrednog polariteta. RjeSenje: umetnite napunjene
baterije u pretinac, pazeci na pravilan polaritet.

Uredaj se ne povezuje s aplikacijom. Moguci uzrok: BT nije omogucéen na pametnom telefonu; pametni telefon je predaleko od vage; greska
postavki vage. Rjesenje: omogucite BT na pametnom telefonu; namjestite telefonj na udaljenost unutar 5 m od vage; resetirajte vagu na tvorni¢ke
postavke.

Kodovi gresaka prikazani na zaslonu

"Lo" - slabi izvor napajanja; "Err" — prekoracena je najveca dopustena tezina; "C" — greska prilikom vaganja.

POZOR! Ako nijedna od navedenih opcija ne rijesi problem, obratite se dobavljacu ili ovlaStenom servisu. Nemojte rastavljati uredaj niti ne
pokusavajte da ga sami popravite.

:_Akc imate bilo kakvih pitanja ili poteskoca s koristenjem AENO™ uredaja, kontaktirajte podrsku putem e-poste na support@aeno.com ili putem |

| chata uZivo na aeno.com/service-and-warranty. Struénjaci ¢e vam pomodi da rijesiteproblem kako ne biste gubilii vrijeme da se ponovo vracate |
| U prodavnicu. 1

Vrijednost indeksa tjelesne mase

Razina misi¢ne mase

* Kapacitet baterija je naznacen na njihovom kucistu.
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MAZ AENO™ ABS0002S intelligens padlomérleg a felhasznalo stlyanak és tovabbi testparamétereinek meghatarozasara szolgal.

Miszaki adatok

Tépegység: AAA elemek *1,5V (4 db),6,0 V (DC). BT 5.0. MUikédési frekvencia: 2402-2480 MHz. Sugérzasi teljesitmény: -4,89 dBm / 0,3257 mW. Mérési
tartomany: 5-180 kg. Mérési Iépés: 0,1 kg. Mérési hiba: +0,3 kg (0-50 kg esetén); +0,43 kg (50-100 kg esetén); +0,5 kg (100 kg felett). Mértékegységek:
kg, Ib, stlb. Kijelzé: VA, 107x62 mm. Automatikus bekapcsolas/kikapcsolas. Az alkalmazashoz valé BT-kapcsolat jelzése. A zsirszévet aranyanak, az
izom- és csonttdmegnek, a szervezet vizszintjének, pulzusszamanak, testtémegindexének, testalkatdnak meghatarozasa. Vezérlés: kézi, tavwezérlés
(AENO alkalmazas). Szin: fekete. Készulékhaz anyaga: HIPS muanyag, edzett Uveg ITO bevonattal. Méret (HxSZxM): 278x278x255 mm. Suly: 1,4 kg.
MUkodési feltételek: hémérséklet +5..+35 °C, relativ paratartalom 40-85 % (kondenzacio nélkul). Tarolasi feltételek: hdmérséklet -20..+60 °C, relativ
paratartalom legfeljebb 90 % (kondenzacio nélkul).

Ellatasi csomag

Intelllgens padlomerleg ABSOOOZS AAA elemek (4 db), gyors Uzembe helyezési uttmutato.

Korla és figy

A mérleg Uvegdfellletét dvatosan kezelje: kerllje a sériléseket, repedéseket és szilankokat, mivel a torott Gveg sérulést okozhat. Gyermekek, valamint
testi vagy szellemi fogyatékkal él6 személyek csak feligyelet mellet hasznalhatjak a készuléket. Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a
készulékkel. A pontatlan mérések elkerulése érdekében helyezze a mérleget szilard, vizszintes, vizszintes feltletre. Ne helyezze a mérleget szényegre
vagy mas puha felUletre. Ne tdltse be a készuléket a mérési tartomany Maximalis értékén tul. Ha a készuléket hosszabb ideig nem hasznalja, vegye
ki az elemeket és tarolja 6ket gyermekek és allatok eldl elzarva. Ne hasznaljon kémiai és agressziv tisztitoszereket, csiszolé pasztakat, savakat és
oldészereket tartalmazo termékeket, illetve fémszivacsokat a készulék tisztitasahoz.

FIGYELEM! KerUlje a vizzel vagy mas folyadékkal valo érintkezést. Ne meritse a készUlléket vizbe. Ne mossa a készuléket vagy annak barmely részét
folyo viz alatt vagy mosogatogépben.

Késziilékelemek (lasd az A, B abrak)

1-kijelzé; 2 - elemtarto; 3- ,UNIT" (,Mértékegység”) gomb.

Készilékjelzé

kg A stlymérés kivalasztott mértékegysége . Testtomegindex érték

T

Aktiv parositas az AENO alkalmazassal Szivritmus

Az izomtdmeg szintje

A zsirszovet-frakcio szintje E] A csonttdmeg szintje
@ A testviz szintje i i i i i A felhasznald testalkata

A készilék miikédésre valé
Csomagolja ki és tisztitsa meg a készuléket (lasd ,Tisztitas és gondozas”). Nyissa ki az elemtarto rekesz fedelét (2), és helyezze be az elemeket a
rekeszbe, Ugyelve a helyes polaritasra. Nyomja meg az ,UNIT" (,Mértékegység”) gombot (3) a sulymérési egység kivalasztasahoz. Minden egyes
megnyomas utan a kijelzén (1) megjelenik az aktualis mértékegység: ,kg" —kilogramm, ,Ib" - font, ,st:Ib” — stone. Csukja be a rekesz fedelét. Helyezze
a készuléket egy kemény, vizszintes felUletre.

Megjegyzés. A kivalasztott bedllitasok az aktualis mérlegeléskor és a készulék Ujboli bekapcsolasakor elmentésre kerllnek. A beallitasok
visszaallitasahoz tartsa lenyomva az ,UNIT" (,Mértékegység”) gombot 5 masodpercig. A kijelzén a ,CLr" kéd jelenik meg. A beallitasok automatikusan
visszaallnak, amikor az elemeket kiveszik.

A készilék miikodése

Alljon a készulék fellletére. A mérleg automatikusan bekapcsol, és a kijelzén megjelenik a sulya a kivalasztott mértékegységben. A stlymérés
befejezése utan 5-10 masodperccel a kijelzén megjelennek a hatralévé mérések. Ugyanakkor a felhasznalonak a mérleg feltletén kell tartézkodnia.
A mérleg az 6sszes mérés befejezése utan 15 masodpercen belll automatikusan kikapcsol.
FIGYELEM! A skalakbol nyert adatok nem orvosi mutatok.

Tisztitas és gondozas

Megjegyzés. A készulék tisztitasa eldtt vegye ki az elemeket.

Tordlje at a készUléket tiszta vizzel megnedvesitett puha ruhaval, majd tordlje szarazra. Ha erése
szappanoldattal megnedvesitett puha ruhaval. Ezutan tiszta vizzel megnedvesitett puha ruhaval toi
Az AENO i ashozvalé a

Megjegyzés. Az AENO alkalmazas nem hasznalhatd 16 év alatti gyermekek vagy olyan személyek altal, akiknek korlatozott fizikai, szellemi vagy
értelmi képességeik vannak, amennyiben nincs meg a megfelelé tapasztalatuk vagy ismeretuik, és nem feltgyelet alatt allnak a biztonsagukért
felel6s személy altal.

Toltse le az AENO mobilalkalmazast a Google Play-rol vagy az App Store-bdl és regisztraljon egy Uj fiokot (vagy jelentkezzen be egy meglévébe).

o Alljon a mérlegre a bekapcsolashoz. Helyezze az okostelefont a lehet6 legkézelebb az eszkézhoz.

o Az alkalmazas kezddképernydjén koppintson a ,+", majd a ,KészUlék hozzdadasa" lehetdségre.

Megjegyzés. Ha a rendszer azt kéri, hogy aktivaljon valamilyen funkciét az okostelefonjan, tegye meg.

o A készUlék automatikusan meg lesz talalva, és a képe megjelenik az ,Automatikus keresés" részben. Kattintson a ,Hozzdadas" gombra.

e Varja meg, amig megjelenik egy Uzenet, amely jelzi, hogy az eszkdzt sikeresen hozzaadta. Kattintson ,Kész".

A mérleg kijelz6jén megjelend dsszes paraméter elérhetd az alkalmazasban, valamint a felhasznald anyagcseréjére és bioldgiai életkorara vonatkozd
informaciok, a fizikai allapot értékelése stb. Az alkalmazésban elérhetd funkciokkal kapcsolatos részletes informaciokat az aeno.com/documents
weboldalon talalhato teljes kézikényvben talal

Az meghibasodasok kikii 6

Az eszk6z nem kapcsol be. Lehetséges ok: az elemek hianyoznak vagy lemerUltek; az elemek behelyezésekor a polaritas nem medgfelelé. Megoldas:
helyezze be a feltoltott elemeket a rekeszbe a polaritas betartasaval.

A késziilék nem ik az ashoz. Lehetséges ok: a BT nincs engedélyezve az okostelefonon; a csatlakoztatandd eszkéz tul messze
van a mérlegtdl; a mérleg bedllitasai nem sikerultek. Megoldas: kapcsolja be a BT-t okostelefonjan; helyezze a készuléket a mérlegtdl legfeljebb 5 m;
allitsa vissza a mérleget a gyari beallitasokra.

A kijelzén megjelené hibakédok

,Lo" — alacsony tapegység toltéttségi szint; ,Err” — a megengedett legnagyobb suly tullépése; ,C" — mérési hiba.

FIGYELEM! Ha alehetséges megoldasok egylke sem cIdJa meg a problémat, forduljon a szallitdjahoz vagy egy hivatalos szervizkézponthoz. Ne szedje

szennyezett, tordlje le a mérleget egy enyhe
lje at, majd tordlje szarazra.

I Ha barmilyen kérdése vagy nehézsége merul fel az AENO™ készulék hasznalataval kapcsolatban, kérjuk, forduljon az Ugyfélszolgalathoz a,
| support@aeno.com e-mail cimen vagy az aeno.com/service-and-warranty online chaten. A szakemberek segithetnek a dolgok rendezésében, |
1 igy nem kell idét és energiat pazarolnia a boltok felkeresésére. 1

* Az elemek kapacitasa a hazukon van feltintetve.
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Smart Bilancia Pesapersone AENO™ ABS0002S ¢ progettata per determinare il peso dell'utente e altri parametri corporei.

Specifiche tecniche

Alimentazione: batterie AAA* 15V (4 pz), 6,0 V (DC). BT 5.0. Frequenza operativa: 2402-2480 MHz. Potenza di emissione: -4,89 dBm / 0,3257 mW.
Campo di misura: 5-180 kg. Fase di pesatura: 0,1 kg. Errore di misurazione: +0,3 kg (per 0-50 kg); +0,43 kg (per 50-100 kg); +0,5 kg (per oltre 100 kg).
Unita di misura: kg, Ib, stlb. Display: VA, 107x62 mm. Interruttore automatico di accensione/spegnimento. Indicazione della connessione BT
all'applicazione. Determinazione della percentuale di tessuto adiposo, della massa muscolare e ossea, del livello di acqua in corpo, della frequenza
cardiaca, del BMI, del tipo di corpo. Controllo: manuale, remoto (applicazione AENO). Colore: nero. Materiale del corpo: plastica HIPS, vetro temperato
con rivestimento ITO. Dimensioni (LxLxA): 278x278x255 mm. Peso: 1,4 kg. Condizioni operative: temperatura +5..+35 °C, umidita relativa 40-85 %
(senza condensa). Condizioni di stoccaggio: temperatura -20..+60 °C, umidita relativa fino al 90 % (senza condensa).

Scopo di fornitura

Smart Bilancia Pesapersone ABS0002S, batterie AAA (4 pz.), guida rapida.

Restrizioni e avvertenze

Maneggiare con cura la superficie di vetro della bilancia: evitare danni, crepe e schegge, poiché la rottura del vetro pud causare lesioni. Controllare
|'uso del dispositivo da parte di bambini e persone con disabilita fisiche o mentali. Non permettere ai bambini di giocare con il dispositivo. Installare
la bilancia su una superficie solida, piana e orizzontale per evitare misurazioni imprecise. Non Installare la bilancia su tappeti o altre superfici morbide.
Non caricare il dispositivo oltre il valore massimo del campo di misura. Se il dispositivo non viene utilizzato per un periodo prolungato, rimuovere le
batterie e conservarle fuori dalla portata di bambini e animali. Per la pulizia del dispositivo non utilizzare detergenti chimici e aggressivi, paste
abrasive, prodotti contenenti acidi e solventi o spugne metalliche.

ATTENZIONE! Evitare il contatto con acqua o altri liquidi. Non immergere il dispositivo in acqua. Non lavare il dispositivo o parti di esso sotto acqua
corrente o in lavastoviglie.

Elementi del dispositivo (vedi fig. A, B)

1-display; 2 - compartimento di batterie; 3 — pulsante "UNIT" ("Unita di misura").

Indicazione del dispositivo

8 Abbinamento attivo con l'applicazione AENO

Frequenza cardiaca

kg Unita di misura del peso selezionata . Valore del BMI

BBBBB Scala di visualizzazione del peso
Livello tessuto adiposo @ Livello di massa ossea
i i

@ Livello dell'acqua in corpo ® ® @ Tipodicorpodellutente

Trew
Preparazione del dispositivo per l'uso
Disimballare il dispositivo e pulirlo (vedi "Pulizia e manutenzione"). Aprire il coperchio di compartimento di batterie (2) e inserire le batterie,
rispettando la corretta polarita. Premere il pulsante "UNIT" ("Unita di misura") (3) per selezionare 'unita di misura del peso. Dopo ogni pressione, il
display (1) visualizza I'unita di misura corrente: "kg" - chilogrammo, "Ib" — libbra, "st:Ib" — stone. Chiudere il coperchio di compartimento. Posizionare il
dispositivo su una superficie rigida e orizzontale.
Nota. Le impostazioni selezionate vengono salvate per la pesatura in corso e alla riaccensione del dispositivo. Per ripristinare le impostazioni, tenere
premuto il tasto "UNIT" ("Unita di misura") per 5 secondi. Il display visualizzera il codice "CLr". Le impostazioni vengono inoltre ripristinate
automaticamente quando si rimuovono le batterie.
Funzionamento del dispositivo
Posizionarsi sulla superficie del dispositivo. La bilancia si accende automaticamente e il display visualizza il peso nell'unita di misura selezionata. Entro
5-10 secondi dal termine della misurazione del peso, il display visualizza le misurazioni rimanenti. Allo stesso tempo, I'utente deve trovarsi sulla
superficie della bilancia. La bilancia si spegne automaticamente entro 15 secondi dal termine di tutte le misurazioni.
ATTENZIONE! | dati ottenuti dalla bilancia non sono indicatori medici.
Pulizia e manutenzione
Nota. Rimuovere le batterie prima di pulire il dispositivo.
Pulire il dispositivo con un panno morbido inumidito con acqua pulita e asciugare. Se la bilancia & molto sporca, pulirla con un panno morbido
inumidito con una soluzione di sapone neutro. Poi pulire con un panno morbido inumidito con acqua pulita e asciugare.
Connessione all'applicazione mobile AENO
Nota. L'applicazione AENO non é destinata all'uso da parte di bambini di eta inferiore a 16 anni o da persone con ridotte capacita fisiche, mentali o
sensoriali,a meno che non abbiano esperienza e conoscenze sufficienti e siano sotto la supervisione di una persona responsabile della loro sicurezza.
Scaricare I'applicazione mobile AENO da Google Play o dall'App Store e registrare un nuovo account (o accedere a quello esistente).
« Salire sulla bilancia per accenderla. Posizionare lo smartphone il piti vicino possibile al dispositivo.
« Dalla schermata iniziale dell'applicazione, toccare "+" e quindi "Aggiungi dispositivo".
Nota. Se il sistema ti chiede di attivare una funzione dello smartphone, farlo.

Livello di massa muscolare

« |l dispositivo verra trovato automaticamente e la sua immagine apparira nella sezione "Ricerca automatica". Premere il pulsante "Aggiungi".

e Attendere che venga visualizzato un messaggio che indica che il dispositivo & stato aggiunto con successo. Premere "Fatto".

Tutti i parametri che appaiono sul display della bilancia sono disponibili nell'applicazione, cosi come le informazioni sul metabolismo e sull'eta
biologica dell'utente, la valutazione delle condizioni fisiche, ecc. Per informazioni dettagliate sulle funzioni disponibili nell'applicazione, consultare il
manuale completo alla pagina web aeno.com/documents.

Ricerca guasti

Il dispo: o non si accende. Possibile causa: le batterie mancano o sono scariche; la polarita non & corretta quando si inseriscono le batterie.
Soluzione: inserire le batterie cariche in compartimento, rispettando la polarita.

11 di itivo non si all icazione. Possibile causa: il BT non & abilitato sullo smartphone; il dispositivo da collegare é troppo lontano dalla
bilancia; le impostazioni della bilancia sono fallite. Soluzione: attivare il BT sullo smartphone; posizionare il dispositivo a non pit di 5 metri di distanza
dalla bilancia; ripristinare le impostazioni di fabbrica della bilancia.

Codici di errore visualizzati sul display

"Lo" — basso livello di carica dell'alimentazione; "Err" — superamento del peso massimo consentito; "C" — errore di pesatura.

ATTENZIONE! Se nessuno dei possibili soluzioni risolve il problema, contattare il fornitore o un centro di assistenza autorizzato. Non smontare o
tentare di riparare il dispositivo da soli.

1 In caso di domande o difficolta nell'uso del dispositivo AENO™, contattare |'assistenza via e-mail all'indirizzo support@aeno.com o via chatl
1 all'indirizzo aeno.com/service-and-warranty. Gli specialisti ti aiuteranno a capirlo e non dovrai perdere tempo e fatica visitando il negozio. 1

* La capacita delle batterie & indicata sul corpo.
16 aeno.com/documents




[ 0509530 3330560 bl AENO™ ABS0002S 7563710036005 §mbol, sgg0gg 8mdb3s6gda@ol bbgamol @sds@gdomo 356339¢®gd0b gsblsbagmobmgob.
&dBo360 Bsbstosogbergdo

9@0dHO®33005: 9@9dgbgdo AAA * 1,5 3 (4 g@o0), 6,0 3 (DC). BT 5.0. bydydsm bobdoy: 2402-2480 3. 3380bboggbols boddansgGy: 4,89 @dd /03257 3. 3sbemdzgdols
©00355mB0: 5-180 3. 3fmbzol Boxo: 0,1 3. 33bmAZEL gEMBoEdy: +0,3 33 (0-50 3a-bongob); 0,43 33 (50-100 3a); 0.5 33 (100-By gho 3a-borgol). asbmBZEL
9ONIN@gdo: 33, 1b, stlb. obdwgo: VA, 107x62 88. s3¢mBo@n)®o Bs®m35/a50m®m3s. 3650006 BT-Ra®mgol 06@o3sgos. 3bodmgsbo Jimgzowob, 3mbmmgsbo ©s
d3rm3s60 Lol Fogrol, mEa60BdTo fyeol @b, grwol Gomdolb LobdoGob, Lbgrmwol sbolb 0bpgduol, Lbgrmwol sagdmgdol Hodol asblsbwa®s. B>GmZs:
bgwom, ©obHEEon®o (©EBsGMo AENO). gg@o: 8s30. 3m@3mbol dsbaes: 3emabihogo HIPS, Baffemmdo 88y ITO bygsGom. bmds (Loa®mdgxliogsbyxbodswwy):
278x278x25,5 80. §mby: 1,4 33. gJb3eeyschd300b 306mBd0: (BHgd3ges¢®s +5...435 °C, BoOEMB00O (Hgbosbmds 40-85 % (3mbgblsgool g6gdg). dgbabzol SoGmdydo:
H983965¢)2)6 ~20.. 460 °C, BGEMBOMO (H6056mB 90 %-8y (3mBgBLIEO0L §3G8Y).

Bofjmgbol 3mddeaddo

3330560 05¢530L Lybfmeo ABS0002S, 9egdgbBhgdo AAA (4 3oero.), Bmdbdsmgderol mgeny babgerddmgsbgerm.

BdeaEaido @8 3BhobowdPe

BOHObOE dmg3gs©0m LalFMMOl FFol BgEa3omb: 5G Y8350 BB, dBMIBO s B3MEIHZIBO, B3 FoBHgbowo dobs Ggodengds (Egdol Bobgbo gabogl.
3993060 BMEIn dnfgmBoemdols 35dmggbyds Grgmg 85383980, 2939 BoBOIMO ©> MBIGOZ Bgbr@IEo dgbsdegdemdol dmby 3060l Bog. 56 dobggm
8538390 dmfymdomBom Msdsdol MBgds. LaLFMEOO 39Bsmglgm dgs® Lffm® 3mMoBmbENEO BEsdoGby, Goms 15306 50G0EMM FsbmdZzol MBALEHMBS. 56
850053600 LsLFMOO bagroRsby 56 gd0LBoge Lbzs GBOE? LEBIGBY. 5O IHZOENM® FffymdOEMds RbMZ0L O35BMEOL Boguodoerve 8608369 MDY BgF>©. M)
3mffygmdomds ©oo bbob 3363:3emd380 o6 3a8moygbgds, sdmowgm gargdgbBgdo @s dgobabgm obobo B3383980Ls s FbMZzgEYBdOLIMZ0L JorfaEmger sEFOEHL.
3mffygmdomdol asLsfdgbs@ 9@ gddmoygbmo JodonGo ©s sMILOMEOo LsBYEbo LsdEgdYBO, WBGIBONEO 3sbEHYB, Bgsg3gdol ©d FdLLBYIIdOL Fgdzgeo
b5815@gdYB0, 53MIN3Y BYHIOL WEMBEIDO.

963! 1600 dmfiymdomdsBy Fyaol s6 Lbgs Lombggdol 8mbggE®sl. 53Gdseveos dnfgmdowmdol fyswdo Fs@gds. 53Mdserryeos dmfiymdowmdol s6 dobo
6990L8ogMo Baffoerol aMyabgs Bvdobamy Fywwol J3gd o6 Ol Lacgsb dsbds6s80.

Bmfjgmdoermdols 6sfjoegdo (ob. bsb. A, B)

1 - @ob3ego; 2 — gergdgbitygdol 33BymBoEgds; 3 — @oEs30 ,UNIT* (,bsbmdo ghmgmwo®).

Benfjgemdogoebols 0biogaos

8 AENO ©5656000056 500160 sffygommgds @ 3790l Gomdol bobdotg

kg Frbob soBgzero bybmdo gemgwo Lbgrgemol Babols 0bogdbol 360836gmds
BBBB B Fabob slabgol Lgsems 3bormzgabo dabol emby
— (3b08mg560 Jlmgowol Emby @ d3emgs60 B3bob EmBY
@ Fyarol mby me60bddo i i i i i BeadbdargdEmols bbgreols spgdEgdol Godo
Boafige U Be8bogds BrBsmboliongol

58m0@g0 dmfjgmdormds Jggmz0©s6 (po 3680690 (0b. ,3fjdgbos ©s dmgas®). adbligbom gagdnbgdol 3abymaowydol Mmagbabyeo (2) @s Rsligom gugdgb@gdo
Lo SmasGudol @53300. ©3530690 ©o@s3l ,UNIT* (,bsbmdo gemgmo*) (3), fmbob bysbmdo ghmgmmob 8glseBgae. ymggeo @adg®ob dgdogs @obiamgoby (1)
50bobgds  dIBHPE@NGO Labmdo gemgmo: kg~ 3owmysdo, Ib“— gMbEHo, Lstlb“— bEmmbo. ©EbMOID FdBYNBOEYSs. FEIMIZLYD  Fmffymdomds ys6
3mG0BmbBHswn® bgsdomdy.
B960836s. 56BYMo 35658930 0Babyds B0d0BMY ffmbzolczol @s dmffymdowmdol 898ymdn Bs®mzgdOLIL. 35GdgEHMIBOL BsBMLIYHIS® ©5FOMIN Lol
SUNIT* (,13%m80 9OHmgm@o®) s 3930Omm 5 8ol 3s63:3emdsdo. @obdergobg s0babgds 3mo ,CLr". 35@d9BHMd0 Rsdmyg®s s53Mm3g bEIdy 3GMI>BHNGI©
9@9896(980L 53m@gdolsL.
Benfignbocrenbols gLaE oS
©3©Jdom dmfymdoErmdol BYEs3oEby. LLFMEOO 33¢MB>GHNGI@ RI0GMZIB, OL3EIobY s0babgds mdzghbo ffmbs s@Bgmw LyBMA gOHMgMEdo. Fmbol asbmdzol
©LOYEYB0s6 5-10 §odob 3o6ds3emdsdo 0g3ergoby 50LabYds 33bMBZ0L BMBIBO BgYagdo. 5LMB FmdbBMYIBIEO MBEs> 08YMBIBMEIL LALFMMOL BgwsdoMmBy.
Babfe®0 53EMABHMMI 3>0m0dgds Y39es 3bMBZ0L ILEMEYBOEH 15 Fodob 6Bz MmdT0.
9m63agbs! Lslfmmob 3g839mBo0 Borgdreo 8mbsggdgdo 56 §6Bmsoagbb bsdgogbm BsBggbydyeL.
835096 @3 Bmgers
B9b08g6s. dmfigmdoemdols 3sfdgbrsdwy s8momgm gargdgbigdo.
35f1806gm dmfigmdormds LrBms §fyaedo EsLZgdMEo MBOEo Jimz0om ©s JEIY J9MYIE Bd9TIGEIM. dErogHO BOBANMYBOLIL FoFaobEIM LalFmMo Lyl
1336056 FysemBo ©abZgEgdMEo GdOEo Jimzgowom. 398wgy 3oFdobrgm LrEms fywoo gL MBOEO JLMZOWOM ©S JFMYIQ F3TIM>YO.
AENO 3mdogrm ©3Bs00mmsb 3355800905
B9608365. AENO 53¢0035305 56 560l 3963703600 16 femsdog 35383900Lm300 56 B3ob0gm®, BLogdogn® s6 3mbydcog dgBwrmzgd0m 30Mg30LmZol, 0¢) 850 5& 53300
15385600 F9BMEEOEIdS 56 3B ©d 07 0LOBO 3G 0dYNRIB0B MLIBOEMbMIBOL 3slrIbobTgdI 306BY IYHEEMBOM.
B33m306mgo 3mdoE Ao 53035305 AENO Google Play-sb 56 App Store-@sb 5 ©@56930bGHH0GIm sbaeno 56336080 (56 gom s@lgdwendo).
* ©©JJ0m LabFeMBY Fob BaLOEMZ5. LBOGHBMBO 365053Ugm M3 Fgodargds sbenml FmfymdoEmdIlmsb.
* ©BEMOL 805356 93056bg ©5F0OIM ,+“-b, ©> FYBYY »IMffYMBOMBOL To@dd“-b.
B9608365. LAOAHBMEBY G089 BMBIEIBOL FrGEMZ0L Fgbbgd LobEHIFMO Bmmbmzbgdol Fsdmbgbobsls, BgsbEwergo obobo.
o doffgmdomds 533MBsGN)Mo© 8m0dgdbgds s Jolo gadmbabrergds 330mBEEYVS ,53GMBGMG0 dgBB>* 39bymBoErgdTO. ©9F0OIMN OE3L ,BGHIDS".
* ©I@MEIN Fg@HYmdobgdsl 0ol gbabyd, Gmd ImFymdoemds FoGB@Ydom ©@gBsEHs. 1 FOOIMN VO3V ,8bE sMOL*.
©3656MTo  bydobsfzmdos ygzgars 35GedgEH®o, Hmdgeog s0babgds LslfmMol EoLdwgoby, s53GIMZY 0bEmMI>305 B0gmogMgdsms (33wl @s dmdbdscgdeoly
BomEmyonEo b0l Fgbabgd, BobogMGo BEmIsmgmdol Jggsligds ©s .8. FZMOWIB0MO 0bgmMI30s BIMMTo bywdobsfizmdo GmbIzogdol Fgbabgd
8mygo60@r0s Labyeddgsbyerml bemer 39GLosdo 39d-339Mwb aeno.com/documents.
BgLsdener 33m8s6105BIBOL mBMBbIGS
Bmfjgmdoemds 36 ohoggds. Fglisderm 80 bo: gergdghi@goo o6 56 5o, 56 X G0s; JuggbBgdoL BaggBgdoLal 56 5Bl IO 3MEHOMY. IEMIEIIOL Fo©sFM>:
B3L30m sBbEHNO 9egdghEHgdo, 3MEsM@BOL ©EZ00.
Bmfjgmdoemds 56 M353806©g0s BB, Fglsdwem BoBgbo: LBOHBMEDY 56 5Gob BsGmMrEo BT; Bolis®osgo dmfymdowmds 1v3dsm@ m@l 560l babfm®olysh;
Babfe®ob 3560389 OYB0 560, 3HMBdEIol 33 FMs: Bs®mgm BT LdsORambby; 33650535900 dmfigmdomds balffm®oasb 56 m8gBHgl 5 8-0b dsbdoeby; Bsdmygstgo
Labfmeob 35658966980 Jo@bbre 85Bg96d@9358g.
©0U3EgoBY Susbjero Byamgbol 3megdo
»L0% = 339800 §ysGmb 3bEob @dswo mby; ,Err* — 850G ©@sbsd3980 Fmbs 3owsFoedgdmwos; ,C —gamds sfmbzolsl.
9MH3OI! 007 357)8O05MdYBOL 50IMEbaMOL 396G 9EMBs Bgbsdenm by@bds 39@ 35wsFMs 3OMdEPG, 308G g0 8mBfmEIdIEL 56 53GHMMOBIdME LgHZ30L 3gbAHOL.
mgnmﬁgb*(jﬁaq) 56 350 IMFYMBOMBS ©5 3G J33©M? Fobo F>HYIMBEHYD.

1 o 3530B6@50 G089 dg30mbz980 56 LoGarEggdo AENO™ dufgmBoeembols g38mygbydobsl, ©sm353806@00m 8bs6oadg®ol badlsbrel gmad@embrmo gmlghoo |
! suprport@aena com 56 mbws0b-Raom 39d-33)HEDY aeno.com/service-and-warranty. L3930sobHIBO ©oRIHAIMIB06 g0l ZomEBIBOL §>H3393580 ©s 9SG '

wanﬁq)gﬁbm @©@OMOL ©5 dserobbIgzol @absMR 35 FowsB0s80 Fmbsbgwgws. X

* B3H)96Mgg00L ($7395©MdS B000mds B30 ZNEOINUbY.
aeno.com/documents 17
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Kyat ke3i: AAA 6aTapesanapbl * 1,5 B (4 aaHa), 6,0 B (DC). BT 5.0. YKyMbIC >kuiniri: 2402-2480 MIu. CoyneneHy KyaTbl: -4,89 abM / 0,3257 MBT. ©nweM
AnanasoHbl: 5-180 kr. ©nwey Kagambl: 0,1 Kr. ©nwey kaTeci: £0,3 Kr (0-50 Kr ywin); £0,43 Kr (50-100 Kr yLwiH); 0,5 Kr (100 Kr-HaH acTaM YLWiH). ©nwem
Gipniktepi: kr, Ib, st:Ib. Aucnnei: VA, 107x62 MM. ABTOMaTTbl Kocy/ewwipy. KonaaH6ara BT KOCbINbIMbIHbIH KepCeTKiLli. Mal TiHiHIH yieciH, GywbikeT
YKOHEe CyMeK MaccacblH, AeHederi Cy AeHTeMiH, XKYPEeK COFY YUINiriH, AeHe canMaFblHbIH MHOEKCIH, AeHe TYPiH aHblKTay. Backapy: KONMEeH, KallbIKTaH
(AENO konpan6acshl). Tyc: Kapa. Kopnyc MaTepuansl: HIPS nnacTtuk, ITO »abbiHbl 6ap WbiHaanfFaH WhliHbl. ©nwemaepi (¥xExB): 278x278x255 MM.
CanMarbl: 1,4 Kr. XXyMbiC WapTTapbl: TeMnepatypa +5..+35 °C, canbicTbipManbl binFanabinblik, 40-85 % (koHaeHcaumanaH6amnabl). Cakray wapTrapbl:
TeMnepaTypa -20..+60 °C, canbiCTbipMarbl binFanabiibik 90 % aeniH (KoHaeHcaumanaH6amnabl).

YKeTKi3y UBIHTbIFbI

AKpInabl eqeH Tapasbl ABS0002S, AAA GaTapedanapbl (4 AaHa), »bingam nanganaHyLlbl HYCKay IbIFbl.

LLiekTeynep MeH ecKkepTynep

TapasblHbIH, WhiHbl 6eTiH abainan ycTaHbi3: 6yNaipMeH|i3, >)xapMaHbl3 HeMece CbiH6aHbi3, OUTKEHI ChiHFaH SMHEK YapaKaTka akenyi MyMkiH. Bananap
MeH GU3MKanbIK XaHe aKplN-oM KeMicTir 6ap agamaapablH KypPbUIFbiHbI NandanaHybiH KaaaranaHnbis. bananapra KypbiiFbiMEH OMHayFa pykcaT
6epMeHis. Jan emec enwemaepai 6onabipmay YiiH TapasblHbl KaTTbl, TEric, kenaeHeH 6eTke KOMbIHbI3. TapasbiHbl KineMre Hemece 6acka »KyMcak,
6eTke KOMMaHbI3. KypbiFbiHbl ©lley AManasoHbiHbIH MakCUManabl MOHIHEH apTbiK XXYKTEMEHI3. KypbiiFbl y3aK yakblT 6ovbl nanaanaHbiimaca,
6aTapeanapbl WbiFapbin, 6ananap MeH aHyapnapablH KOMbl XXeTNENTIH Kepae cakTaHbi3. KypbliFbiHbl Tasanay YLUiH XMMUAbIK HEMece arpeccusTi
XKYFbILL 3aTTapAbl, aGpasuBTi NacTanapabl, KypamblHAa KbilUKbIIAAP HeMece epiTkilTep 6ap eHiMAepAi HeMece MeTann ry6kanapabl nanaanaH6anHbi3.
HA3AP AYOAPbIHbI3! KypbinFbiHbIH CyMeH HeMece 6Gacka CyMbIKTbIKTapMeH aHacyblH 6onablipMaHbi3. KypbiiFblHbl CyFa 6GaTbipMaHbi3.
KYPbINFbIHbI HEMECe OHbIH, Ke3 KefreH 6eiriH aFbiH Cy acTbiHAA HEMECe biAbIC XYFbILITa KyyFa 60nManabl.

KypbinFbl aneMeHTTepi (A, B cyp. Kap.)

1-ancnnen; 2 - 6atapea 6enimi; 3 — «UNIT» («©nwem 6ipniri») TyMMeci .

KypbInFbIHbIH, KepceTKili

kg TaHpanFaH canmak Gipniri . [eHe canMarbiHbIH UHAEKCIHIH MaHi

BBBB B Canmak KepceTy LWKanacbl

MalabiH Nanbi3abiK AeHrei E] CyileK MaccacbIHbIH AeHrewi

@ [Oewreperi cy aenrei i i i i i MapanaHyWbiHbIH AeHe Typi

KYPbINFbIHbI )KYMBICKa AalibiHAAY

KypbINFbIHbI KanTaMadaH LblFapbin, Ta3anaHbls (Kap. «Tasanay »aHe KyTy»). BeniMHiH KaknarbiH (2) awebin, 6aTapeanapabl AypbiC NoNapnbikneH
Benikke canbliHbI3. Canmak 6ipnirid Tanaay ywiH «UNIT» («©nwem 6ipniri») TyMeciH (3) 6acbiHbi3. Op6ip 6ackaHHaH KeniH aucnnenae (1) aFbiMaarsl
enweM GipniriH kepceTeni: «kg» — kunorpamM, «lb» — dyHT, «stilb» — cToH. BenMeHiH KaknarbiH »abblHbl3. KypbIFbiHbl KaTTbl, KengeHeH 6eTke
KOMbIHbI3.

EcKepTy. TaHOanFaH napameTpnep aFbiMaarbl CasiMaK, YiLiH XaHe KypbiiFbl Kefleci peT KochiNFaHaa cakranaisl. MapameTpnepai KanmbiHa KenTipy
YWiH «UNIT» («©nwem Gipniri») TyMeciH 5 cekyHa 6acbin 6acbiHbi3. Aucnnenae «CLr» koabl kepceTineai. CoHpan-ak, 6atapeanap WblFapbiiFaH kesne
napamMeTprep aBTOMaTTbl TYPAE KanmblHa KenTipineai.

KypbinFbiHbI NaiaanaHy

KypbInFbiHbIH 6eTiHae TypblHbi3. Tapasbl aBTOMaTTbl TYPAe Kocbinadbl, AUCnNenae TanaanFaH enwem GipniriHaeri canMarbiHbI3Abl KepceTesi.
CanMmakTbl enwey aaKTanFaHHaH kKeliH 5-10 cekyHA iWiHOe ancnnenae KanFaH enwemaep kepcetinedi. Byn »karfanaa nanpanaHyLwbl TapasbliHbIH,
6eTiHae 6onybl Kepek. Bapnblk enweMaep asKranFaHHaH KeriH Tapa3sbl 15 cekyHA iliHAe aBToMaTTbl Typae eweai.

HA3AP AYOAPbIHbI3! Tapa3blHblH KOMEriMeH anblHFaH AepeKTep MeAUUMHabIK KepceTKiwTep 60bin TabbliManabl.

Tasanay XaHe KyTy

EcKepTy. KypbinFbiHbl Tasanay anibiHaa 6atapesnapbl WblFapbin anbiHbi3.

KyYPbINFbIHbI Ta3a CyFa MarblHFaH XXyMcak LWyGepeKneH CypTiHi3, cofaH KeMiH KypraTbiHbi3. Tapasbl KaTTbl lacTaHFaH 6oMca, OHbl XKYMCaK, cabblH
epiTiHAICIMeH cynaHFaH >KyMcak, WybepeKneH cypTiHi3. CofaH KeniH Ta3a CyFa MasblHFaH XXyMCcaK LyBepeKneH CypTin, MyKMAT KYPFaTbiHbI3.

AENO Mo6unbai konpaH6acbiHa Kocbiny

EckepTy. AENO konpaH6achl 16 »kacka AeniHri 6ananapra Hemece Gpu3MKanbik, MCUXMKaIbIK HEMece aKbin-oi KabineTi LWeKTeyni anaMaapra MeTKiNiKTi
Toxipubeci HeMece 6iniMi GonMaraH Ke3ae >kaHe oNapAblH, KayincisairiHe )ayanTbl agamHblH, 6akpinaybiHaa 6on1Maca nanganaHyFa apHaaMaraH.
Google Play HeMece App Store aykeHiHeH AENO Mo6unbai konaaH6achiH XYKTEN anblHbI3 YKaHe >KaHa ecenTik »ka3baHbl TipKeHi3 (Hemece Gap
ecenTik »ka3bara KipiHi3).

e OHbl KOCY YLLiH Tapa3blFa TYPblHbI3. CMapTOHAbI KYPbINFbIFa MYMKIHAIMHLUE YKaKblH OPHANacTbiPbIHbI3.

o KonpaH6aHblH Heri3ri aKpaHblHAa «+», CoAaH KeliH «KypbInFbl KOCY» TYMMECiH TYPTiHi3.

EckepTy. XXyle ci3re cMapTdoHOarbl Ke3 KenreH MyMKIHAIKTI KOoCyAbl cypaca, onapabl agKTanbi3.

o KypblnFbl aBTOMaTTbl TypAe TabbinbiM, OHbIH CypeTi «<ABTOMaTTbI i3gey» 6eniMinae nanga 6onagpl. «<Kocy» TyMMeciH 6acbiHbi3.

o KypbINFbIHbIH CaTTI KOCbIIFaHbIH KepceTeTiH xabap Nanaa 6onFaHLwa KyTiHi3. «<Aakray» 6acblHbi3.

KonpaH6a Tapasbl avcnneniHoe kepceTineTiH 6apnbik NapameTpnepre, xaHe Ae Typanbl aknapaTka Ko »eTKisyre MyMKiHAIK 6epeai coHpan-ak,
nanaanaHyLWblHbIH METaBONM3MI XaHe B1MONormanbIK achl, GuU3nKanbik KaraansiH 6aranay >keHe T.6. KonaaH6ana KomKkeTiMA GyHKUMsNap Typanb!
TOMbIK aKMapaT HyCKaAyIbIKTbIH TOMbIK HYCKacbiHAa 6epinreH aeno.com/documents Be6-naparbi.

Akaynbik ce6e6iH i3ney oaHe TyseTy

KypbinFbl KocbinMamabl. blktMan ce6ebi: ok Hemece TeMeH GaTapeanap; 6aTtapesanapabl opHaTy KesiHge nonapnblk, 6ankanmanabl. Welwim:
[yYPbIC NONSPNbIKTL CaKTal OTbIpbIM, 3apsiaTanFaH 6atapesnapabl GeniMre canbiHbi3.

KypbinFbl KongaH6ara KocbiiMaipbl. blkriman ce6ebi: cmapTdoHaa BT KocbinMaraH; KOCbIIFaH KyPbiIFbl TapasbidaH ThiM anbic; TapasblaaH
napameTpnepiHiK catcisairi. Wewim: cmapTdoHaa BT KOCbIHbI3; KYPbINFbiHbl TapasbliaH 5 M-AeH acrnaiTbiH KallblKTbiKTa OpHanacTbipbiHbi3;
TapasblHbIH 3aybITTbIK MapaMeTpnepiH KanmnbiHa KeNTipiHi3.

Oucnneipe KepceTinreH Kate KoATapbl

«Lo» — KyaT Ke3iHiH ToMeH 3apsaa Aerreni; <Err — pyKcaT eTiNreH eH, »KoFapbl calMak, acbin KeTTi; «C» — Tapa3blaa enwey KesiHaeri kaTe.

HA3AP AYOAPDIHbI3! MyMmKiH wWeliMaepaiH eWwKancbiCbl MaCeneHi LeLlnece, )eTKi3ylire Hemece yaKineTTi KbiI3MeT KepceTy opTanblFblHa
xa6apnacmub\3 KYPbINFbIHbI GO/ILLIEKTEMEH 3 HEMECe OHbl ©3iHi3 YKOHOEYre SpeKeT yKacaMaHbi3.

AENO konpaH6acbiMeH 6enceHai )ynTacTbipy Yypek cory xuiniri

BynwbIKeT MaccacblHbIH AeHremni

1 I AENO™ KyPbINFbICEIH NaiaanaHyaa KaHaam aa 6ip cypakTapbiHbI3 HeMece KMbIHObIKTapbiHbi3 60/1ca, support@aeno.com 3/1eKTPOHAbIK Mo Tack! |
| apKbIbl Hemece aeno.com/service-and-warranty caiTbiHAaFbl Tikenen YaT apKbiibl Konaay KbiaMeTiHe xabapnacbiHbis. MaMaHAaap cisre oHbl |
| aHbIKTayFa KeMeKTecefi aHe AyKeHre 6apy YLiH YaKbIT MeH KyLU XXyMCayAblH KaXeTi )oK, 1

* BaTapeanapablH CbIMbIMAbIbIFbI 0NaPAbIH KOPMYCbIHAA KOPCETINrEH.
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Gudrie gridas svari AENO™ ABS0002S ir paredzéti svara, ka ari papildu lietotaja kermena parametru noteiksanai.

Tehniskie dati

Baro%ana: AAA baterijas *15 V (4 gab.), 6,0 V (DC). BT 5.0. Darbibas frekvence: 2402-2480 MHz. Starojuma jauda: -4,89 dBm / 0,3257 mW. Mérijumu
diapazons: 5-180 kg. Svérsanas solis: 0,1 kg. Mérijjumu klada: +0,3 kg (svaram 0-50 kg); +0,43 kg (svaram 50-100 kg); 0,5 kg (svaram vairak neka 100 kg).
Vienibas: kg, Ib, st:Ib. Displejs: VA, 107x62 mm. Automatiska ieslégsanal/izslégsana. Indikacija par BT pievienojumu lietotnei. Taukaudu daudzuma,
muskulu un kaulu masas, Gdens limena organisma, sirdsdarbibas frekvences, kermena masas indeksa, kermena veida noteiksana. Vadiba: manuala,
attala (AENO lietotne). Krasa: melna. Korpusa materials: HIPS plastmasa, radits stikls ar ITO parklajumu. Izmérs (GxPxA): 278x278x255 mm. Svars:
1,4 kg. Darba apstakli: temperatara +5..+35 °C, relativais mitrums 40-85 % (bez kondensacijas). Uzglabasanas apstakli: temperatdra -20..+60 °C,
relativais mitrums lidz 90 % (bez kondensacijas).

Piegades komplekts

Gudrie gridas svari ABS0002S, AAA baterijas (4 gab.), atra lietoSanas pamaciba.

lerobeZojumi un bridinajumi

Ar svaru stikla virsmu rikojieties uzmanigi: izvairieties no bojajumiem, plaisam un Skembam, jo sasists stikls var radit traumas. Kontroléjiet, vai ierici
izmanto bérni un personas ar fiziskiem vai garigiem traucéjumiem. Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici. Lai izvairitos no nepreciziem mérijumiem,
novietojiet svarus uz stingras, lidzenas, horizontalas virsmas. Nenovietojiet svarus uz paklaja vai citas mikstas virsmas. Neiekraujiet ierici, parsniedzot
meérijumu diapazona maksimalo véertibu. Ja ierice netiek lietota ilgaku laiku, iznemiet baterijas un uzglabajiet tas bérniem un dzivniekiem nepieejama
vieta. lerices tirisanai neizmantojiet kimiskus un agresivus mazgasanas lidzeklus, abrazivas pastas, skabes un skidinatajus saturosus produktus vai
metala stklus.

BRIDINAJUMS! zvairieties no saskares ar Gdeni vai citiem Skidrumiem. Neiegremdeéjiet ierici Gdeni. Nemazgajiet ierici vai kadu tas dalu zem tekosa
Gdens vai trauku mazgajamaja masina.

lerices elementi (sk. A, B att))

1-displejs; 2 — bateriju nodalijums; 3 - poga ,UNIT" (,Vieniba").

lerices indikacija

8 Aktiva savienosana pari ar AENO lietotni

Sirdsdarbibas frekvence

kg Izvéléta svara vieniba . Kermena masas indeksa vértiba

BBBBB Svara radisanas skala
Taukaudu daudzuma limenis @ Kaulu masas limenis

@ Udens limenis organisma i e o o o Lietotaja kermena veids

e w
lerices sagatavosana lietosanai
Izsainojiet ierici un iztiriet to (sk. ,Tirisana un apkope"). Atveriet nodalijuma vacinu (2) un ievietojiet baterijas nodalijuma, ievérojot pareizo polaritati.
Nospiediet pogu ,UNIT" (,Vieniba“) (3), lai izvélétos svara vienibu. Péc katra nospieduma displeja (1) paradisies pasreizéja mérvieniba: ,kg" — kilograms,
Jb" —marcina, ,stiIb" — stouns. Aizveriet nodalijuma vacinu. Novietojiet ierici uz cietas, horizontalas virsmas.
Piezime. Izvélétie iestatijumi tiek saglabati padreizéjai svérsanai un péc atkartotas ierices ieslégsanas. Lai atiestatitu iestatijumus, nospiediet un
5 sekundes turiet pogu ,UNIT" (,Vieniba"). Uz displeja paradisies kods ,CLr". lestatijumi tiek automatiski atiestatiti ari péc bateriju iznemsanas.
lerices lietosana

Muskulu masas limenis

Nostajieties uz ierices virsmas. Svari ieslégsies automatiski, un displeja tiks paradits jasu svars izvélétaja vieniba. 5-10 sekunzu laika péc svara
mérisanas beigam displeja paradisies atlikusie mérijumi. Taja pasa laika lietotajam jaatrodas uz skalas virsmas. Péc visu mérijjumu pabeigsanas svari
automatiski izslédzas 15 sekunzu laika.

BRIDINAJUMS! No svaru iegltie dati nav mediciniski raditaji.

Tirisana un apkope

Piezime. Pirms ierices tirisanas iznemiet baterijas.

Noslaukiet ierici ar mikstu dranu, kas samitrinata tira tdent, un péc tam noslaukiet to sausu. Ja svari ir stipri netiri, noslaukiet tos ar mikstu dranu, kas
samitrinata ar maigu ziepju Skidumu. Péc tam noslaukiet ar mikstu dranu, kas samitrinata ar tiru Gdeni, un noslaukiet lidz sausumam.
Savienosana AENO mobilo lietotnei

Piezime. AENO lietotne nav paredzétas lietot bérniem lidz 16 gadu vecumam vai personam ar fizisku, psihisku vai garigu invaliditati, ja tam nav
pietiekamas pieredzes vai zinaSanu par ierices darba, un ja tie neatrodas par vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba.

Lejupieladéjiet AENO mobilo lietotni no Google Play vai App Store un regdistréjiet jaunu kontu (vai piesakieties eso3aja).

e Lai ieslegtu svarus, nostajieties uz tas. Novietojiet viedtalruni péc iespéjastuvék iericei.

e Lietotnes sakuma ekrana pieskarieties pie ,+" un péc tam pie ,Pievienot ierici“.

Piezime. Ja sistéma pieprasa aktivizét viedtalruna funkcijas, veiciet to.

o lerice tiks atrasta automatiski, un tas attéls paradisies sadala ,Automatiska meklésana". Pieskarieties pogai ,Pievienot".

e Pagaidiet, lidz paradisies zinojums, kas norada, ka ierice ir veiksmigi pievienota. Pieskarieties ,Gatavs".

Lietotné ir pieejami visi svérsanas parametri, kas redzami svaru displeja, ka ari informacija par lietotaja vielmainu un biologisko vecumu, fiziskas
sagatavotibas novértéjumu utt. Sikaka informacija par lietotné pieejamajam funkcijam ir sniegta pilnaja rokasgramata timekla vietné
aeno.com/documents.

lesp&jamu darbibas traucéjumu novérsana

lerice netiek ieslégta. lesp&jamais iemesls: trikst bateriju vai tas ir izladéjusas; bateriju ievietosana polaritate nav pareiza. Risinajums: levietojiet
uzladetas baterijas nodalijuma, ievérojot polaritati.

lerici nevar pievienot lietotnei. lespé&jamais iemesls: viedtalruni naviespéjots BT; savienojama ierice ir parak talu no svariem; svaru iestatijumu klame.
Risinajums: viedtalruni iespéjojiet BT; novietojiet ierici ne talak ka 5 m attaluma no svariem; atjaunojiet svaru rapnicas iestatijumus.

Displeja redzamie kladu kodi

#L0" —zems baroSanas avota uzlades limenis; ,Err* — parsniegts maksimalais pielaujamais svars; ,C" — svérsanas klime.

BRIDINAJUMS! Ja neviens no iespéjamajiem risindjumiem problému neatrisina, sazinieties ar piegadataju vai pilnvaroto servisa centru.
Nedemontejlet un nemegmlet salabct ierici pasi

I JaJums ir kaleautaJuml vai grutlbas ar AENO™ jerices Iletcsanu |Gdzu, sazinieties ar atbalsta dienestu, rakstot e-pastu uz support@aeno.com |
1 vai izmantojot tieSsaistes térzé$anu vietné aeno.com/service-and-warranty. Specialisti var palidzét jums visu sakartot, lai jums nebatu jateré laiks |
1 un puales, apmekléjot veikalu. 1

* Bateriju kapacitate ir noradita uz to korpusa.
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ISmaniosios ktno svarstyklées AENO™ ABS0002S skirtos naudotojo svoriui ir papildomiems kino parametrams nustatyti.

Techninés charakteristikos

Maitinimas: AAA baterijos * 15 V (4 vnt.), 6.0 V (DC). BT 5.0. Darbinis daznis: 2402-2480 MHz. Emisijos galia: -4.89 dBm / 0.3257 mW. Matavimo
diapazonas: 5-180 kg. Svérimo zingsnis: 0.1 kg. Matavimo paklaida: +0.3 kg (0-50 kg); +0.43 kg (50-100 kg); +0.5 kg (daugiau kaip 100 kg). Vienetai: kg,
Ib, stilb. Ekranas: VA, 107x62 mm. Automatinis jjungimas/isjungimas. BT prisijungimo prie programeélés indikacija. Kino riebaly procento, raumeny ir
kauly masés, vandens kiekio organizme, Sirdies susitraukimy daznio, kino maseés indekso, kino tipo nustatymas. Valdymas: rankinis, nuotolinis
(AENO programeélé). Spalva: juoda. Korpuso medziaga: HIPS plastikas, gradintas stiklas su ITO danga. Dydis (I1xPxA): 278x278x255 mm. Svoris: 1.4 kg.
Darbo saglygos: temperatira +5..+35 °C, santykiné dregmeé 40-85 % (be kondensacijos). Laikymo salygos: temperatdra —20..+60 °C, santykiné drégmé
iki 90 % (be kondensacijos).

Pristatymo turinys

ISmaniosios kdno svarstyklés ABS0002S, AAA baterijos (4 vnt.), trumpo naudotojo vadovas.

Apribojimai ir jspéjimai

Su svarstykliy stikliniu pavirsiumi elkités atsargiai: venkite pazeidimy, jtrakimy ir jskilimy, nes suduzes stiklas gali suzeisti. Kontroliuokite jrenginio
naudojima vaiky ir ribotos fizine bei protine galimybés turintys asmeny. Neleiskite vaikams Zzaisti su jrenginiu. Padékite svarstykles ant tvirto, lygaus,
horizontalaus pavirSiaus, kad iSvengtumeéte netiksliy matavimy. Nestatykite svarstykliy ant kilimo ar bet kokio kito minksto pavirsiaus. Neapkraukite
jrenginio didesne nei maksimali matavimo diapazono verté. Jei jrenginys nenaudojamas ilga laika, iSimkite baterijas ir laikykite jas vaikams ir
gyvinams nepasiekiamoje vietoje. |renginio valymui nenaudokite cheminiy ir agresyviy plovikliy, abrazyviniy pasty, produkty, kuriy sudétyje yra
ragsciy ir tirpikliy, arba metaliniy kempiniy.

DEMESIO! Venkite, kad ant jrenginio nepatekty vandens ar kity skysciy. Draudziama jmerkti jrenginj j vandenj. Draudziama plauti jrenginj ar bet
kurias jo dalis po vandens Ciurksle arba indaplovéje.

|renginio elementai (zr. pav. A B)

1-ekranas; 2 - baterijy skyrius; 3 - mygtukas ,UNIT" (,Matavimo vienetas").

|renginio indikacija

8 Aktyvus susiejimas su AENO programéle Sirdies ritmo daznis

kg
BBBBB Svorio rodymo skalé

Riebalinio audinio procentinis lygis @ Kauly maseés lygis

KUno vandens lygis e e o o o Naudotojo kuno tipas
(@) iiiee

|renginio paruosimas veikimui

ISpakuokite jrenginj ir jj iSvalykite (zr. ,Valymas ir prieziGra“). Atidarykite baterijy skyriaus dangtelj (2) ir jdékite baterijas j skyriy, laikydamiesi teisingo
poliskumo. Paspauskite mygtuka ,UNIT" (,Matavimo vienetas") (3), kad pasirinktuméte svorio matavimo vieneta. Po kiekvieno paspaudimo ekrane (1)
bus rodomas esamas matavimo vienetas: ,kg" - kilogramas, ,|b“ - svaras, ,st:lb" — stonas. UZdarykite skyriaus dangtelj. Padékite jrenginj ant tvirto
horizontalaus pavirsiaus.

Pastaba. Pasirinkti nustatymai iSsaugomi dabartiniam svérimui ir kai jrenginys vél jjungiamas. Norédami i$ naujo nustatyti nustatymus, paspauskite
ir 5 sekundes palaikykite nuspaude mygtukg ,UNIT* (,Matavimo vienetas"). Ekrane bus rodomas kodas ,CLr". Be to, nustatymai automatiskai
atstatomi i$ naujo, kai iSimamos baterijos.

Pasirinktas svorio matavimo vienetas . Kano masés indekso verté

Raumeny maseés lygis

|renginio eksploatavimas
Atsistokite ant jrenginio pavirSiaus. Svarstyklés jsijungs automatiskai, o ekrane bus rodomas jUsy svoris pasirinktu matavimo vienetu. Per
5-10 sekundziy nuo svorio matavimo pabaigos ekrane bus rodomi like matavimai. Tuo pat metu naudotojas turi bdti ant svarstykliy pavirSiaus.
Pasibaigus visiems matavimams, svarstyklés automatiskai issijungs per 15 sekundziy.
DEMESIO! Duomenys, gauti naudojant svarstykles, néra medicininiai rodikliai.
Valymas ir prieziara
Pastaba. Prie$ valydami jrenginj iSimkite baterijas.
|renginj nuvalykite minksta Svariame vandenyje sudrékinta Sluoste ir sausai nusluostykite. Jei svarstyklés labai nedvarios, nuvalykite jas minksta
Sluoste, sudrékinta Svelniame muilo tirpale. Tada nuvalykite minksta Svariu vandeniu sudrékinta Sluoste ir sausai nusluostykite.
Prijungimas prie AENO mobiliosios programélés
Pastaba. AENO programélé néra skirta naudoti vaikams iki 16 mety ar asmenims, turintiems riboty fiziniy, psichiniy ar protiniy gebéjimuy, jei jie neturi
pakankamai patirties ar ziniy ir jei juos nekontroliuoja uz jy sauguma atsakingas asmmuo.
Atsisiyskite AENO mobiligjg programéle i§ Google Play arba App Store ir uzregistruokite nauja paskyrg (arba prisijunkite prie esamos).
« Atsistokite ant svarstykliy, kad jas jjungtuméte. Padékite iSmanuyjj telefong kuo arciau jrenginio.
e Programeéles pagrindiniame ekrane palieskite ,+“, o tada ,Pridéti jrenginj“.
Pastaba. Jei sistema paprasys jjungti kokias nors iSmaniojo telefono funkcijas, padarykite tai.
e |renginys bus surastas automatiskai ir jo atvaizdas bus rodomas skyriuje ,Automatiné paieska"“. Palieskite mygtuka ,Pridéti“.
o Palaukite, kol pasirodys pranesimas, kad jrenginys sékmingai pridétas. Palieskite ,Atlikta".
Visi svarstykliy ekrane rodomi parametrai pateikiami programéléje, taip pat informacija apie naudotojo medziagy apykaitg ir biologinj amziy, fizinés
buklés jvertinimas ir kt. Issamios informacijos apie programéles pasiekiamas funkcijas rasite pilnoje vadovo versijoje aeno.com/documents
tinklalapyje.
Galimy gedimy pasalinimas
|renginys nejsijungia. Galima priezastis: triksta baterijy arba jos issikrovusios; jdéjus baterijas neteisingai nustatytas poliskumas. Sprendimas: jdékite
ikrautas baterijas j skyriy, laikydamiesi poliskumo.
|renginys neprisijungia prie programélés. Galima priezastis: iSmaniajame telefone nejjungta BT funkcija; prijungiamas jrenginys yra per toli nuo
svarstykliy; svarstykliy nustatymy gedimas. Sprendimas: jjunkite BT funkcijg iSmaniajame telefone; padékite jrenginj ne toliau kaip 5 m nuo
svarstykliy; i§ naujo nustatykite gamyklinius svarstykliy nustatymus.
Klaidy kodai, rodomi ekrane
,Lo" —Zemas maitinimo Saltinio jkrovos lygis; ,Err* — virSytas didziausias leistinas svoris; ,C* - svérimo klaida.
DEMESIO! Jei né vienas i$ galimy pasalinimo budy nepadéjo iSspresti problemos, kreipkités | tiekéjg arba jgaliotajj techninés prieziGros centra.
Neiéardykite irenginio ir nebandykite jo taisyti patys.

Jel turite klausimy ar sunkumy naudodami AENO™ jrenginj, kreipkités | palaikymo tarnybg el. pastu support@aeno.com arba |ntemet|n|u

pokalbiu aeno.com/service-and-warranty tinklalapyje. Specialistai padés Jums iSspresti problema, ir Jums nereikés gaisti laiko ir pastangy |
| parduotuves apsilankymui. 1

* Baterijy talpa nurodyta ant jy korpuso.
20 aeno.com/documents



De AENO™ ABS0002S slimme personenweegschaal is ontworpen om het gewicht van de gebruiker en aanvullende lichaamsparameters te
bepalen.

Technische specificaties

Voeding: AAA-batterijen* 15V (4 st), 6,0V (DC). BT 5.0. Werkfrequentie: 2402-2480 MHz. Zendvermogen: -4,89 dBm / 0,3257 mW. Meetbereik:
5-180 kg. Weegstap: 0,1 kg. Meetfout: +0,3 kg (voor 0-50 kg); +0,43 kg (voor 50-100 kg); +0,5 kg (voor meer dan 100 kg). Eenheden: kg, Ib, st:lb. Scherm:
VA, 107x62 mm. Automatisch aan/uit. Indicatie van de BT-verbinding met de app. Berekening van het percentage lichaamsvet, spier- en botmassa,
lichaamswater, hartslag, lichaamsmassa-index, lichaamstype. Bediening: handmatig, afstandsbediening (AENO-app). Kleur: zwart. Materiaal
behuizing: HIPS kunststof, gehard glas met ITO-coating. Afmetingen (LxBxH): 278x278x255 mm. Gewicht: 14 kg. Bedrijffsomstandigheden:
temperatuur +5..+35 °C, relatieve vochtigheid 40-85 % (niet condenserend). Opslagcondities: temperatuur -20...+60 °C, relatieve vochtigheid tot 90 %
(niet condenserend).

Verpakkingsinhoud

Slimme personenweegschaal ABS0002S, AAA-batterijen (4 st.), korte gebruikershandleiding.

Beperkingen en waarschuwingen

Ga voorzichtig om met het glazen opperviak van de weegschaal: vermijd beschadigingen, barsten en scherven, want gebroken glas kan letsel
veroorzaken. Controleer het gebruik van het apparaat door kinderen, evenals personen met een lichamelijke en geestelijke handicap. Laat kinderen
niet met het apparaat spelen. Plaats de weegschaal op een stevige, vlakke, horizontale ondergrond om onnauwkeurige metingen te voorkomen.
Plaats de weegschaal niet op tapijt of een ander zacht opperviak. Belast het apparaat niet verder dan de maximumwaarde van het meetbereik. Als
het apparaat lange tijd niet wordt gebruikt, verwijder dan de batterijen en houd ze buiten het bereik van kinderen en dieren. Gebruik geen
chemische en agressieve reinigingsmiddelen, schuurpasta, producten die zuren en oplosmiddelen bevatten of metalen sponzen om het apparaat
schoon te maken.

WAARSCHUWING! Vermijd het krijgen van water of andere vloeistoffen op het apparaat. Dompel het apparaat niet onder in water. Was het apparaat
of een deel ervan niet onder stromend water of in de vaatwasser.

Elementen van het apparaat (zie afb. A, B)

1-scherm; 2 — batterijvak; 3 - 'UNIT' (Eenheid') knop.

Apparaatindicatie

e Actief koppelen met de AENO-app @ Hartslag

kg Geselecteerde eenheid van gewichtsmeting @ Waarde lichaamsmassa-index
BBBBB Gewichtsweergave weegschaal Spiermassaniveau
— Percentage lichaamsvet @ Botmassaniveau
@ Lichaamswater niveau e o o o o Lichaamstype van de gebruiker
freee

Het apparaat voorbereiden op gebruik

Pak het apparaat uit en maak het schoon (zie 'Reiniging en onderhoud'). Open het klepje van het vak (2) en plaats de batterijen in het vak en let
daarbij op de juiste polariteit. Druk op de 'UNIT' ('Eenheid’) knop (3) om de eenheid van gewichtsmeting te selecteren. Na elke druk op de knop toont
het scherm (1) de huidige maateenheid: 'kg' — kilogram, 'Ib' — pond, 'st:iIb' — steen. Sluit het klepje van het vak. Plaats het apparaat op een hard,
horizontaal opperviak.

Opmerking. De gekozen instellingen worden opgeslagen voor de huidige weging en bij het opnieuw zetten van het apparaat aan. Om de
instellingen te resetten, houdt u de 'UNIT' (Eenheid’) knop 5 seconden ingedrukt. Op het display verschijnt de code 'CLr'. Bovendien worden de
instellingen automatisch gereset wanneer de batterijen worden verwijderd.

Exploitatie van het apparaat

Ga op het oppervlak van het apparaat staan. De weegschaal wordt automatisch ingeschakeld en op het scherm verschijnt uw gewicht in de
geselecteerde maateenheid. Binnen 5-10 seconden na het einde van de gewichtsmeting toont het scherm de resterende metingen. Houd er
rekening mee dat de gebruiker op het oppervlak van de weegschaal moet blijven. De weegschaal schakelt automatisch uit binnen 15 seconden
nadat alle metingen zijn voltooid.

WAARSCHUWING! Informatie weergegeven door de weegschaal kan niet als medische informatie worden beschouwd.

Reiniging en onderhoud

Opmerking. Verwijder de batterijen voordat u het apparaat schoonmaakt.

Veeg het apparaat af met een zachte doek die is bevochtigd met schoon water en veeg het vervolgens droog. Als de weegschaal erg vuil is, veeg
deze dan af met een zachte doek die is bevochtigd met een milde zeepoplossing. Veegt vervolgens af met een zachte doek, gedrenkt in schoon
water en veeg droog.

Verbinding maken met de mobiele app van AENO

Opmerking. De AENO app is niet bedoeld voor gebruik door kinderen jonger dan 16 jaar of door personen met een lichamelijke, geestelijke of
zintuiglijke beperking, tenzij zij over voldoende ervaring en kennis beschikken en onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid.

Download de mobiele app van AENO van Google Play of de App Store en registreer een nieuwe account (of log in op een bestaande).

* Ga op de weegschaal staan om hem aan te zetten. Plaats uw smartphone zo dicht mogelijk bij het apparaat.

e Tik in het beginscherm van de app op '+' en vervolgens op 'Apparaat toevoegen'.

Opmerking. Als u systeemverzoeken ontvangt om functies op uw smartphone in te schakelen, voert u deze uit.

e Het apparaat wordt automatisch gevonden en de afbeelding verschijnt in het gedeelte '‘Automatisch zoeken'. Tik op de knop 'Toevoegen'.

e Wacht tot er een bericht verschijnt dat aangeeft dat het apparaat met succes is toegevoegd. Tik op 'Gereed'.

Alle parameters die op het display van de weegschaal verschijnen, zijn beschikbaar in de app, evenals informatie over de stofwisselingssnelheid en
de biologische leeftijd van de gebruiker, beoordeling van de fysieke conditie, enz. Raadpleeg de volledige handleiding op aeno.com/documents
voor gedetailleerde informatie over de functies die beschikbaar zijn in de app.

Oplossen van mogelijke storingen

Het apparaat gaat niet aan. Mogelijke oorzaak: batterijen ontbreken of zijn leeg; polariteit is niet juist bij het plaatsen van de batterijen. Oplossing:
plaats opgeladen batterijen in het vak en let op de polariteit.

Het apparaat maakt geen verbinding met de app. Mogelijke oorzaak: BT is niet ingeschakeld op de smartphone; het aan te sluiten apparaat staat
te ver weg van de weegschaal; weegschaalinstellingen mislukt. Oplossing: schakel BT in op je smartphone; plaats je toestel niet meer dan 5 m van
de weegschaal; reset de weegschaal naar de fabrieksinstellingen.

Foutcodes weergegeven op het scherm

‘Lo’ - laag oplaadniveau van de voeding; 'Err' — maximaal toegestaan gewicht overschreden; 'C' — weegfout.

WAARSCHUWING! Als geen van de mogelijke oplossingen het probleem verhelpt, neem dan contact op met je leverancier of een erkend
servicecentrum. Haal het apparaat niet uit elkaar en probeer het niet zelf te repareren.

1 Als u vragen hebt of problemen ondervindt bij het gebruik van uw AENO™ apparaat, neem dan contact op met ondersteuning via e-mail op |
| support@aeno.com of online chat op aeno.com/service-and-warranty. Specialisten kunnen u helpen bij het uitzoeken, zodat u geen tijd en I
I moeite hoeft te verspillen aan een bezoek aan een winkel.

* De capaciteit van de batterijen staat aangegeven op zijn behuizing.
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Waga fazienkowa inteligentna AENO™ ABS0002S zostata zaprojektowana do okreslania masy ciata uzytkownika, a takze dodatkowych
parametrow ciata.

Dane techniczne

Zasilanie: baterie AAA*15V (4 szt.), 6,0 V (DC). BT 5.0. Czestotliwos¢ robocza: 2402-2480 MHz. Moc promieniowania: -4,89 dBm / 0,3257 mW. Zakres
wazenia: 5-180 kg. Krok wazenia: 0,1 kg. Btad pomiaru: +0,3 kg (dla 0-50 kg); +0,43 kg (dla 50-100 kg); +0,5 kg (dla ponad 100 kg). Jednostki miary: kg,
Ib, stilb. Wyswietlacz: VA, 107x62 mm. Automatyczne wigczenie/wytaczenie. Wskazanie potaczenia BT z aplikacja. Okreslenie zawartosci procentowej
tkanki ttuszczowej, masy miesniowej i kostnej, zawartosci wody w organizmie, tetna, BMI, typu budowy ciata. Sterowanie: reczne, zdalne (aplikacja
AENO). Kolor: czarny. Materiat obudowy: tworzywo sztuczne HIPS, szkto hartowane z powtoka ITO. Rozmiar (dt.xszer.xwys.): 278x278x25,5 mm. Waga:
1,4 kg. Warunki pracy: temperatura +5..+35 °C, wilgotnos¢ wzgledna 40-85 % (bez kondensacji). Warunki przechowywania: temperatura -20..+60 °C,
wilgotnos¢ wzgledna do 90 % (bez kondensacji).

Zawartos¢ zestawu

Waga tazienkowa inteligentna ABS0002S, baterie AAA (4 szt.), skrécona instrukcja obstugi.

Ograniczenia i ostrzezenia

Nalezy ostroznie obchodzi¢ sie ze szklang powierzchnig wagi: unikac¢ uszkodzen, pekniec¢ i wyszczerbien, poniewaz pekniete szkto moze spowodowac
obrazenia. Monitoruj korzystanie z urzadzenia przez dzieci i osoby niepetnosprawne fizycznie lub umystowo. Nie pozwodl dzieciom bawic sie
urzadzeniem. Umies¢ wage na stabilnej, rownej, poziomej powierzchni, aby unikng¢ niedoktadnych wynikéw pomiaréw. Nie nalezy umieszczac wagi
na dywanie lub innej miekkiej powierzchni. Nie nalezy obcigza¢ urzadzenia ponad maksymalng wartos¢ zakresu pomiarowego. Jesli urzadzenie nie
jest uzywane przez diuzszy czas, nalezy wyjac baterie i przechowywac je w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat. Do czyszczenia urzgdzenia nie
nalezy uzywac¢ chemicznych i agresywnych detergentéw, past $ciernych, produktéw zawierajgcych kwasy i rozpuszczalniki ani metalowych gabek.
OSTRZEZENIE! Unikaj kontaktu urzadzenia z wodg lub innymi ptynami. Nie nalezy zanurza¢ urzadzenia w wodzie. Nie nalezy my¢ urzadzenia ani
zadnej jego czesci pod biezacg wodg, ani w zmywarce.

Elementy urzadzenia (patrz rys. A, B)

1- wyswietlacz; 2 - komora baterii; 3 — przycisk ,UNIT" (,Jednostka miary").

Wskazanie urzadzenia

8 Aktywne parowanie z aplikacjag AENO

Czestotliwosé tetna

kg Wybrana jednostka miary wagi . Wartosé indeksu masy ciata

BBBB 8 Skala wagowa
Poziom frakcji tkanki tluszczowej @ Poziom masy kostnej

@ Poziom wody w organizmie i i i i i Typ budowy ciata uzytkownika

Poziom masy migéniowej

Przygotowanie urzadzenia do pracy

Rozpakuj urzadzenie i wyczys¢ je (patrz ,Czyszczenie i pielegnacja”). Otwoérz pokrywe komory baterii (2) i wioz baterie do komory, zwracajac uwage
na prawidtowa biegunowosé. Naciénij przycisk ,UNIT" (,Jednostka miary”) (3), aby wybrac¢ jednostke miary wagi. Po kazdym nacisnieciu na
wyswietlaczu (1) pojawi sie biezaca jednostka miary: ,kg” - kilogram, ,Ib" - funt, ,st:Ib” — stone. Zamknij pokrywe komory. Umies¢ urzadzenie na twardej,
poziomej powierzchni.

Uwaga. Wybrane ustawienia sg zapisywane dla biezgcego wazenia oraz po ponownym wiaczeniu urzgdzenia. Aby zresetowac ustawienia, nacisnij i
przytrzymaj przycisk ,UNIT" (,Jednostka miary”) przez 5 sekund. Na wyswietlaczu pojawi sie kod ,CLr". Ustawienia sg réwniez automatycznie
resetowane po wyjeciu baterii.

Eksploatacja urzadzenia
Stan na powierzchni urzadzenia. Waga wigczy sie automatycznie, a na wyswietlaczu pojawi sie waga uzytkownika w wybranej jednostce miary. W
ciggu 5-10 sekund po zakonczeniu pomiaru masy na wyswietlaczu pojawig sie pozostate pomiary. Podczas pomiaru uzytkownik musi znajdowac sie
na powierzchni wagi. Waga wytaczy sie automatycznie w ciggu 15 sekund po zakoriczeniu wszystkich pomiaréw.
OSTRZEZENIE! Dane uzyskane za pomoca wag nie sg wskaznikami medycznymi.
Czyszczenie i pielegnacja

Uwaga. Przed czyszczeniem urzadzenia nalezy wyjac baterie.

Przetrzec¢ urzadzenie miekka szmatka zwilzong czystg wodg, a nastepnie wytrze¢ do sucha. W przypadku silnego zabrudzenia przetrze¢ wage migkka
szmatka zwilzong tagodnym roztworem mydta. Nastepnie przetrze¢ miekka szmatka zwilzong czystg wodg i wysuszyc.

Potaczenie z aplikacja mobilng AENO

Uwaga. Aplikacja AENO nie jest przeznaczona do uzytku przez dzieci w wieku ponizej 16 lat lub osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
umystowych lub intelektualnych, jedli nie majg one wystarczajgcego doswiadczenia lub wiedzy i jesli nie znajdujg sie pod nadzorem osoby
odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo.

Pobierz aplikacje mobilng AENO z Google Play lub App Store i zarejestruj nowe konto (lub zaloguj sie do istniejgcego).

e Stan na wadze, aby ja wkaczy¢. Umiesé¢ smartfon jak najblizej urzadzenia.

« Na ekranie gtéwnym aplikacji dotknij ,+", a nastepnie ,Dodaj urzadzenie”.

Uwaga. Jesli system poprosi Cie o aktywacje jakichkolwiek funkcji w smartfonie, zréb to.

« Urzadzenie zostanie znalezione automatycznie, a jego obraz pojawi sie w sekcji ,Automatyczne wyszukiwanie". Kliknij przycisk ,Dodaj".

e Poczekaj na wyswietlenie komunikatu informujacego o pomysinym dodaniu urzadzenia. Kliknij ,Gotowe".

W aplikacji dostepne sg wszystkie parametry pojawiajace sie na wyswietlaczu wagi, a takze informacje o metabolizmie i wieku biologicznym
uzytkownika, ocena kondycji fizycznej itp. Szczegétowe informacje na temat funkcji dostepnych w aplikacji mozna znalezé w petnej instrukcji na
stronie aeno.com/documents.

Usuwanie ewentualnych usterek

Urzadzenie sig nie wigcza. Mozliwa przyczyna: brak baterii lub baterie roztadowane; nieprawidtowa biegunowos$é podczas wktadania baterii.
Rozwigzanie: w6z natadowane baterie do komory, przestrzegajac biegunowosci.

Urzadzenie nie faczy sig z aplikacja. Mozliwa przyczyna: BT nie jest wiaczony na smartfonie; urzadzenie, ktére ma zostac podtaczone, znajduje sie
zbyt daleko od wagi; btad ustawien wagi. Rozwigzanie: wtacz BT w smartfonie; umiesé urzadzenie w odlegtosci nie wigkszej niz 5 m od wagi; zresetuj
wage do ustawien fabrycznych

Kody btedéw wys$ e na wyswi ]

,Lo" — niski poziom natadowania zasilacza; ,Err" — przekroczona maksymalna dopuszczalna masa; ,C" - btad wazenia.

OSTRZEZENIE! Jedli zaden z mozliwych sposobéw nie rOZW|qze problemu, nalezy skontaktowac sie z dostawcy lub autoryzowanym centrum
ser\leowym Nie nalezy demontowac ani prébowac naprawia¢ urzadzenia samodzielnie.

1 Jesli masz jakiekolwiek pytania lub trudnosci podczas korzystania z urzadzenia AENO, skontaktuj sie z obstuga klienta za posrednictwem poczty |
1 e-mail support@aeno.com lub czatu online na stronie internetowej aeno.com/service-and-warranty. Specjalisci pomoga Ci i nie bedziesz musiat |
! traclc czasu i wysitku na odwiedzanie sklepu.

* Pojemnosc¢ baterii jest podana na obudowie baterii.
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m A balanga de diagnéstico inteligente AENO™ ABS0002S foi concebida para determinar o peso do utilizador, bem como outros parametros
corporais.

Dados técnicos

Fonte de alimentag&o: pilhas AAA *15V (4 pg.), 6,0 V (DC). BT 5.0. Frequéncia de funcionamento: 2402-2480 MHz. Poténcia de emisséo: -4,89 dBm /
0,3257 mW. Gama de medigdo: 5-180 kg. Passo de pesagem: 0,1 kg. Erro de medigao: +0,3 kg (para 0-50 kg); +0,43 kg (para 50-100 kg); +0,5 kg (para
mais de 100 kg). Unidades de medida: kg, Ib, stilb. Ecré: VA, 107x62 mm. Ligagdo/desligacdo automatica. Indicagdo da conexdo BT ao aplicativo.
Determinagéo da proporgéo de tecido adiposo, da massa muscular e 6ssea, do nivel de agua corporal, da frequéncia cardiaca, do IMC, do tipo de
corpo. Controlo: manual, remoto (aplicativo AENO). Cor: preto. Material da caixa: plastico HIPS, vidro temperado com revestimento ITO. Tamanho
(CxLxA): 278x278x255 mm. Peso: 14 kg. Condigdes de funcionamento: temperatura +5..+35 °C, humidade relativa 40-85 % (sem condensag&o).
Condigdes de armazenamento: temperatura -20..+60 °C, humidade relativa até 90 % (sem condensac&o).

Conteudo da embalagem

Balanga de diagndstico inteligente ABS0002S, pilhas AAA (4 pg.), breve guia do utilizador.

Restrigées e avisos

Manuseie a superficie de vidro da balanga com cuidado: evite danos, fissuras e lascas, pois o vidro partido pode causar ferimentos. Monitorize a
utilizagdo do dispositivo por criangas e pessoas com deficiéncias fisicas ou mentais. Ndo permita que as criangas brinquem com o dispositivo. Coloque
a balanga sobre uma superficie firme, plana e horizontal para evitar medigdes inexatas. Ndo coloque a balanga sobre um tapete ou qualquer outra
superficie macia. Ndo carregue o dispositivo para além do valor maximo da gama de medig&o. Se o dispositivo nao for utilizado durante um periodo
prolongado, remova as pilhas e mantenha-as fora do alcance de criangas e animais. Nao utilize detergentes quimicos e agressivos, pastas abrasivas,
produtos que contenham &cidos e solventes ou esponjas metalicas para limpar o dispositivo.

ATEN(;AO! Evite o contacto com agua ou outros liquidos. Ndo submerja o dispositivo em dgua. Nao lave o dispositivo ou qualquer parte dele sob
agua corrente, ou na maquina de lavar loica.

Elementos do dispositivo (ver fig. A, B)

1-ecrg; 2 - compartimento das pilhas; 3 - botdo "UNIT" ("Unidade de medida").

Indicagdo do dispositivo

8 Emparelhamento ativo com o aplicativo AENO Frequéncia cardiaca

kg
BBBBB Escala de exibigao de peso

Nivel da proporcao de tecido adiposo @ Nivel de massa 6ssea

@ Nivel de d4gua do corpo i i i ‘ ' Tipo de corpo do utilizador

Preparacéao do dispositivo para o funcionamento

Desembale o dispositivo e limpe-o (ver "Limpeza e manutengéo"). Abra a tampa do compartimento (2) e introduza as pilhas no compartimento,
respeitando a polaridade correta. Prima o botéo "UNIT" ("Unidade de medida") (3) para selecionar a unidade de medic&o do peso. Apds cada pressao,
o ecra (1) apresenta a unidade de medida atual: "kg" — quilograma, "Ib" - libra, "st:Ib" — stone. Feche a tampa do compartimento. Coloque o dispositivo
numa superficie dura e horizontal.

Nota. As defini¢des selecionadas sdo guardadas para a pesagem atual e quando o dispositivo é ligado novamente. Para repor as defini¢ées, prima
sem soltar o botédo "UNIT" ("Unidade de medida") durante 5 segundos. O visor apresenta o codigo "CLr". As defini¢des sdo também automaticamente
repostas quando as pilhas sao retiradas.

Operagdo do dispositivo

Figue na superficie do dispositivo. A balanga liga-se automaticamente e o ecrd mostra o seu peso na unidade de medida selecionada. Dentro de
5-10 segundos apos o fim da medicéo do peso, o ecra apresentara as medicdes restantes. Ao mesmo tempo, o utilizador deve estar na superficie da
balanga. A balanga desliga-se automaticamente nos 15 segundos seguintes ao fim de todas as medigdes.

ATENGAO! Os dados obtidos através da balanga nao sao indicadores médicos.

Limpeza e manutengdo

Nota. Retire as pilhas antes de limpar o dispositivo.

Limpe o dispositivo com um pano macio humedecido em agua limpa e depois seque. Se estiver muito suja, limpe a balanga com um pano macio
humedecido com uma solugdo de sabao suave. Em seguida, limpe com um pano macio humedecido com agua limpa e seque.

Ligagéao ao aplicativo mével AENO

Nota. O aplicativo AENO nao se destina a ser utilizado por criangas com menos de 16 anos ou por pessoas com capacidades fisicas, mentais ou
intelectuais reduzidas, se nao tiverem experiéncia ou conhecimentos suficientes e se ndo estiverem sob a supervisdo de uma pessoa responsavel
pela sua seguranca.

Descarregue o aplicativo mével AENO do Google Play ou da App Store e registe uma nova conta (ou inicie sessdo numa conta ja existente).

e Fique em cima da balanga para a ligar. Coloque o seu smartphone o mais préximo possivel do dispositivo.

* No ecré inicial do aplicativo, toque em "+" e depois em "Adicionar dispositivo".

Nota. Se for solicitado pelo sistema a ative quaisquer fungées no seu smartphone, faga-o.

* O dispositivo serd encontrado automaticamente e a sua imagem aparecera na sec¢do "Pesquisa automatica". Toque em bot&do "Adicionar".

e Aguarde que aparega uma mensagem a indicar que o dispositivo foi adicionado com éxito. Clique em "Feito".

Todos os parametros que aparecem no ecra da balanga estao disponiveis no aplicativo, bem como informagées sobre o metabolismo e a idade
bioldgica do utilizador, avaliagdo da condigdo fisica, etc. Para obter informagdes pormenorizadas sobre as fungdes disponiveis no aplicativo, consulte
o manual completo na pagina web aeno.com/documents.

Unidade de medida de peso selecionada . Valor do indice de massa corporal

Nivel de massa muscular

Resolucdo de possiveis faltas
ivo ndo se liga. Causa possivel: as pilhas estdo em falta ou descarregadas; a polaridade n&do esta correta quando se inserem as pilhas.
troduza as pilhas carregadas no compartimento, respeitando a polaridade.

ivo ndo se liga ao aplicativo. Causa possivel: o BT ndo esta ativado no smartphone; o dispositivo a ligar esta demasiado afastado da
balanga; as defini¢cdes da balanga falharam. Solug&o: ative o BT no seu smartphone; coloque o seu dispositivo a uma distancia ndo superior a 5m da
balanga; repa as definicées de fabrica da balanga.

Cédigos de erro apresentados no ecra

"Lo" - baixo nivel de carga da fonte de alimentag&o; "Err" — peso maximo permitido excedido; "C" - falha na pesagem.

ATENGAO! Se nenhuma das solugdes possiveis resolver o problema, contacte o seu fornecedor ou um centro de assisténcia autorizado. N&o
desmonte ou tente reparar o dispositivo por conta prépri

1 Se tiver duwdas ou dificuldades em utilizar o seu dispositivo AENO™, contacte a assisténcia por e-mail em support@aeno.com ou através do chat |
1 online em aeno.com/service-and-warranty. Os especialistas ajuda-lo-&o a resolver o problema, e ndo terd de perder tempo e esforco aiir a loja. 1

* A capacidade das baterias esta indicada no corpo deles.
aeno.com/documents



@ Cantarul de podea inteligent AENO™ ABS0002S este conceput pentru a determina greutatea utilizatorului, precum si parametrii corporali
suplimentari.

Specificatii

Alimentare: baterii AAA*15 V (4 buc), 6,0 V (DC). BT 5.0. Frecventa de functionare: 2402-2480 MHz. Puterea de emisie: 4,89 dBm / 03257 mW.
Diapazon de masurare: 5-180 kg. Etapa de cantarire: 0,1 kg. Eroare de masurare: +0,3 kg (pentru 0-50 kg); +0,43 kg (pentru 50-100 kg); +0,5 kg (pentru
mai mult de 100 kg). Unit&ti de masura: kg, Ib, st:lb. Afisaj: VA, 107x62 mm. Pornire/oprire automata. Indicarea conexiunii BT la aplicatie. Determinarea
procentului de grasime corporald, a masei musculare si osoase, a nivelului de apa din corp, a ritmului cardiac, a IMC, a tipului de corp. Control: manual,
de la distanta (aplicatia AENO). Culoare: negru. Materialul carcasei: plastic HIPS, sticla calita cu acoperire ITO. Dimensiuni (LxLxA): 278x278x25,5 mm.
Greutate: 1,4 kg. Conditii de functionare: temperatura +5..+35 °C, umiditate relativa 40-85 % (fara condensare). Conditii de depozitare: temperatura
-20..+60 °C, umiditate relativa pana la 90 % (fara condensare).

Echipamente

Cantar de podea inteligent ABS0002S, baterii AAA (4 buc.), scurt ghid de utilizare.

Restrictii si avertismente

Manipulati suprafata de sticla a cantarului cu grija: evitati deteriorarea, fisurile si cioburile, deoarece sticla sparta poate provoca raniri. Monitorizati
utilizarea dispozitivului de catre copii, precum si de catre persoanele cu dizabilitati fizice si mentale. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul.
Asezati cantarul pe o suprafata tare, plana si orizontald pentru a evita masuratorile inexacte. Nu asezati cantarul pe covor sau pe orice alta suprafata
moale. Nu incarcati dispozitivul peste valoarea maxima a diapazonului de masurare. Daca dispozitivul nu este utilizat pentru o perioada indelungata,
scoateti bateriile si depozitati-le departe de accesul copiilor si al animalelor. Nu utilizati detergenti chimici si agresivi, paste abrazive, produse care
contin acizi si solventi sau bureti metalici pentru a curata dispozitivul.

AVERTISMENT! Evitati contactul cu apa sau alte lichide. Nu scufundati dispozitivul in apa. Nu spalati dispozitivul sau orice parte a acestuia sub jet de
apa curenta sau in masina de spélat vase.

Elemente ale dispozitivului (vezi fig. A, B)

1- afisaj; 2 - compartimentul pentru baterii; 3 - butonul ,UNIT" (,Unitate de masura”).

Indicarea dispozitivului

8 Asociere activa cu aplicatia AENO @ Ritmul cardiac
kg Unitatea de masura a greutétii selectata Valoarea indicelui de masa corporala

BBBBB Scala de afisare a greutatii
Nivelul fractiunii de tesut adipos @ Nivelul masei osoase

@ Nivelul apei din corp e o o o o Tipul de corp al utilizatorului

Pregétirea dispozitivului pentru utilizare

Despachetati dispozitivul si curatati-l (vezi ,Curatare si intretinere”). Deschideti capacul compartimentului pentru baterii (2) si introduceti bateriile in
compartiment, respectand polaritatea corecta. Apasati butonul ,UNIT" (,Unitate de masurd”) (3) pentru a selecta unitatea de masura a greutatii.
Dup3 fiecare apasare, pe afisajul (1) va ap&rea unitatea de mdasurd curentd: ,kg" - kilogram, ,Ib" - livr, ,stlb” — stone. Inchideti capacul
compartimentului. Asezati dispozitivul pe o suprafata tare, orizontala.

Nota. Setarile selectate sunt salvate pentru cantarirea curenta si atunci cand dispozitivul este pornit din nou. Pentru a reseta setarile, apasati si
mentineti apasat butonul ,UNIT" (,Unitate de masurd”) timp de 5 secunde. Pe afisaj va aparea codul ,CLr". De asemenea, setarile sunt resetate
automat la scoaterea bateriilor.

Functionarea dispozitivului

Stati pe suprafata dispozitivului. Cantarul se va porni automat, iar afisajul va indica greutatea dumneavoastré in unitatea de masura selectaté. in
termen de 5-10 secunde de la incheierea mé&surérii greuttii, pe afisaj vor aparea masuratorile ramase. In acelasi timp, utilizatorul trebuie s3 se afle
pe suprafata cantarului. Cantarul se va opri automat in termen de 15 secunde dupa ce toate masuratorile au fost finalizate.

AVERTISMENT! Datele obtinute din scale nu sunt indicatori medicali.

Curétare si intretinere

Nota. Scoateti bateriile inainte de a curata dispozitivul.

Stergeti dispozitivul cu o carpa moale umezita in apa curata si apoi stergeti-l. Dacd este foarte murdar, stergeti cantarul cu o carpa moale umezita
cu o solutie de sapun usor. Apoi stergeti cu o carpa moale umezita cu apa curata si uscati.

Conectarea la aplicatia mobila AENO

Nota. Aplicatia AENO nu este destinatd utilizarii de catre copii sub 16 ani sau de catre persoane cu capacitati fizice, psihice sau intelectuale reduse,
daca acestea nu au experienta sau cunostintele necesare si nu se afla sub supravegherea unei persoane responsabile pentru siguranta lor.
Descarcati aplicatia mobila AENO din Google Play sau App Store si inregistrati un cont nou (sau conectati-va la unul existent).

e Stati pe cantar pentru a-l porni. Pozitionati-va smartphone-ul cat mai aproape de dispozitiv.

e Din ecranul de pornire al aplicatiei, atingeti ,+" si apoi ,Adaugati dispozitiv".

Nota. Daca sistemul va solicita sa activati orice functie de pe smartphone, faceti acest lucru.

« Dispozitivul va fi gasit automat, iar imaginea acestuia va aparea in sectiunea ,Cautare automata”. Apasati butonul ,Adaugati”.

o Asteptati sd apard un mesaj care indica faptul ca dispozitivul a fost addugat cu succes. Asteptati ,Gata".

Toti parametrii care apar pe afisajul cantarului sunt disponibili in aplicatie, precum si informatii despre metabolismul si varsta biologica a utilizatorului,
evaluarea conditiei fizice etc. Pentru informatii detaliate despre functiile disponibile in aplicatie, consultati manualul complet de pe pagina web
aeno.com/documents.

Depanarea posibilelor defectiuni

Dispozitivul nu porneste. Cauza posibila: bateriile lipsesc sau sunt descarcate; polaritatea nu este corectd atunci cand introduceti bateriile. Solutie:
|ntrcducet| bateriile incarcate |n compamment respectand polaritatea.

Nivelul masei musculare

ul nu se cor ala tie. Cauza posibila: BT nu este activat pe smartphone; dispozitivul care urmeaza sa fie conectat este prea
departe de cantar; setdrile cantarului au esuat. Solutie: activati BT pe smartphone-ul dvs,; plasati dispozitivul la o distanta de cel mult 5 m de cantar;
resetati cantarul la setérile din fabrica.

Codurile de eroare afisate pe ecran

,Lo" — nivel scazut de incércare a sursei de alimentare; ,Err" — greutate maxima admisa depasitd; ,C" — esec la cantarire.

AVERTISMENT! Daca niciuna dintre solutiile posibile nu rezolva problema, contactati furnizorul dumneavoastra sau un centru de service autorizat.
Nu dezasamblati si nu incercati sa reparati singur dispozitivul.

I Dacad aveti intrebari sau dificultdti in utilizarea dispozitivului AENO™, va rugam sa contactati serviciul de asistentd prin e-mail la1
1 support@aeno com sau prin chat online la aeno.com/service-and-warranty. Specialistii va pot ajuta sa va descurcati, astfel incat s& nu mai I
! plerde timp si efort vizitand un magazin.

* Capacitatea bateriilor este indicata pe carcasa acestora.
24 aeno.com/documents



m YMHble HanonbHble Becbl AENO™ ABS0002S npefHasHauyeHbl AN ONpefeneHus Beca, a TakKe OOMONMHUTENbHbIX MapamMeTpoB Tena
nonb3osaTens.

TeXHUYecKne xapaKTepUCTUKU

SnekTponuTtaHue: 6atapenkmn AAA *1,5 B (4 wr.), 6,0 B (DC). BT 5.0. Pa6ouyas YacToTa: 2402-2480 MU, MoWHOCTb U3flydeHus: -4,89 AbMm / 0,3257 MBT.
Nwvana3oH naMepeHui: 5-180 kr. LLlar B3BewmBaHua: 0,1 kr. MorpelwHoOCcTb n3MepeHus: +0,3 kr (ana 0-50 kr); +0,43 kr (ans 50-100 kr); +0,5 kr (ana
6onee 100 Kr). EQUHMLBLI M3MepeHus: Kr, Ib, stilb. Oucnnei: VA, 107x62 MM. ABTOMaTU4eCcKoe BKloUeHme/BbikniodeHune. MHavkauma BT-nogxiodeHms
K MpunoxeHuio. OnpeaeneHmne OONM KUPOBOW TKaHW, MbILLEYHON M KOCTHOM MacChl, YPOBHS BOAbI B OPraHuW3Me, 4acToTbl CEpAEYHOro PUTMa,
MHOEeKca MaccCbl TeNa, TUna TeNoCNoXeHMs. YNpaBneHue: py4Hoe, yaaneHHoe (npunoxeHne AENO). LiBeT: YepHbii. MaTepuan kopnyca: nnactuk HIPS,
3aKaneHHoe CTeK/1o ¢ MnokpbiTem ITO. Pasmep (OxLUxB): 278x278x255 MM. Bec: 1,4 kr. Ycnosus akcnnyaTaumu: TemnepaTtypa +5..+35 °C,
OTHOCUTENbHAs BNAXKHOCTb 40-85 % (6e3 KoHAeHcaumu). YcnoBus xpaHeHus: Temnepatypa -20..+60 °C, oTHOCUTeNbHas BNaXKHOCTb A0 90 % (6e3
KOHAEeHcauum).

KoMnneKT nocrasku

YMHble HanosbHble Becbl ABS0002S, 6aTapeiiki AAA (4 LUT.), KpaTKoe pyKOBOACTBO Mosb3oBaTens.

orp: v npepynp ua

OCTOPOXKHO OBpaLLiaNTECh CO CTEKNAHHOM MOBEPXHOCTbIO BECOB: HE AOMYCKaMTe MOBPEXAEHWMA, TPELLMH 1 CKOMOB, MOCKOMbKY pa3tutoe CTEKo
MOMET CTaTb MPUUUHOM TPaBMbl. KOHTPOMMPYITE UCMOMb30BaHWE YCTPOMCTBA AETbMM, @ TakkKe NMLAMU C OrPaHUYEHHBIMU GUSUYECKUMU 1
YMCTBEHHbIMW BO3MOXHOCTAMW. He nossonsinTe AeTAM MrpaTb C yCTPOMCTBOM. YCTaHaBNMBaWTe BeCbl Ha TBEPAON POBHOM FOPU3OHTaNbHOM
MOBEPXHOCTY, YTOBbI M3GEXaTb HETOYHOCTU MU3IMEPeHUit. He ycTaHaBnMBaWTe BeChl Ha KOBPOBOM WM MIOGOM [PYroM MArKOM MOKPbITUM. He
Harpy)ainTe yCTPOMCTBO CBEPX MaKCMMalbHOroO 3HauYeHWs AManas’oHa M3MepeHui. ECin yCTPOMCTBO He WCMOMb3yeTcst ANUTENbHOe Bpems,
V3BNeKnUTe GaTapenkn 1 XpaHWUTe UX B MeCTe, HEAOCTYMHOM ANS [ETEN U XKMUBOTHbIX. He MCMonb3yiTe ANd O4UCTKM YCTPOMCTBA XMMUYECKMe 1
arpeccuBHble MOIOLLIME CPEACTBa, abpa3nBHble NacTbl, CPEACTBA, COAEePXKALLME KUCMOTbI U PACTBOPUTENH, a TaKKe MeTanmieckme ryGku.
BHUMAHME! 36eraiiTe nonafaHns Ha yCTPOMCTBO BOAbI UM UHbIX XXMAKOCTEN. 3anpeLLaeTca norpy»artb YCTPOMCTBO B BoAy. 3anpeLlaeTcs MbiTb
YCTPOWCTBO UK KaKylo-NMGOo ero feTanb Nog, CTPyen BoAbl UMK B MOCYAOMOEHHOM MallVHe.

AneMeHTbI yCTPoOMCTBa (CM. puc. A, B)

1-ancnnen; 2 — otTcek Anga 6atapeek; 3— kHonka «UNIT» («<EQUHMLE M3MepeHns»).

WHAMKaums ycTpoicTea

8 AKTUBHOe conpshkeHue ¢ npunoxkeHnem AENO

YacToTa cepaeyHoro putMa

3HayeHWe MHOeKca Macchbl Tena

e

kg BbibpaHHan efnH1La M3MepeHus Beca

BBBBB LLikana oTo6paxkeHUs Beca

YpoBeHb [0MU XXMPOBOM TKaHM

@ YpoBeHb BOfbl B OpraHunsme

iiew
MNMoaroToBKa ycTpoicTBa K pa6oTe
PacnakywTe yCTPOMCTBO U NPOBEAUTE ero OYUCTKY (CM. «OUMCTKa 1 yxony). OTKpOMTE KPbILLKY OTCeKa (2) 1 BCcTaBbTe 6aTapeikn B oTcek, cobnoas
NpPaBuUNbHYO NoNapHOCTb. Haxmute KHomky «UNIT» («EQuHMUE n3MepeHus») (3), yTobbl BbibpaTb eAMHWULY M3MepeHus Beca. MNocne Kaaooro
HaxkaTma Ha amcnnee (1) 6yneT oTobparkaTbCa aKTyanbHaa equHuLa naMepeHns: «<kg» — KnunorpaMm, «lb» — dyHT, «st:lb» — cTOyH. 3akpoiTe KpbILWKY
oTceka. YCTaHOBUTE YCTPOMCTBO Ha TBEPAOV FOPU3OHTaNIbHOM MOBEPXHOCTU.
MNpuMevaHme. BbiGpaHHble HACTPOMKIN COXPaHAIOTCA AN TEKYLLEro B3BELMBAHUS W MPU NMOCNEAYIOLIMX BKIIOYEHUAX YCTPOMCTBA. YTO6bI c6pockThb
HaCTPOMKMW, HAXXMUTE U yaepmBanTe kHomky «UNIT» («<EAMHULA U3MepeHUa») B TedeHMe 5 cekyHa. Ha ancnnee oto6pasuntca kog «CLr». HacTponkm
TaKKe aBTOMaTUYeCcKM cbpachiBaloTCa Npu 13BneveHUn 6atapeek.
3KcnnyaTauus ycTpoicTea
BcTaHbTe Ha MNOBEPXHOCTb YCTPOMCTBA. Bechl BKMIOYATCA aBTOMaTUYECKK, Ha AMCTIIee OTOBPa3nNTCA Balll BEC B BbIGPaHHOM eAnHULIE M3MepeHus. B
TeueHue 5-10 CeKyHA, Mocne OKOHYaHWS M3MEPEHUs Beca Ha AMCrnee oTo6pasaTcs OCTarlbHble M3MepeHUs. Mpu 3TOM Monb3oBaTeNb AOMKEH
HaXOAMTbCA Ha MOBEPXHOCTU BECOB. Bechl BbIK/IOUATCS aBTOMATUYECKK B TedeHue 15 cekyH/, Noc/e 3aBepLUeHNs BCEX U3MEPEHUIA.
BHUMAHME! [laHHble, NONyYeHHbIe NPU MOMOLLU BECOB, HE ABNSIOTCS MEANLIMHCKUMU MOKasaTeNnamMu.
OuucTKa 1 yxon
MpumMeyaHue. M3Bnekute 6aTapenky Nepen O4MCTKOM yCTPOMCTBA.
MpoTpWTe YCTPOMCTBO MSATKOM TKaHbIO, CMOYEHHOM B YMCTOM BOJE, @ 3aTEM BbITPUTE HaCyxo. MPKU HaNMUYMK CUMbHBIX 3arPA3HEHWI NPOTPUTE BEChI
MSATKOM TKaHbIO, CMOYEHHOM B CNIaGOM Mbl/IbHOM PacTBoOpe. 3aTeM MNPOTPUTE MAMKOM TKaHbIO, CMOYEHHOM B YMCTOM BOJE, U BLITPUTE HACyXO.
n K MOG6| np AENO
MpumeyaHue. MNpunoxerHue AENO He npefHasHa4YeHo AN MUCMONb30BaHWA AeTbMKU A0 16 NeT UK NMUaMK C OrpaHUYeHHbIMU PUINHECKMMM,
NCUXMUYECKUMU MW YMCTBEHHbBIMWU CMOCOBHOCTAMU MPU OTCYTCTBUM Y HUX JOCTAaTOMHOMO OMbiTa WM 3HAHUIA U €CNU OHW He HaxoaAaTcs Mop
KOHTPO/NEM NnLa, OTBETCTBEHHOIO 3a UX 6€30MacHOCTb.
CkavamnTe MobunbHoe npunoxeHne AENO B Google Play unun App Store 1 3aperncTpupyimTe HOBbIM akKayHT (M1 BOMAUTE B CyLLECTBYIOLLMI).
o BCTaHbTe Ha BeChl, HTOBbI BKIIOUUTB MX. PacnonoxuTte cMapTdOH Kak MOXKHO BIMKe K yCTPOMCTBY.
o Ha rnaBHOM 3KpaHe NPUNOKEHUSA HAXKMUTE «+», a 3aTeM «106aBUTb YCTPOMUCTBOY.
MNMpuMeyaHue. MNpu NOABNEHUU CUCTEMHbIX 3aMPOCOB O BKIOUYEHUM KaKNUX-TMGO GYHKLMM Ha CMapPTGOHE, BbIMOMHUTE UX.
o YcTponcTBo ByaeT HalMaeHo aBTOMaTUUECKM, 1 €ro N306PpaXKeHNe NosBUTCA B pasaene «ABTOMATUYECKUI MNOUCK». HaXMUTe KHOMKY «Jo06aBuTb.
o [loxauTech NosBneHUs COOBLLEHNS O TOM, YTO YCTPOMCTBO GbIN0 yCneLHO Ao6aBieHo. HaMuTe «oToBO».
B NpUNOXeHWn OOCTYyMHbI BCE MapaMeTpbl, KOTOpble OTOGPaXaloTcd Ha [AWCrfiee BecoB, a Takke WHbopMaums 06 ob6MeHe BellecTs U
610NOrMYeCcKoM BO3pacTe MoMb30BaTes, OLEHKa GpU3UUYECKOro COCTOAHMA U T. . MNoapo6Has nHdopMaLms 0 GYHKLMSX, LOCTYMHbIX B MPUMOXEHNN,
npviBeeHa B NONHOM BEPCHM PYKOBOACTBA Ha Be6-CTpaHuLe aeno.com/documents.
Yerp: cTen
YCTpPOMCTBO He BKJTIoYaeTcsl. BO3MOXHas NMpUULHa: OTCYTCTBYIOT UK pa3psieHbl 6aTapeliku; Npu ycTaHoBke 6aTapeek He cobiofieHa NoNspHOCTb.
PellieHue: BCTaBbTe 3apsiKeHHble 6aTaperikn B OTCeK, cobtofas MonsapHOCTb.
YCTPOMCTBO He TCA K . Bo3aMoxHasi npuymHa: He BKIodeH BT Ha cMapTdoHe; nogkIoyaemMoe yCTPOMCTBO HaxoamTcs
CIIULLKOM [aneKo oT BecoB; c60i HacTPoeK BecoB. PelleHue: BKOUUTE BT Ha cMapTdOHe; pacroNoxkmTe YCTPOMCTBO Ha PAacCTOSHWUK He 6onee 5 M
OT BECOB; C6POCbTE HACTPOMKMN BECOB A0 3aBOACKMX.
Koabl K, OT Ha
«LO» — HU3KMI ypOBEHb 3apsaiaa UCTOYHMKA MUTaHWS; «Erm — NpeBbilleH MaKCUManbHO AOMyCTUMBbIN Bec; «C» — c6oM NMpu B3BELLUBAHWM.
BHUMAHME! Ecnv HUM OOMH M3 BO3MOXHbIX CMOCOGOB YCTpaHEeHWs He MoMOor pewuTb npobnemy, obpaTuTecb K MOCTaBLUMKY NM6o B
aBTOPW30BaHHbIM CEPBUCHbIN LIEHTP. He pa3bupaiiTe YCTPOMUCTBO M He MbITaliTeCh OTPEMOHTUPOBATbL €r0 CaMOCTOATENbHO.

I ECnu y Bac BO3HUKIW KaKue-mMbo BOMPOCh! UKW TPYAHOCTU MPWU UCMONb30BaHWUK ycTponcTBa AENO™, noyanymcTa, CBSXXUTECh CO Cry»6om |
1 NoAaep» KKK Mo 3MEKTPOHHOM MoYTe SUPPOrt@aeno.com WK B OHMalH-YaTe Ha Be6-CTpaHyLe aeno.com/service-and-warranty. CrieLyanvcTsl I
! NomoryT Bam paso6paTbcs, v Bam He Hy»kHO GyAeT TpaTiTb BpeMs 1 yChnus Ha NocelleHme MarasyHa.

YpOoBeHb MbllLEYHOM MacChbl

YpoBeHb KOCTHOM Macchl

@)

Tun TenocnoxeHusa nonb3oBaTtens

* EMKOCTb 6aTapeek yKasaHa Ha Ux Kopryce.
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Inteligentna podlahova vaha AENO™ ABS0002S je navrhnuta tak, aby ur¢ovala hmotnost pouzivatela, ako aj dalie telesné parametre.
Technické Specifikacie

Napéjanie: batérie AAA* 15 V (4 ks), 6,0 V (DC). BT 5.0. Pracovna frekvencia: 2402-2480 MHz. Vyzarovaci vykon: -4,89 dBm / 0,3257 mW. Rozsah
merania: 5-180 kg. Krok vazenia: 0,1 kg. Chyba merania: +0,3 kg (pre 0-50 kg); +0,43 kg (pre 50-100 kg); +0,5 kg (pre viac ako 100 kg). Merné jednotky:
kg, Ib, st:Ib. Displej: VA, 107x62 mm. Automatické zapnutie/vypnutie. Indikacia pripojenia BT k aplikacii. Stanovenie percenta telesného tuku, svalovej
a kostnej hmoty, hladiny vody v tele, srdcovej frekvencie, indexu telesnej hmotnosti, telesného typu. Ovladanie: manualne, dialkové (aplikacia AENO).
Farba: ¢ierna. Material puzdra: plast HIPS, tvrdené sklo s povrchovou Upravou ITO. Velkost (Dx5$xV): 278x278x25,5 mm. Hmotnost: 1,4 kg. Prevadzkové
podmienky: teplota +5..+35 °C, relativna vihkost 40-85 % (bez kondenzacie). Podmienky skladovania: teplota -20..+60 °C, relativna vihkost do 90 %
(bez kondenzacie).

Obsah balenia

Inteligentna podlahova vdha ABS0002S, batérie AAA (4 ks), struéna prirucka.

Obmedzenia a upozornenia

So sklenenym povrchom vahy zaobchadzajte opatrne: vyvarujte sa poskodenia, prasklin a Ulomkov, pretoze rozbité sklo méze spdsobit zranenie.
Monitorujte pouzivanie zariadenia detmi a osobami s telesnym alebo mentalnym postihnutim. Nedovolte detom hrat sa so zariadenim. Vahu
umiestnite na pevny, rovny a vodorovny povrch, aby ste zabranili nepresnym meraniam. Vahu neumiestiujte na koberec alebo iny makky povrch.
Pristroj nezatazujte nad maximalnu hodnotu meracieho rozsahu. Ak sa zariadenie dIhéi ¢as nepouziva, vyberte batérie a ulozte ich mimo dosahu
deti a zvierat. Na Cistenie zariadenia nepouZivajte chemické a agresivne Cistiace prostriedky, abrazivne pasty, vyrobky obsahujuce kyseliny a
rozpustadla ani kovové Spongie.

VAROVANIE! Zabrarte kontaktu zariadenia s vodou alebo inymi kvapalinami. Neponarajte zariadenie o vody. Neumyvajte zariadenie ani ziadnu jeho
Cast pod tecucou vodou alebo v umyvacke riadu.

Prvky zariadenia (pozri obr. A, B)

1- displej; 2 — priehradka na batérie; 3 - tlacidlo ,UNIT" (,Merna jednotka").

Indikacia zariadenia

8 Aktivne parovanie s aplikaciou AENO Tepova frekvencia

kg Vybrana jednotka merania hmotnosti . Hodnota indexu telesnej hmotnosti
BBBBB Stupnica zobrazenia hmotnosti

Uroven podielu tukového tkaniva @ Uroven kostnej hmoty
@ Hladina vody v tele i i e o o Typ tela pouzivatela

Priprava zariadenia na prevadzku

Vybalte zariadenie a vy&istite ho (pozri ,Cistenie a starostlivost"). Otvorte kryt priehradky na batérie (2) a viozte batérie do priehradky, pri¢om dodrzte
spravnu polaritu. Stlacenim tlac¢idla ,UNIT" (,Merna jednotka") (3) vyberte jednotku merania hmotnosti. Po kazdom stlac¢eni sa na displeji (1) zobrazi
aktualna merna jednotka: ,kg" - kilogram, ,Ib" - libra, ,st:Ib" — stone. Zatvorte kryt priehradky. Zariadenie poloZte na tvrdy vodorovny povrch.
Poznamka. Zvolené nastavenia sa uloZia pre aktualne vazenie a pri opatovnom zapnuti zariadenia. Ak chcete resetovat nastavenia, stlacte a podrzte
tlacidlo ,UNIT" (,Merna jednotka“) na 5 sekund. Na displeji sa zobrazi kéd ,CLr". Nastavenia sa tieZ automaticky resetuju po vybrati batérii.

Uroven svalovej hmoty

Pouzivanie zariadenia

Postavte sa na povrch zariadenia. Vaha sa automaticky zapne a na displeji sa zobrazi vasa hmotnost vo zvolenej mernej jednotke. Do
5 az 10 sekund po skoncéeni merania hmotnosti sa na displeji zobrazia zostavajuce merania. Pouzivatel musi byt zaroven na povrchu vahy. Vaha sa
automaticky vypne do 15 sekund po ukonéeni véetkych merani.

VAROVANIE! Udaje ziskané pomocou vah nie si medicinske ukazovatele.

Cistenie a starostlivost

Poznamka. Pred ¢istenim zariadenia vyberte batérie.

Zariadenie utrite makkou handri¢kou navlihéenou v ¢istej vode a potom ju utrite do sucha. Ak je vaha silne znecistena, utrite ju makkou handrickou
navlhéenou jemnym mydlovym roztokom. Potom utrite makkou handrickou namocenou v Cistej vode a utrite dosucha.

Pripojenie k mobilnej aplikacii AENO

Poznamka. Aplikacia AENO nie je uréena pre pouzivatelov mladsich ako 16 rokov ani pre osoby s obmedzenymi fyzickymi, psychickymi alebo
mentalnymi schopnostami, ak nemaju dostatocné skusenosti alebo vedomosti a nie st pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpeénost.
Stiahnite si mobilnu aplikaciu AENO z Google Play alebo App Store a zaregistrujte si nové konto (alebo sa prihlaste do existujuceho konta).

e Postavte sa na vahu a zapnite ju. Umiestnite svoj smartphone ¢o najblizsie k zariadeniu.

« Na domovskej obrazovke aplikacie tuknite na polozku ,+* a potom na polozku ,Pridat zariadenie*.

Poznamka. Ak vas systém vyzve, aby ste aktivovali niektoré funkcie smartfonu, urobte tak.

e Zariadenie sa najde automaticky a jeho obrazok sa zobrazi v ¢asti ,Automatické vyhladavanie". Stlacte tlacidlo ,Pridat".

e Pockajte, kym sa zobrazi sprava, Ze zariadenie bolo Uspesne pridané. Stlacte tlac¢idlo ,Hotovo".

V aplikacii su k dispozicii vietky parametre, ktoré sa zobrazuju na displeji vahy, ako aj informacie o metabolizme a biologickom veku pouzivatela,
hodnotenie fyzickej kondicie atd. Podrobné informacie o funkcidch dostupnych v aplikacii najdete v Uplnej prirucke na webovej stranke
aeno.com/documents.

Odstranenie moznych poruch

Zariadenie sa nezapina. Mozna pric¢ina: batérie chybaju alebo su vybité; pri instalacii batérii nie je dodrzana polarita. Rie3enie: nabité batérie vlozte
do priehradky, pricom dodrzujte polaritu.

Zariadenie sa nepripoji k aplikacii. Mozna pri¢ina: v smartfone nie je povolena funkcia BT; zariadenie, ktoré sa ma pripojit, je prilis daleko od vahy;
zlyhanie nastavenia vahy. Riesenie: zapnite funkciu BT na smartfone; umiestnite zariadenie do vzdialenosti najviac 5 metrov od vahy; obnovte vyrobné
nastavenia vahy.

Chybové kédy zobrazené na displeji

,Lo" — nizka Uroven nabitia zdroja napajania; ,Err* — prekro¢enie maximalnej pripustnej hmotnosti; ,C" — porucha vazenia.

VAROVANIE! Ak ziadny z moznych spésobov napravy problém nevyriesi, obratte sa na svojho dodavatela alebo autorizované servisné stredisko.
Zariadenie nerozoberajte ani sa ho nepokusajte opravit sami.

Ak mate akékolvek otazky alebo tazkosti pri pouzivani zariadenia AENO™, kontaktujte podporu e-mailom na adrese support@aeno.com alebc 1
prcstredmctvcm online chatu na adrese aeno.com/service-and-warranty. Odbornici vam pomézu vyriesit problémy, aby ste nemuseli stracat ¢as I
| a namahu navstevou obchodu. 1
* Kapacita batérii je uvedena na ich obale.
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Pametna talna tehtnica AENO™ ABS0002S je namenjena dolo¢anju teZe in dodatnih parametrov telesa uporabnika.

Specifikacije

Napajanje: baterije AAA*15V (4 ks), 6.0 V (DC). BT 5.0. Delovna frekvenca: 2402-2480 MHz. Emisijska mo¢&: -4.89 dBm / 0.3257 mW. Merilno razpon:
5-180 kg. Stopnja tehtanja: 0,1 kg. Napaka merjenja: +0,3 kg (za 0-50 kg); +0,43 kg (za 50-100 kg); +0,5 kg (za vec kot 100 kg). Merilne enote: kg, Ib, st:lb.
Zaslon: VA, 107x62 mm. Samodejni vklop/izklop. Indikacija povezave BT z aplikacijo. Dolo¢itev deleza mascobnega tkiva, migiéne in kostne mase, ravni
vode v telesu, srénega utripa, indeksa telesne mase, tipa telesa. Upravljanje: rocno, daljinsko (aplikacija AENO). Barva: ¢rna. Material ohisja: plastika
HIPS, kaljeno steklo s premazom ITO. Velikost (Dx5$xV): 278x278x255 mm. Teza: 1,4 kg. Delovni pogoji: temperatura +5..+35 °C, relativna vlaznost
40-85 % (brez kondenzacije). Pogoji shranjevanja: temperatura -20..+60 °C, relativna vlaznost do 90 % (brez kondenzacije).

Vsebina dobave

Pametna talna tehtnica ABS0002S, baterije AAA (4 ks), hitri uporabnicki vodnik.

Omejitve in opozorila

S stekleno povrsino tehtnice ravnajte previdno: poskrbite, da ni nobenih poskodb, razpok ali ostruzkov, saj lahko razbito steklo povzroci poskodbe.
Nadzirajte uporabo naprave pri otrocih in osebah s telesnimiin dusevnimi motnjami. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo. Tehtnico postavite
na trdo, ravno in vodoravno povrsino, da preprecite neto¢ne meritve. Tehtnice ne postavljajte na preprogo ali drugo mehko povrsino. Naprave ne
obremenjujte preko najveéje vrednosti merilnega obmoc¢ja. Ce naprave dlje ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije in jih shranite zunaj dosega otrok
in Zivali. Za ¢is€enje naprave ne uporabljajte kemicnih in agresivnih Cistilnih sredstev, abrazivnih past, izdelkov, ki vsebujejo kisline in topila, ali
kovinskih gobic.

POZOR! Na napravo ne nalivajte vode ali drugih tekocin. Naprave ne potapljajte v vodo. Naprave ali katerega koli njenega dela ne perite pod tekoc¢o
vodo ali v pomivalnem stroju.

Elementi naprave (glejte sliki A, B)

1-zaslon; 2 - predal za baterije; 3—gumb "UNIT" ("Merilna enota").

Indikacija naprave

8 Aktivno seznanjanje z aplikacijo AENO @ Sréni utrip

kg Izbrana enota za merjenje teze m Vrednost indeksa telesne mase
BBB B Skala za prikaz teze Stopnja misi¢ne mase

— Stopnja deleza mas¢obnega tkiva @ Stopnja kostne mase
@ Stopnja vode v telesu i i i i i Tip telesa uporabnika

Priprava naprave na delovanje

Razpakirajte napravo in jo ogistite (glejte "Ci€enje in vzdrzevanje"). Odprite pokrov predala za baterije (2) in vstavite baterije vanj, pri éemer pazite
na pravilno polarnost. Pritisnite gumb "UNIT" ("Merilna enota") (3), da izberete enoto za merjenje teze. Po vsakem pritisku se na zaslonu (1) prikaze
trenutna enota za merjenje: "kg" je kilogram, "Ib" je funt, "st:Ib" je kamen. Zaprite pokrov predala. Napravo postavite na trdno vodoravno povriino.
Opombea. Izbrane nastavitve se shranijo za trenutno tehtanje in za naslednji vklop naprave. Ce Zelite izni&iti nastavitve, pritisnite in drzite 5s gumb
"UNIT" ("Merilna enota"). Na zaslonu se prikaze koda "CLr". Nastavitve se samodejno izni¢ejo, tudi ob odstranitvi baterij.

Uporaba naprave

Postavite se na povrsino naprave. Tehtnica se bo samodejno vklopila, na zaslonu pa bo prikazana vasa teza v izbrani merilni enoti. V 5-10 s po koncu
merjenja teZe se na zaslonu prikaZejo preostale meritve. V tem primeru mora biti uporabnik na povrsini tehtnice. Tehtnica se samodejno izklopi v
15 s po konc¢anih vseh meritvah.

POZOR! Podatki, pridobljeni z tehtnico, niso medicinski kazalniki.

Cigéenje in vzdrzevanje

Opomba. Pred ¢is¢enjem naprave izvlecite baterije.

Napravo obrisite z mehko krpo, navlazeno v ¢isti vodi, in jo nato posusite. Ce je tehtnica mo&no umazana, jo obriite z mehko krpo, navlazeno z blago
milno raztopino. Nato jo obriSite z mehko krpo, navlazeno s ¢isto vodo, in posusite.

Povezava z mobilno aplikacijo AENO

Opomba. Aplikacija AENO ni namenjena otrokom, mlajsim od 16 let, ali osebam z zmanjsanimi telesnimi, dusevnimi ali senzori¢nimi sposobnostmi,
razen e imajo dovolj izkusenj in znanja ter so pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost.

Prenesite mobilno aplikacijo AENO iz Google Play ali App Store in registrirajte nov rac¢un (ali se prijavite v obstojecega).

o Ce zelite vklopiti tehtnico, se postavite nanjo. Pametni telefon postavite &¢im blizje napravi.

* Na za¢etnem zaslonu aplikacije tapnite "+" in nato "Dodaj napravo".

Opombea. Ce prejmete sistemske pozive za omogoc&anije katere koli funkcije v pametnem telefonu, jih omogogite.

* Naprava bo samodejno najdena in njena slika bo prikazana v razdelku "Samodejno iskanje". Tapnite "Dodaj".

e Pocakajte, da se prikaze sporocilo, da je bila naprava uspesno dodana. Kliknite "Konc¢ano".

V aplikaciji so na voljo vsi parametri, ki se prikazejo na zaslonu tehtnice, pa tudi informacije o presnovi in bioloski starosti uporabnika, ocena telesne
kondicije itd. Podrobne informacije o funkcijah, ki so na voljo v aplikaciji, najdete v celotnem priroéniku na spletni strani aeno.com/documents.
Odpravljanje morebitnih tezav v delovanju

Naprava se ne vklopi. Mozen vzrok: ni baterij ali so izpraznjene; polarnost pri vstavljanju baterij ni pravilna. Resitev: vstavite napolnjene baterije v
predal in pri tem upostevajte polarnost.

Naprava se ne poveze z aplikacijo. MoZen vzrok: v pametnem telefonu ni omogocena funkcija BT; telefon je predale¢ od tehtnice; napaka v
nastavitvah tehtnice. Reéitev: v pametnem telefonu omogocite funkcijo BT; pametni telefon postavite najve¢ 5 m stran od tehtnice; ponastavite
tovarniske nastavitve tehtnice.

Kode napak, prikazane na zaslonu

"Lo" — nizka stopnja vira napajanja; "Err" — preseZena najvecja dovoljena teza; "C" — napaka pri tehtanju.

POZOR! Ce nobena od moznih resitev ne odpravi tezave, se obrnite na dobavitelja ali pooblas&eni servisni center. Naprave ne razstavljajte in ne
pcskuéajte popraviti sami.

Ce imate kakréna koli vprasanja ali tezave pri uporabi naprave AENO™, se obrnite na podporo po e-posti na naslovu support@aeno.com ali prek :
spletnega klepeta na spletnem naslovu aeno.com/service-and-warranty. Strokovnjaki vam bodo pomagali ugotouviti, kaj je treba storiti, da vam |
| ne bo treba izgubljati ¢asa in truda z obiskom trgovine. I

* Kapaciteta baterij je navedena na njihovem ohisju.
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m La bascula de bafo inteligente AENO™ ABS0002S estd disefiada para determinar el peso del usuario, asi como parametros corporales adicionales.
Especificaciones técnicas

Alimentacion: pilas AAA* 15V (4 pzas), 6,0V (DC). BT5.0. Frecuencia de funcionamiento: 2402-2480 MHz. Potencia de emision: -4,89 dBm /
0,3257 mW. Rango de medicion: 5-180 kg. Escalén de pesaje: 0,1 kg. Error de medicion: +0,3 kg (para 0-50 kg); +0,43 kg (para 50-100 kg); +0,5 kg (para
mas de 100 kg). Unidades: kg, Ib, st:lb. Pantalla: VA, 107x62 mm. Encendido y apagado automatico. Indicacién de la conexién BT a la aplicacion.
Determinacion del porcentaje de grasa corporal, masa muscular y dsea, nivel de agua corporal, frecuencia cardiaca, IMC, tipo de cuerpo. Control:
manual, a distancia (aplicacién AENO). Color: negro. Material de la carcasa: plastico HIPS, cristal templado con revestimiento ITO. Dimensiones
(LxAxA): 278x278x25,5 mm. Peso: 1,4 kg. Condiciones de funcionamiento: temperatura +5..+35 °C, humedad relativa 40-85 % (sin condensacion).
Condiciones de almacenamiento: temperatura -20...+60 °C, humedad relativa hasta 90 % (sin condensacion).

Lista de equipo

Bascula de bafio inteligente ABS0002S, pilas AAA (4 pzas), guia de inicio rapido.

Restricciones y advertencias

Manipule la superficie de cristal de la bascula con cuidado: evite dafos, grietas y astillas, ya que un cristal roto puede causar lesiones. Supervise el
uso del dispositivo por parte de nifios y personas con discapacidades fisicas o mentales. No permita que los nifios jueguen con el dispositivo. Coloque
la bascula sobre una superficie firme, nivelada y horizontal para evitar mediciones inexactas. No coloque la bascula sobre una alfombra u otra
superficie blanda. No cargue el dispositivo por encima del valor maximo del rango de medicion. Si el dispositivo no se utiliza durante un periodo
prolongado, retire las pilas y guardelas fuera del alcance de los nifios y los animales. No utilice detergentes quimicos y agresivos, pastas abrasivas,
productos que contengan acidos y disolventes, ni esponjas metalicas para limpiar el dispositivo.

{ATENCION! Evite el contacto con el agua u otros liquidos. No sumerja el dispositivo en agua. No lave el dispositivo ni ninguna de sus partes con agua
corriente ni en el lavavajillas.

Elementos del dispositivo (véase las fig. Ay B)

1- pantalla; 2 - compartimento de las pilas; 3 — boton «UNIT» («Unidad»).

Indicacién del dispositivo

e

kg Unidad de peso seleccionada

BBBBB Escala de visualizacién de peso

Nivel de la fraccién de tejido adiposo
@ Nivel de agua corporal ® e o o Tipodecuerpo delusuario

Preparacién del dispositivo para su uso

Desembale el dispositivo y limpielo (véase «Limpieza y mantenimiento»). Abra la tapa del compartimento de las pilas (2) e introduzca las pilas en el

compartimento, respetando la polaridad correcta. Pulse el botén «UNIT» («Unidad») (3) para seleccionar la unidad de peso. Después de cada pulsacion,
la pantalla (1) mostrara la unidad actual: «kg» — kilogramo, «lb» — libra, «st:lb» — stone. Cierre la tapa del compartimento. Coloque el dispositivo sobre

una superficie dura y horizontal.

Nota. La configuracion seleccionada se guarda para el pesaje actual y cuando se vuelve a encender el dispositivo. Para restablecer la configuracion,

mantenga pulsada el botén «UNIT» («Unidad») durante 5 segundos. La pantalla mostrara el codigo «CLr». Ademas, la configuracion se restablece

automaticamente cuando se retiran las pilas.

Funcionamiento del dispositivo

Coléquese sobre la superficie del dispositivo. La bascula se encendera automaticamente y la pantalla mostrara su peso en la unidad seleccionada.

Entre 5y 10 segundos después de finalizar la medicion del peso, la pantalla mostrara las mediciones restantes. Al mismo tiempo, el usuario debe

estar en la superficie de la bascula. La bascula se apagara automaticamente en 15 segundos una vez finalizadas todas las mediciones.

{ATENCION! Los datos obtenidos de la bascula no son indicadores médicos.

Limpieza y mantenimiento

Nota. Retire las pilas antes de limpiar el dispositivo.

Limpie el dispositivo con un pafio suave humedecido en agua limpia y, a continuacion, séquelo. Si esta muy sucia, limpie la bascula con un pafio

suave humedecido con una solucién jabonosa suave. A continuacion, limpie con un pafio suave humedecido en agua limpia y séquela.

Conexion a la aplicacién mévil AENO

Nota. La aplicacion AENO no esta destinada a ser utilizada por nifios menores de 16 afos ni por personas con capacidades fisicas, mentales o
intelectuales reducidas, si no tienen experiencia o conocimientos suficientes y si no estan bajo la supervision de una persona responsable de su

seguridad.

Descargue la aplicacion moévil AENO desde Google Play o App Store y registre una nueva cuenta (o inicie sesién en una ya existente).

o Coléquese sobre la bascula para encenderla. Coloque el teléfono inteligente lo mas cerca posible del dispositivo.

e En la pantalla de inicio de la aplicacion, pulse «+»y, a continuacion, «ARadir un dispositivo».

Nota. Si el sistema le pide que active alguna funcién de su teléfono inteligente, hagalo.

« El dispositivo se encontrard automaticamente y su imagen aparecera en la seccién «Busqueda automatica». Pulse el boton «Afadir».

e Espere a que aparezca un mensaje indicando que el dispositivo se ha afadido correctamente. Haga clic en «Hecho».

Todos los parametros que aparecen en la pantalla de la bascula estan disponibles en la aplicacién, asi como informacion sobre el metabolismoy la
edad biolégica del usuario, evaluacion de la condicion fisica, etc. Para obtener informacion detallada sobre las funciones disponibles en la aplicacion,
consulte el manual completo en la pagina web aeno.com/documents.

Solucién de posibles problemas de funcionamiento

El dispositivo no se enciende. Posible causa: faltan pilas o estan descargadas; la polaridad no es correcta al insertar las pilas. Solucién: inserte las
pilas cargadas en el compartimento, respetando la polaridad.

El dispositivo no se conecta a la aplicacién. Posible causa: BT no esta activado en el teléfono inteligente; el dispositivo que se va a conectar esta
demasiado lejos de la bascula; la configuracion de la bascula ha fallado. Solucion: active el BT en su teléfono inteligente; coloque el dispositivo a una
distancia maxima de 5 metros de la bascula; restablezca la configuracion de fabrica de la bascula.

Cédigos de error que aparecen en la pantalla

«Lo» — bajo nivel de carga de la fuente de alimentacion; «Err» — peso maximo permitido superado; «C» —fallo de pesaje.

{ATENCION! Si ninguna de las posibles soluciones resuelve el problema, péngase en contacto con su proveedor o con un centro de servicio autorizado.
No desmonte ni intente reparar el dispositivo usted mismo.

1 Si tiene alguna pregunta o dificultad para utilizar su dispositivo AENO™, pongase en contacto con el servicio de asistencia por correo electronico |
1 en support@aeno.com o por chat en linea en aeno.com/service-and-warranty. Los expertos le ayudaran a resolverlo y no tendra que perder 1
1

Emparejamiento activo con la aplicacion AENO Frecuencia cardiaca

Valor del indice de masa corporal

E)(s)

Nivel de masa muscular

Nivel de masa ésea

)

* La capacidad de las baterias esta indicada en sus cuerpo.
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m Pametna podna vaga AENO™ ABS0002S je dizajnirana za odredivanje teZine i dodatnih parametara tela korisnika.

Specifikacije

Napajanje: AAA baterije * 1.5V (4 kom.), 6.0 V (DC). BT 5.0. Radna frekvencija: 2402-2480 MHz. Snaga emitovanja: -4.89 dBm / 0.3257 mW. Raspon
vaganja: 5-180 kg. Korak vaganja: 0,1 kg. Tolerancija o€itavanja: +0,3 kg (za 0-50 kg); +0,43 kg (za 50-100 kg); +0,5 kg (za vise od 100 kg). Merne jedinice:
kg, Ib, st:Ib. Displej: VA, 107x62 mm. Automatsko ukljuéivanje/iskljucivanje. Indikacija BT povezivanja sa aplikacijom. Odredivanje udela masnog tkiva,
misi¢ne i koStane mase, nivoa vode u organizmu, otkucaja srca, indeksa telesne mase, tipa telesne grade. Upravljanje: ru¢no, daljinsko (AENO
aplikacija). Boja: crna. Materijal kucista: HIPS plastika, kaljeno staklo sa ITO premazom. Dimenzije (Dx$xV): 278x278x25,5 mm. Tezina: 1,4 kg. Uslovi
koris¢enja: temperatura +5..+35 °C, relativna vlaznost 40-85 % (bez kondenzacije). Uslovi skladistenja: temperatura -20...+60 °C, relativna vlaznost do
90 % (bez kondenzacije).

Paket isporuke

Pametna podna vaga ABS0002S, AAA baterije (4 kom.), kratki korisnicki vodic.

Ogranicenja i upozorenja

Oprezno rukujte staklenom povrsinom vage: pazite da se ne osteti, pukne niti se polomi, jer slomljeno staklo moZze da uzrokuje povrede. Nadgledajte
koris¢enje uredaja od strane dece i lica sa fizickim i mentalnim invaliditetom. Ne dozvoljavajte deci da se igraju sa uredajem. Stavite vagu na tvrdu,
ravnu, horizontalnu povrsinu da se izbegnu neta¢na ocitavanja. Nemojte staviti vagu na tepih ili bilo koju drugu meku povrsinu. Nemojte opterecivati
uredaj iznad maksimalne vrednosti opsega merenja. Ako se uredaj ne koristi duze vreme, izvadite baterije i Cuvajte ih van domasaja dece i Zivotinja.
Nemojte koristiti hemijske ili agresivne deterdzente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline ili rastvarace ili metalne sundere za cis¢enje
uredaja.

PAZNJA! Pazite da u uredaj ne prodre voda il drgue te&nosti. Ne uranjajte uredaj u vodu. Ne perite uredaj ili bilo koji njegov deo pod teku¢om vodom
ili u masini za pranje sudova.

Elementi uredaja (v. slike A, B)

1-displej; 2 - odeljak za baterije; 3 — dugme "UNIT" ("Merna jedinica").

Indikacija uredaja

8 Aktivno povezivanje sa aplikacijom AENO @ Otkucaji srca

kg |zabrana jedinica merenja tezine @ Vrednost indeksa telesne mase
BBBBB Skala prikaza tezine Nivo misi¢ne mase
— Nivo udela masnog tkiva @ Nivo kostane mase
@ Nivo vode u telu e e e e @ Tiptelesne grade korisnika
freey

Priprema uredaja za kori$éenje

Raspakujte uredaj i ocistite ga (v. "Ciséenje i odrzavanje"). Otvorite poklopac odeljka (2) i umetnite baterije pazeéi na ispravan polaritet. Pritisnite
dugme "UNIT" ("Merna jedinica") (3) da se podesi merna jedinica. Po svakom pritisku ekran (1) prikazuje trenutnu mernu jedinicu: "kg" je kilogram,
"Ib" je funta, "st:Ib" je kamen (stone). Zatvorite poklopac odeljka. Postavite uredaj na tvrdu, horizontalnu povrsinu.

Napomena. Izabrana podesavanja se ¢uvaju za trenutno vaganje i prilikom naknadnog uklju¢ivanja uredaja. Za ponistavanje pritisnite i drzite 35 sek
dugme "UNIT" ("Merna jedinica"). Na ekranu se prikaze kod "CLr". PodeSavanja se takode automatski resetuju, ako se izvade baterije.

Koriséenje uredaja

Stanite na povrSinu uredaja. Vaga ¢e se automatski ukljuciti i na displeju se prikaze vasa tezina u izabranoj mernoj jedinici. U roku od
5 dol0 sek po zavrsetku vaganja, na ekranu se prikazu i preostala oc€itavanja. U ovom sluc¢aju, korisnik treba da stoji na vagi. Vaga ¢e se automatski
iskljuciti u roku od 15 sek po zavrsetku svih merenja.

PAZNJA! O¢itavanja vage nisu zdravstveni pokazatelji.

Cigéenje i odrzavanje

Napomena. Izvadite baterije pre ¢is¢enja uredaja.

Obrisite uredaj mekom krpom navlazenom ¢istom vodom, a zatim obriSite suvom. Ako je vaga jako zaprljana, obriSite je mekom krpom navlazenom
u vodi sa malo sapuna. Zatim obrisite mekom tkaninom navlazenom u ¢istoj vodi i dobro osusite.

Povezivanje sa AENO mobilnom aplikacijom

Napomena. Aplikacija AENO nije namenjena deci mladoj od 16 godina niti osobama sa smanjenim fizickim, mentalnim ili senzornim sposobnostima,
osim ako nemaju dovoljno iskustva i znanja i nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost.

Preuzmite AENO mobilnu aplikaciju sa Google Plai-a ili App Store-a i registrujte novi nalog (ili se prijavite na postojeci).

* Stanite na vagu da biste je ukljucili. Stavite pametni telefon 3to blize uredaju.

e Na poc¢etnom ekranu aplikacije dodirnite "+", onda "Dodaj uredaj".

Napomena. Ako sistem od vas zatrazi da omogucite bilo koju funkciju na svom pametnom telefonu, uradite to.

e Uredaj se automatski pronade i njegova slika ¢e se pojaviti u odeljku "Automatsko pretrazivanje". Kliknite na dugme "Dodaj".

e Sacekajte poruku da je uredaj uspesno dodat. Kliknite na "Gotovo".

U aplikaciji su dostupna sva ocitavanja prikazana na displeju vage, kao i informacije o metabolizmu i bioloskoj starosti korisnika, te procena njegovog
fizickog stanja itd. Za detaljne informacije o funkcijama dostupnim u aplikaciji, v. puni priruénik na aeno.com/documents.

Resavanje problema

Uredaj se ne ukljuéuje. Moguci uzrok: nema baterija ili su se ispraznile; baterije su umetnute sa pogresnim polaritetom. Resenje: umetnite
napunjene baterije u odeljak, postujuci ispravan polaritet.

Uredaj se ne povezuje sa aplikacijom. Moguci uzrok: BT nije omogucen na pametnom telefonu; telefon je predaleko od vage; greska podesavanja
vage. Redenje: omogucite BT na pametnom telefonu; namestite telefon na udaljenosti unutar 5 m od vage; resetujte vagu na fabri¢ka podesavanja.
Kodovi gresaka prikazani na displeju

"Lo" - slabi izvor napajanja; "Err" — prekoracena je maksimalna dozvoljena tezina; "C" — greska u vaganju.

PAZNIJA! Ako nijedna od navedenih opcija ne resi problem, kontaktirajte svog dobavljaca ili ovlai¢eni servisni centar. Ne rastavljajte uredaj niti ne
pckusavajte da ga sami popravi

I Ako imate bilo kakvih pitanja ili pcteskcca sa koriscenjem vaseg AENO™ uredaja, kontaktirajte podrsku putem e-poste na support@aeno.comiili |
I putem ¢askanja uzivo na aeno.com/service-and-warranty. Struénjaci ¢e vam pomoci da resite vas problem tako da neéete gubiti vreme da se !
! vracate u prodavnicu. !

* Kapacitet baterija je naveden na njihovom kucistu.
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m PosymHi nignorosi Barn AENO™ ABS0002S npusHadeHi N5 BU3Ha4YeHHS Bark, a TakoX 0AaTKOBUX NMapaMeTpiB Tina KopucTyBada.

TexXHi4Hi XapaKTepUCTMKn

EnekTpoxumBneHHs: 6atapeikn AAA *15B (4 wrT.), 6,0 B (DC). BT 5.0. Po6oya yacToTa: 24022480 MI U, MOTYy»HICTb BUNPOMiHIOBaHHSA: —4,89 AbM /
0,3257 MBT. [liana3oH B1MiptoBaHb: 5-180 Kr. Kpok 3BakyBaHHs: 0,1 Kr. [Moxnbka BuMiptoBaHHaA: +0,3 Kr (ana 0-50 kr); 0,43 kr (ana 50-100 kr); +0,5 kr
(ana nownag 100 kr). OamHMui BUMIpY: Kr, |b, stib. Oucnnen: VA, 107x62 MM. ABTOMaTU4YHe YBIMKHEHHSA/BUMKHEHHS. IHaAMKauia BT-nigknodeHHa 1o
3aCTOCYHKY. BU3HaUYEHHS YaCTKM XKMPOBOI TKaHWMHW, M'A30BOI Ta KICTKOBOI Macy, PiBHA BOAM B OPraHi3Mi, 4acToTW CEpLIEBOrO PUTMY, IHAEKCY Mack
Tina, TMNy cTaTypu. YnpaBniHHA: pydHe, BigaaneHe (3actocyHok AENO). Konip: YopHuiA. MaTepian kopnycy: nnactuk HIPS, 3araptoBaHe ckno i3
nokpuTTaM ITO. Po3amip (OxLLUxB): 278x278x255 MM. Bara: 14 Kr. YMOBUM ekcnyaTallii: TeMnepaTypa +5..+35 °C, BiHOCHa BonoricTe 40-85 % (6e3
KoHAeHcalii). YMoBW 36epiraHHaA: Temnepatypa -20...+60 °C, BigHocHa BonoricTe 40 90 % (6e3 koHaeHcaLii).
KoMnneKT nocrayaHHs

PosymHi nignorosi Barn ABS0002S, 6aTape ik AAA (4 LUT.), KOPOTKMIA MOCIGHUK KOPUCTYBaya.

Lo Ta none|

O6epeXHO MOBOALTECA 3i CKIAHOK MOBEPXHEIO Bar: He [OMyCKanTe MOLIKOMXKEHb, TPILLMH | CKOMIB, OCKINbKM PO3GUTE CKMO MOME CMPUHUHWUTK
TpaBMy. KOHTPOSIONMTE BUKOPWUCTaHHS MPUCTPOIO AiTbMU Ta 0CO6aMU 3 0BMEKEHUMU GISUYHUMM Ta PO3yMOBUMU MOMIIMBOCTAMU. He ao3BonainTe
LITAM rpaTuca i3 NPUCTPOEM. BCTaHOBNIOMTE Barv Ha TBEPAiN PIBHIM FOPU3OHTaNbHIN MOBEPXHI, WO6 YHUKHYTU HETOYHOCTI BMMIipioBaHb. He
BCTaHOB/IIOMTE Bar Ha KUAMMOBOMY UM ByOb-IKOMY iHLLIOMY M'SSKOMY MOKPWTTI. He HaBaHTaxyWTe MPUCTPIN MOHaZ MaKCMMarnbHe 3HauyeHHs
LAianasoHy BMMiploBaHb. AKLLO NPUCTPI He BUKOPUCTOBYETLCA TPMBANUIA Yac, BUMMITL 6aTapeiku Ta 36epiranTe ixy MicLax, HeAOCTYNHUX ANg Aiten
Ta TBapuH. He BMKOPUCTOBYMTE ANSA OYMULLIEHHS MPUCTPOIO XiMiUHI Ta arpecuBHi MUIOYi 3aco6bu, abpa3nBHI NacTy, 3aco6W, LLO MICTATb KMCIOTU Ta
PO3UMHHMKM, @ TAKOXK MeTanesi ry6Ku.

YBATA! YHWKaiTe NoTpanisaHHA Ha MPUCTPint BoAM abo iHLWMX PiAnH. 3a60pOHAETLCS 3aHy POBaTU NMPUCTPIN y BoAy. 3a60POHAETLCA MUTU MPUCTPIN
abo Byab-aKy Moro Aetans Mg CTpyMeHeM BoAu abo B MOCYAOMUMHIN MaLLUWHI.

EnemMeHTH npuctpolo (ame. man. A, B)

1-ancnnen; 2 - Biacik ana 6atapenok; 3 — kHomnka «UNIT» («OanHULA BUMIPY»).

IHAMKaUia npucTpoio

8 AKTUBHE CMosy4YeHHs 3 3acTocyHKoM AENO YacToTa cepLeBoro putMy

kg Bu6paHa oaMHMILIS BUMIpY Baru . 3HaueHHs iHaeKcy Mack Tina

BBBBB LLikana Bino6parkeHHs Baru
PiBEHb YaCTKM KMPOBOI TKAHWMHU @ PiBeHb KicTKOBOI MacK
@ PiBeHb BOAM B OpraHiami i i ' ' ' Tun cTaTypw KopucTyBada

MiaroTroBKa NpUcTpoio Ao po6oTn
Po3nakynTe NPUCTPIN Ta NPOBeAiTh MOro o4YuLLEeHHS (AMB. «OUULLEHHS Ta Aornan»). BiokpuinTe KpULWKY BiACIKY (2) | BCTaBTe 6aTapelku y BIiACiK,
LOTPUMYIOUYMCH MPaBUAbHOI NONAPHOCTI. HaTUCHITh KHOMKY «UNIT» («OanHMUa BUMIpY») (3), Wob BUEPaTH OAMHWULIO BUMIPY Baru. Micna KOXKHOro
HaTUCKaHHA Ha aucnnei (1) Bino6pa)kaTUMeTbCa aKTyanbHa OAMHULA BUMIpIoBaHHA: «kg» — Kinorpam, «lb» — dyHT, «st:lb» — CToyH. 3aKpuinTe KPULLIKY
BiACiKy. BCTaHOBITb MPUCTPI Ha FOPU3OHTaNbHIM TBEPAIN NOBEPXHI.

MNpuMiTKa. BrGpaHi HanalTyBaHHsA 36epiraloTbCa ANa MOTOYHOrO 3BaXKyBaHHS Ta Mif YaC BMUKaHHSA NMPUCTPOLO. L6 CKUHYTWU HanalTyBaHHS,
HaTUCHITb | yTpUMyMTe KHOMKY «UNIT» («OAUHULA BUMipY») NpoTarom 5 cekyHna. Ha aucnnei 3'aButbea kop, «CLr». TaKoX HanaluTyBaHHA aBTOMaTUYHO
CKMOATbCA MNPU BUMMaHHI 6aTapeiok.

EkcnnyaTauis npucTpoto

BcTaHbTe Ha MOBEPXHIO MPUCTPOIO. Baru BKIIOYAIOTECA aBTOMATUUHO, Ha AMCNNel 3'ABUTbCA Balla Bara y BUGPaHii ofuHULI BUMIpY. MpoTarom
5-10 ceKyHA Micns 3aKiHYeHHA BUMIPIOBaHHA Baru Ha Aucnnei 3'aBnsaTbca iHWi BUMipOBaHHS. Mpu LbOMY KOPUCTYBay MOBWHEH 3HaXoOAMTUCb Ha
noBepxHi Bar. Barn aBToMaTU4HO BUMMKAKOTLCA NPOTAroM 15 ceKyH, Micns 3aBepLUeHHS BCiX BUMIpOBaHb.

YBATA! [laHi, oTprMaHi 3a ONOMOroto Baris, He € MEAUYHUMM NMOKa3HUKaMMU.

OuuweHHn Ta gornsa

MpumiTka. BuimiTe 6atapei nepes o4mLLEHHAM MPUCTPOIO.

MpOTPITh NPUCTPRIN M'AKOK TKAHWMHOI, 3MOYEHOIO B YMCTIM BOAI, @ MOTIM BUTPITb HacyXo. 3a HasaBHOCTI CUMbHUX 3abpyAHEHb NPOTPITL Barn M'aKoio
TKaHWHOI, 3MOYEHOI0 Y CNTAaBKOMY MUTBHOMY PO34MHi. MOTIM NPOTPITL M'AKOI TKAHMHOIO, 3MOYEHOIO Y UMCTIM BOAI, | BUTPITb Hacyxo.

Nin A0 MOGi. ro 3actocyHky AENO

MpwumiTka. 3actocyHok AENO He npusHayeHnin ANa BUKOPUCTaHHA AiTbMU 0 16 pokiB abo ocobaMu 3 06MexeHUMU Gi3UYHUMU, NCUXIYHUMUK Ui
PO3YMOBMMM 34IBHOCTAMM, AKLLO BOHW HE MaloTb LOCTaTHbOIO AOCBIAY YM 3HaHb | He NepebyBatoTb Mig HarNgaoM ocobu, BiAMOBIAANbHOI 3a iXHIO
6e3neky.

3aBaHTaxkTe Mob6inbHMM fonatok AENO B Google Play abo App Store i 3apeecTpyiTe HOBUI akayHT (260 yBiNAITb B iCHYOUMN).

e BcTaHbTe Ha Baru, Wwob yBiIMKHYTH ix. Po3TaluyiTe cMapThoH AKoMora 6amyKkye 40 MPUCTPOLO.

e Ha ronoBHOMY eKpaHi 3aCTOCYHKY HaTUCHITb «+», @ NOTIM — «[loaaTn NPUCTPIM».

MpuMiTKa. FKLLO 3'ABUTbCA 3aMUT NPO BKIOYEHHS Byab-AKMX GYHKLIM Ha CMapThOHi, BUKOHaMNTE iX.

o [MpucTpit Byae 3HanaeHO aBTOMaTUYHO, Ta MOro 306paxeHHa 3'ABUTbCA Y PO3AiNi «“ABTOMaTUYHUI NOLYK». HaTUCHITE KHOMKY «Joaatu».

e [loyekarnTecs NosiBM NOBIAOMEHHS NPO yCrillHe AOAaBaHHS NPUCTPOI. HaTUCHITb «[OTOBO».

Y 3acTocyHKy AOCTYMHi BCi MapameTpw, Aki Bigo6paxaloTbcs Ha AUCNNel Bar, a Takox iHdopMaLia nNpo Oo6MiH PevoBUH Ta GiONOriYHUIA BiK
KOPUCTYBaya, oLiHKa $i3nyHOro ctaHy Tolo. [oknagHiwy iHdopMaLito Npo dyHKLI, AOCTYMHI Yy 3aCTOCYHKY, HaBEAEeHO Y MOBHI Bepcii NocibHMKa Ha
Be6-cTopiHLi aeno.com/documents.

Ycy cTen

MpucTpiit He BMUKaETbcA. MoXMBa NpUYMHa: BiACYTHI abo po3psamykeHi 6aTapei; Npu ycTaHOBLi 6aTapeiok He 4OTPMMaHO NONSAPHOCTI. PilleHH::
BCTaBTe 3apsamkeHi 6aTapei y BiAcCiK, AOTPUMYIOUYMCH NONSAPHOCTI.

MpucTpin He nij, TbCA A0 3aCTOCYHKY. MOX/MBa NpUYMHa: He BBIMKHEHO BT Ha cMapThOHi; MPUCTPIN, WO NiAKIIOYAETbC, 3HAXOAUTLCS
3aHafTo foaneko Bif Bar; 36i HanawTyBaHb Bar. PilleHHs: yBIMKHITb BT Ha cMapTdoHi; po3TaluyiTe NpUCTpin Ha BiacTaHi He Ginblwe 5 M Big Bar;
CKVHBTE HaNaLUTyBaHHs Bar A0 33BOACHKNX.
Kopau wo TbCSl HA
«LO» — HU3bKWI piBeHb 3apaay DyKepena XUBNEHHS; «Erm — nepeBuLLeHa MaKCMManbHo AomnycTuMa Bara; «C» — 36i1 Npw 3BaXkyBaHHI.

YBATA! GKLLO >KOAEH i3 MOX/MBUX CMOCOBIB YCYHEHHSA He AOMOMIr BUPILLWTK Npo6neMy, 3BepHIiTbCcs A0 nocTavanbHuka abo Ao aBTOPU30BaHOro
CepBiCHOI’O LeHTpy. He po36upaiiTe NpUCTpIn Ta He HaMaramTecs BiApeMOHTYBaTU MOro CaMOCTiMHO.

PiseHb M'A30B0I Macu

1 QKu_lo Yy Bac BUHUKAWM MUTaHHS a6o TPyAHOLU MiA Y4ac BUKOPUCTaHHA npucTpoo AENO™, 6yab nacka, 3B'XKITbCs 30 Cny»6oto nu:,TpMMKM,
| ENEeKTPOHHOI MOLITO support@aeno.com abo B OHNalH-4aTi Ha Be6-CTOpiHUI aeno.com/service-and-warranty. MaxiBUi 4OMOMOXYTb BaM |
| po3sibpaTucs, i BaM He MOTPIGHO BUTpaYyaTu Yac Ta 3yCUna Ha BiaBidyBaHHA MarasmHy. 1

* EMHiCTb 6aTapenoK BKasaHa Ha iXHbOMY KOpryci.

30 aeno.com/documents



@Aqlli pol tarozisi AENO™ ABS0002S vaznni, shuningdek, foydalanuvchi tanasining go'shimcha parametrlarini aniglash uchun mo'ljallangan.
Texnik xususiyatlar

Elektr ta'minoti: AAA batareyalari *1,5 V (4 dona), 6,0 V (DC). BT 5.0. Ishlash chastotasi: 2402-2480 MGs. Nurlanish quwvati: -4,89 dBm / 0,3257 mVt.
O'lchov diapazoni: 5180 kg. Tortish bosgichi: 0,1 kg. Yo'l go'yiladigan o'lchash nugsoni: +0,3 kg (0-50 kg uchun); +0,43 kg (50-100 kg uchun); +0,5 kg
(100 kg dan ortig uchun). O'lchov birliklari: kg, Ib, st: Ib. Displey: VA, 107x62 mm. Avtomatik yogish/o'chirish. llovaga BT ulanish indikatsiyasi. Yog'
to'gimalari ulushi, mushak va suyak massasi, organizmndagi suv darajasi, yurak urish ritmi, tana massasi indeksi, tana tuzilishi turini aniglash.
Boshgaruv: go'lda, masofadan turib (AENO ilovasi). Qora rang. Korpus materiali: HIPS plastmassa, ITO goplamali toblangan shisha. O'lchami (UxKxB):
278x278x25,5 mm. Og'irligi: 1,4 kg. Ishlatish shartlari: harorat +5...+35 °C, nisbiy namlik 40-85 % (kondensatsiyasiz). Saglash shartlari: harorat -20...+60 °C,
nisbiy namlik 90 % gacha (kondensatsiyasiz).

Yetkazib berish komplekti

Aglli pol tarozisi ABS0002S, AAA batareyalari (4 dona.), gisgacha foydalanuvchi go'llanmasi.

Cheklovlar va ogohlantirishlar

Tarozining shisha yuzasiga ehtiyotkorlik bilan munosabatda bo'ling: shikastlanish, yorilish va chetlarining uchishiga yo'l go'ymang, chunki singan
shisha shikastlanishga olib kelishi mumkin. Bolalar, shuningdek, jismoniy va agliy imkoniyati cheklangan shaxslar tomonidan qurilmadan
foydalanishni nazorat qiling. Bolalarning qurilma bilan o'ynashiga yo'l go'ymang. O'lchovning noto'g'riligini oldini olish uchun tarozini gattiq, tekis,
gorizontal yuzaga joylashtiring. Tarozini gilam yoki boshga yumshoq yuzaga joylashtirmang. Qurilmani o'lchov diapazonining maksimal giymatidan
ortig yuklamang. Agar qurilma uzog vaqt ishlatilmasa, batareyalarni chigarib oling va ularni bolalar va hayvonlar gqo'li yetmaydigan joyda saglang.
Qurilmani tozalash uchun kimyoviy yoki agressiv yuvish vositalarini, abraziv pastalarni, kislotalar yoki erituvchilarni o'z ichiga oluvchi vositalarni,
shuningdek, metall gubkalarni ishlatmang.

DIQQAT! Suv yoki boshqga suyugliklar qurilmaga tushishiga yo'l go'ymang. Qurilmani suvga botirmang. Qurilmani yoki uning biron bir gismini ogar
suv ostida yoki idish yuvish mashinasida yuvmang.

Qurilma elementlari (A, B rasmga garang)

1-displey; 2 — batareyalar bo'limi; 3-"UNIT" ("O'Ichov birligi") tugmasi.

Qurilma indikatsiyasi

8 AENO ilovasi bilan faol ulanish @ Yurak urish ritmi

kg Tanlangan og'irlik o'lchov birligi Tana massasi indeksi giymati

BBBBB Og'irlikni ko'rsatish shkalasi Mushak massasi darajasi

Yog' to'gimalari ulushi darajasi

Suyak massasi darajasi

@ Organizmdagi suv darajasi i i i i ‘ Foydalanuvchi tana tuzilishi turi

Qurilmani ishlashga tayyorlash

Qurilmani o'ramidan chiqgarib oling va tozalashni amalga oshiring (“Tozalash va parvarishlash'ga garang). Bo'lim gopgog'ini (2) oching va qutb
to'g'riligiga rioya qilgan holda batareyalarni bo'limga joylashtiring. Og'irlik o'lchov birligini tanlash uchun "UNIT" ("O'Ichov birligi") tugmasini (3) bosing.
Har bir bosishdan so'ng displeyda (1) joriy o'lchov birligi ko'rsatiladi: "kg" — kilogramm, "Ib" — funt, "st:lb" — stoun. Bo'lim gopgog'ini yoping. Qurilmani
gattiqg, gorizontal yuzaga joylashtiing.

Eslatma. Tanlangan sozlamalar joriy tortish va qurilmani keyingi safar yogishgacha saglanadi. Sozlamalarni gayta tiklash uchun "UNIT" ("O‘lchov
birligi") tugmasini 5 soniya bosib turing. Displeyda "CLr" kodi ko'rinadi. Batareyalar chigarilganda ham sozlamalar avtomatik ravishda qayta tiklanadi.
Qurilmadan foydalanish

Qurilmaning yuzasida turing. Tarozi avtomatik ravishda yonadi va displeyda siz tanlangan o'lchov birligida sizning og'irligingiz ko'rsatiladi. Og'irlikni
o'lchash tugagandan so'ng 5-10 soniya ichida golgan o'Ichovlar displeyda ko'rsatiladi. Bunda, foydalanuvchi tarozi ustida bo'lishi kerak. Barcha
o'lchovlar tugagandan so'ng 15 soniya ichida tarozi avtomatik ravishda o'chadi.

DIQQAT! Tarozi yordamida olingan ma'lumotlar tibbiy ko'rsatkich hisoblanmaydi.

Tozalash va parvarishlash

Eslatma. Qurilmani tozalashdan oldin batareyalarni chigarib oling.

Qurilmani toza suv bilan namlangan yumshog mato bilan artib oling va keyin quriting. Agar qattiq kirlar bo'lsa, tarozini sovun eritmasi bilan
namlangan yumshog mato bilan artib oling. Keyin toza suvda namlangan yumshog mato bilan artib oling va quriting.

AENO mobil ilovasiga ulanish

Eslatma. AENO ilovasi 16 yoshdan kichik bolalar yoki jismoniy, ruhiy yoki agl-idrok jihatidan cheklangan gobiliyatga ega bo‘lgan shaxslar tomonidan,
agar ularning etarli tajriba va bilimlari bo'lmasa va ularning xavfsizligi uchun javobgar shaxs nazorati ostida bo'Imasa, foydalanish uchun
mo'ljallanmagan.

Google Play yoki App Storedan AENO mobil ilovasini yuklab oling va yangi akkuntni ro'yxatdan o'tkazing (yoki mavjud bo'lgan akkauntingizga kiring).
e Tarozini yogish uchun uni ustiga turing. Smartfoningizni qurilmaga iloji boricha yaginroq joylashtiring.

e llovaning asosiy ekranida "+" va undan keyin "Qurilma go'shish" ni bosing.

Eslatma. Agar tizim sizga smartfoningizdagi biron bir funksiyani yogishni so'rasa, buni bajaring.

e Qurilma avtomatik ravishda topiladi va uning tasviri "Avtomatik gidiruv" bo'limida paydo bo'ladi. "Qo'shish" tugmasini bosing.

* Qurilma muvaffagiyatli qo'shilganligi hagida xabar paydo bo'lguncha kuting. "Tayyor"ni bosing.

llova tarozi displeyida ko'rsatiladigan barcha parametrlar, shuningdek, foydalanuvchining moddalar almashinuvi va biologik yoshi, jismoniy holatini
baholash va boshgalar hagidagi ma'lumotlardan foydalanish mumkin. llovada mavjud xususiyatlar hagidagi batafsil ma'lumot
aeno.com/documents veb-saytidagi to'liq go'llanmada keltirilgan.

Mumkin bo'lgan nosozliklarni bartaraf etish

Qurilma yogqilmayapti. Entimoliy sabab: Batareyalar yo'q yoki quwvati tugagan; Batareyalarni o'rnatishda qutblikka rioya gilinmagan. Yechim:
Quvatlangan batareyalarni bo'limiga to'g'ri qutblanishga rioya gilgan holda joylashtiring.

Qurilma ilovaga ulanmayapti. Entimoliy sabab: smartfonda BT yogilmagan; ulanuvchi qurilma tarozidan juda uzoqda; tarozi sozlamalari xatosi.
Yechim: smartfoningizda BT ni yoging; qurilmani tarozidan 5 m dan ortiq bo'Imagan masofada joylashtiring; tarozining zavod sozlamalariga gayta
tiklang.

Displeyda ko'rsatiladigan xatolar kodlari

"Lo" — elektr ta'minoti quvvatining darajasi past; "Err" — ruxsat etilgan maksimal o'girlikdan oshib ketgan; "C" - tortish paytidagi xato.

DIQQAT! Agar ehtimoliy yechimlardan hech biri muammoni hal gilmasa, yetkazib beruvchiga yoki vakolatli xizmat ko'rsatish markaziga murojaat
qiling. Qurilmani gismlarga ajratmang yoki uni o'zingiz ta'mirlashga urinmang.

:_Agar sizda AENO™ qurilmasidan foydalanishda savollar yoki giyinchiliklar yuzaga kelsa, iltimos, support@aeno.com elektron pochta manzili orgali :
| Yoki aeno.com/service-and-warranty veb manzilidagi onlayn chat orgali go'llab quwvatlash markaziga murojaat qiling. Mutaxassislar muammoni |
1 hal gilishga yordam beradi va siz do'konga borishga vagt va kuch sarflashingiz shart emas. 1

* Batareyalarning sig'imi ularning korpusida ko'rsatilgan.
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ASBISC reserves the right to modify the device and to make changes and additions to this document without prior
notice to users.
The warranty period and service life is 2 years from the date of retail sale of the device.
Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Tel. +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Made in China. All trademarks and brands mentioned herein are the property of their respective
owners. The date of manufacture is indicated on the package.
Up-to-date information and a detailed description of the device, as well as connection instructions, certificates, information
on companies that accept quality claims and warranties are available at aeno.com/documents. This device complies with
applicable safety requirements.
SIMPLIFIED DECLARATION OF CONFORMITY. Hereby, ASBISC declares that the device is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
RoHS Directive. The device complies with the requirements of the Directive 2011/65/EU on the Restriction of Hazardous
Substances (RoHS), including the requirements of the RoHS Directive 2015/863/EU.
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[EeE Drustvo ASBISC zadrzava pravo da modifikuje uredaj i da unosi izmjene i dopune u ovaj dokument bez prethodne
najave korisnicima.
Garantni i upotrebni rok su 2 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje.
Podaci o proizvodacu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1 AglosAthana5|os 4101, Limassol, Cyprus (Kipar). Tel.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Proizvedeno u Klnl Svi zastitni znakovi i robne marke kOJI se ovdje spominju vlasnistvo su
njihovih odgovarajucih vlasnika. Datum proizvodnje je naveden na pakovanju.
Aktuelne informacije i detaljan opis uredaja, kao i uputstva za povezivanje, sertifikati, informacije o kompanijama koje
primaju reklamacije u odnosu na kvalitet i garancije, dostupne su na aeno.com/documents. Ovaj uredaj je u skladu sa
vazedim sigurnosnim zahtjevima.
POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O USKLADENOSTI. Ovim ASBISC izjavljuje da je uredaj u skladu sa Direktivom 2014/53/EU.
Kompletan tekst EU Deklaracije o uskladenosti mozete pronaci na sljedecoj web adresi:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
RoHS direktiva. Uredaj je uskladen sa zahtjevima Direktive RoHS 2011/65/EU o ograni€enju opasnih supstanci, ukljucujuéi
zahtjeve Direktive RoHS 2015/863/EU.
Em! KomnaHwmata ASBISC cu 3ana3Ba NpaBoTo Aa MogudpuULMpa YCTPOMCTBOTO M Aa NpaBy NPOMEHW U AOMb/IHEHWNS B TO3M
[OKYMEeHT 6e3 NpefBapuUTesIHO yBeoMsaBaHe Ha noTpebuTenuTe.
[apaHLMOHEH CPOK U CPOK Ha obcryKBaHe — 2 roAnHU OT AaTtaTa Ha npoaakba Ha yCTPOMCTBOTO B TbProBcKaTa Mpexa.
NHdbopMaumsa 3a npoussogutensa: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Knnbp). Ten.:
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. MpousseaeHo B KnTat. BCUUKU TbProBCKU MapKK, CIOMeHaTU B TO3U AOKYMEHT,
ca cobCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE MM cobCTBEHUMLIM. [laTaTa Ha MPOU3BOACTBO € MocoYeHa BbpXy OrnakoBKaTa.
AKTyanHa nHbopMauusa 1 nodpobHO ornmMcaHMe Ha YCTPOMCTBOTO, KaKTO W UMHCTPYKLIMW 3a CBbp3BaHe, cepTUdUKaTy,
UHPopMaumsa 3a PUPMUTE, KOWUTO MpuemaT peKnamauuu 3a KayecTBO U rapaHumu, ca [OCTbMHU Ha appec
aeno.com/documents. ToBa yCTPOMCTBO OTrOBaps Ha MPUNOKUMUTE U3MCKBaHMA 3a 6€30MacHOCT.
OMNPOCTEHA AEKIAPALNA 3A CbOTBETCTBUE. C HacTosawoTo ASBISC geknapupa, 4e yCTPOWCTBOTO OTroBaps Ha
M3NCKBaHWATa Ha [upekTvBa 2014/53/EU. C MbAHUA TEKCT Ha Aeknapaumara 3a cborBeTcTBMe Ha EC MoxeTe fa ce
3ano3HaeTe Ha cnedHus yeb agpec: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
OupektnBa ROHS. YCTPOWMCTBOTO € B CbOTBETCTBME C W3UCKBaHWATa Ha [upektvBa RoHS 2011/65/EU oTHocHo
orpaHu4yaBaHe Ha ornacHUTe BeLeCcTBa, BKITIOUYUTENHO U3NCKBaHUATa Ha [npekTmBa RoHS 2015/863/EU.
Spolo¢nost ASBISC si vyhradzuje pravo upravovat zariadenie a vykonavat zmeny a doplnky tohto dokumentu bez
predchadzajuceho upozornenia uzivatelov.
Zaruéni doba a Zivotnost - 2 roky od data prodeje zafizeni v maloobchodni siti.
Informace o vyrobci: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kypr). Tel.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Vyrobeno v Ciné. Vdechny ochranné znamky a obchodni znagky uvedené v tomto dokumentu
jsou majetkem pfisludnych vlastnikl. Datum vyroby je uvedeno na obalu.
Aktudlni informace a podrobny popis zafizeni, stejné jako pokyny k pfipojeni, certifikaty, informace o spolecnostech, které
pfijimaji reklamace kvality, a zaruky jsou k dispozici na adrese aeno.com/documents. Toto zafizeni spliiuje platné
bezpe&nostni pozadavky.
ZIEDNODUSENE PROHLASENI O SHODE. ASBISC timto prohlasuje, Ze zafizeni je v souladu se Smérnici 2014/53/EU. Uplné
znéni EU prohlaseni o shodé& naleznete na této internetové adrese: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
Smérnice RoHS. Zafizeni spliuje pozadavky smérnice RoHS 2011/65/EU o omezeni pouzivani nebezpeénych latek, véetné
pozadavk( smé&rnice RoHS 2015/863/EU.
B ASBISC behélt sich das Recht vor, das Gerat zu modifizieren, sowie Anderungen und Ergdnzungen an diesem
Dokument vorzunehmen, ohne die Benutzer vorher zu informieren.
Garantiezeit und Nutzungsdauer — 2 Jahre ab dem Datum des Verkaufs des Gerats im Einzelhandel.
Angaben zum Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Zypern). Tel.
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. In China hergestellt. Alle in diesem Dokument erwahnten Warenzeichen und
Handelsmarken sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. Das Herstellungsdatum ist auf der Verpackung angegeben.
Aktuelle Informationen und eine ausfUhrliche Beschreibung des Gerdtes sowie Anschlussanleitungen, Zertifikate,
Informationen zu Herstellern, die Qualitats- und Garantieanspriiche annehmen, finden Sie unter aeno.com/documents.
Dieses Gerat entspricht den geltenden Sicherheitsanforderungen.
VEREINFACHTE KONFORMITATSERKLARUNG. Hiermit ASBISC erklart, dass das Gerat mit der Richtlinie 2014/53/EU
Ubereinstimmt. Den vollstandigen Text der EU-Konformitatserklarung finden Sie unter folgender Webadresse:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
RoHS-Richtlinie. Das Gerat entspricht den Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU zur Beschrdnkung geféhrlicher
Stoffe, einschlieBlich der Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2015/863/EU.
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H ASBISC Swmpei 1o dikaiopa va tpomomotel T Guokeun kot va tpoPaivel o€ alhayés Kat TPocNKeES 6T0 Tapdv EYypago xwpig Tponyodpevn
£18omoinem TV (PNCTOV.

ITepiodog eyydmong kou didpketa {omg — 2 £t amd ™y Npepopnvio TOANGNG TG GLGKEVNG 6TO SIKTVO MAVIKNG TOANONG.

Stoyeio Tov katackevaoti: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kompog). TnA.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Katackevacpévo oy Kiva. Oha to epmopikd oNpoto Kot ot EUTOPIKEG HAPKEG TOV AVAPEPOVTOL GTO TTAPOV £YYPUPO
AmoTEAODV 1310KTNGI0L TOV avTiGTOY ™Y Katdxmv Tovg. H nuepopmvio mapoywyig avoypagetol 6Tn cuoKevascia.

Emikopomompéveg TAnpogopieg Ko AETTOHEPNS TEPLYPAPT] TNG CLGKEVNG, KaBMG Kot 0d1)yieg GUVSEONG, TIGTOTOMTIKG, TANPOPOPIES Y10l ETOIPEIES TOV
Séyovtan o&oelg ToWTTag Kot £yyunoelg sivar dtabéoiueg ot dievBuvon aeno.com/documents. AVTi) | GUGKELT] GUHHOPPAVETAL UE TIG LGYVOVGEG
ATOLTHOELG UCPUAELOG.

ATIAOYXTEYMENH AHAQXH XYMMOP®QXIHE. Aw tov mapdvrog, n ASBISC dnhaver 6Tt 1 cuokev cuppopedvetar pe v Odnyia
2014/53/EU. To mMpeg keipevo g Anhwong ovppopeoong EE pmopeite vo 1o Ppeite omyv  akdrovdn devbuvon oto  dadiktvo:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S .pdf.

Odnyia RoHS. H cvokevn cvppopedvetar pe tig mpdvoteg g Odnyiog RoHS 2011/65/EU oyeTiké e TOV TEPIOPIGHO TMV EMIKIVOLVOV OVGLOV,
ocvunepilappovopévay v dratdéemy g odnyiog RoHS 2015/863/EU.

[E3] ASBISC jatab endale diguse muuta seadet ning teha muudatusi ja tdiendusi kéesolevasse dokumenti ilma kasutajate
eelneva teavitamiseta.

Garantiiaeg ja kasutusiga - 2 aastat alates seadme muugikuupaevast jaevorgus.

Tootja andmed: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kupros). Tel.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Valmistatud Hiinas. Kdik kaesolevas dokumendis mainitud kaubamargid ja kaubamargid on
nende vastavate omanike omand. Tootmiskuupaev on margitud pakendil.

Ajakohastatud teave ja seadme Uksikasjalik kirjeldus, samuti Ghendamisjuhised, sertifikaadid, teave kvaliteedindudeid ja
garantiisid aktsepteerivate ettevétete kohta on saadaval aadressil aeno.com/documents. See seade vastab kehtivatele
ohutusnduetele.

LIHTSUSTATUD VASTAVUSDEKLARATSIOON. ASBISC deklareerib k&esolevaga, et seade vastab direktiivile 2014/53/EU. ELi
vastavusdeklaratsiooni taistekst on kattesaadav jargmisel veebiaadressil: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
RoHS direktiiv. Seade vastab ohtlike ainete kasutamise piiramist kasitlevale RoHS-direktiivile 2011/65/EU néuded, sealhulgas
RoHS-direktiivi 2015/863/EU nduded.

A ASBISC se réserve le droit de modifier I'appareil et d'apporter des changements et des ajouts & ce document sans en
informer préalablement les utilisateurs.

Période de garantie et durée de vie — 2 ans a compter de la date de vente de I'appareil dans le réseau de distribution.
Informations sur le fabricant : ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Chypre). Tél. :
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Fabriqué en Chine. Toutes les marques commerciales mentionnées dans le
présent document sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. La date de fabrication est indiquée sur I'emballage.

Des informations actualisées et une description détaillée de I'appareil, ainsi que des instructions de raccordement, des
certificats, des informations sur les entreprises acceptant les revendications de qualité et les garanties sont disponibles sur
la page web aeno.com/documents. Cet appareil répond aux exigences de sécurité applicables.

DECLARATION DE CONFORMITE SIMPLIFIEE. ASBISC déclare par le présent document que l'appareil est conforme a la
directive 2014/53/EU. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a l'adresse internet suivante :
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.

Directive RoHS. L'appareil est conforme aux exigences de la Directive RoHS 2011/65/EU sur la restriction des substances
dangereuses, y compris les exigences de la Directive RoHS 2015/863/EU.

[ ASBISC zadrzava pravo da modoficira uredaj te da unosi izmjene i dopune u ovaj dokument bez prethodne obavijesti
korisnicima.

Jamstveni i uporabni rok su 2 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje.

Podaci o proizvodacu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cipar). Tel.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Proizvedeno u Kini. Svi zastitni znakovi i trgovacki nazivi koji se ovdje spominju vlasnistvo su
njihovih vlasnika. Datum proizvodnje je naveden na pakiranju.

Aktualne informacije i detaljan opis uredaja, kao i upute za povezivanje, certifikati, informacije o tvrtkama koje primaju
reklamacije glede kvaliteta i jamstvo dostupni su na aeno.com/documents. Ovaj uredaj je sukladan s vazecim sigurnosnim
zahtjevima.

POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O SUKLADNOSTI. Ovime ASBISC izjavljuje da je uredaj u skladu as Smjernicom 2014/53/EU.
Cijeli tekst EU Izjave o sukladnosti moZe se nadi na sliede¢oj web adresi: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
Smjernica RoHS. Uredaj je u skladu sa zahtjevima RoHS Smijernice 2011/65/EU o ogranienju opasnih tvari, ukljucujuéi
zahtjeve RoHS Smjernice 2015/863/EU.

EIIN Az ASBISC fenntartja a jogot a készllék médositasara, valamint a jelen dokumentum maédositasara és kiegészitésére
a felhasznalok elézetes értesitése nélkul.

Jotallasi ido és élettartam — 2 év a készulék kiskereskedelmi halézatban torténd értékesitésétél szamitva.

A gyarté adatai: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Ciprus). Tel.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Kindban készult. Az ebben a dokumentumban emlitett valamennyi védjegy és védjegy a
medgfeleld tulajdonosok tulajdonat képezi. A csomagolason feltlntetik a gyartas datumat.

Naprakész informacidk és a készUlék részletes leirdsa, valamint csatlakoztatdsi utasitdsok, tanusitvanyok, a mindségi
igényeket és garanciakat elfogadé véllalatokra vonatkozé informaciok az aeno.com/documents oldalon taldlhaték. Ez a
készUulék megfelel a vonatkozé biztonsagi kdvetelményeknek.

Egyszeriisitett megfeleléségi nyilatkozat. Az ASBISC kijelenti, hogy a készulék megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek. A teljes
EU-megfeleléségi nyilatkozat a kévetkezd weboldalon érheté el: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.

RoHS iranyelv. A készulék megfelel a 2011/65/EU RoHS Irdnyelv karos anyagok korlatozasara vonatkozo kévetelményeinek,
beleértve a 2015/863/EU RoHS Iranyelv kévetelményeit is.

ASBISC Lultpnipyniip hptilt hpudnibp £ Jtipugyuihnid thnthnfuty uwppp b thndhnpunieynebitip b pugnodatp dngity uwyu thwunwenpnud
wnwlg ogununtiptiphtt twpuwybiu wmtinkljugbtyne:

Gpuwpuhpuyht dundfjtinp b dSwnuynipyub dunifjtinp — 2 wuph dwipuwdwhn gubgnid uwpph yuéwnph opduitthg:

Stintinipyniliip wpwmwnpnnh Ywuht/ pnnnphtipl plinniting pytipnipyniip. ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Whupnu): <tin." +48732080077, info@asbis.com, asbis.com: Upmunpywd & Qplhwumnwbnu: Wuwnbn Gdwd pninp wypubpughh
pullitipi ni $hpduyhtt whdwbnidtipp hptilg hundwwunuwupub - utthwubwnmtpiph uthwuinieniad o Wpnunpnipjub wduwphtp
Yo bt thwptipunpdwb Ypu:

Uwpph wpnh wtinkynignibbtpp b dwipudwub Gjupugpniggnibp, htswtiu dwle dhwgdwb hpwhwbqbtipp, hwjuunwgptipp, npujh
tpuwpuhph  Ybpwpbpuy  wuwhwbehbtp  pinnibnn phybpmpynibbtiph - dwuhl wtntlnenibbbpp hwuwbtyh G Ghpptintdwh hudwp
aeno.com/documents hnniiny: Wyu uwppp hudwuunwuhuutinid E wiifuubgnipyub gnponn wpuwhwbebtiphb:

JUUEMUSUUUELAFE-83UEL MULI68IED <NUUUGP : Unyin] ASBISC-p huymuwpupmd k, np uwppp hudwupunuuoubned
2014/53/EU <pwhwight: 65U hudwuyuunuupuwbnipjubl <nswiljugph wdpnnguljubl mtipunht fuptijh © dwinpwbiuy htinlywy Ytp hwugting.
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.

aeno.com/documents 33



RoHS nhptijnp: Uwppp hwdwujuinwupuwbnd £ qiwuwtup netph wjupnibwlnipput vwhdwbwthwlpdwb Jepuptpyuy RoHS 2011/65/EU
tiljnhyh wwhwbeltipht, Gtipunyuy RoHS 2015/863/EU “thptijnnhih wjuwhwibehtipp:

.\ ASBISC si riserva il diritto di modificare il dispositivo e di apportare modifiche e integrazioni al presente documento
senza preawiso agli utenti.
Periodo di garanzia e durata del servizio - 2 anni dalla data di vendita del dispositivo nella rete di vendita al dettaglio.
Informazioni sul produttore: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cipro). Tel.
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Prodotto in Cina. Tutti i marchi e le marche commerciali citati in questo
documento sono di proprieta dei rispettivi titolari. La data di produzione & indicata sulla confezione.
Informazioni aggiornate e una descrizione dettagliata del dispositivo, nonché istruzioni per il collegamento, certificati,
informazioni sulle aziende che accettano richieste di qualita e garanzie sono disponibili su aeno.com/documents. Questo
dispositivo & conforme ai requisiti di sicurezza applicabili.
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA SEMPLIFICATA. ASBISC dichiara che il dispositivo & conforme alla direttiva 2014/53/EU.
Il testo completo della Dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo web:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
Direttiva RoHS. Il dispositivo & conforme ai requisiti della Direttiva RoHS 2011/65/UE sulla direttiva sulla restrizione delle
sostanze pericolose, compresi i requisiti della Direttiva RoHS 2015/863/EU.
X 30835605 ASBISC 0¢mggdl dmfigmdommbdol 8mozogo®gbol ©s §obsdogdsdg ©m3mdghddo 33mwomgdgdols @ ©sdsdgdgdol
d9Bobob MBEgdsl ImIbI>MYdYms Fobolffs@o dg@Eymdobgdol gatgdy.
bg9M06GH0M 35005 5 3Focmdob 3505 — 2 9o bsgsm Jugerowsb dmfigmdommdol 359030l MsM0E0EsE.
06830®d>305 dFoGdmgdol dglsbgd: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (33036mUbo). ¢gw.:
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. s3bs@g0w9e0s Robyomdo. §obsdpgdsty ©m3zmdgb@do Babligbgdo gzgams Lsbsgmberm 6odsbo ©s
bsbogmberm 3563980 35000 gbsdsdolio g MmdgEgdoL bagMMMDss. F9BMMZsDY Jom0MIdMOs Fomdmgdol msmono.
5dBH MO0 dmbs3gdgdo dmfjgmdomdols dglsbgd s dobo sgzMowgdomo s0fgMs, s3Mgm3g BsM™M30L 0BLEHONMI305, bMEHORB0ISEHIdO,
068m@ds305 bsGOLLOLS s RoMBEH0IOOL MsmdbY 3MY9EHIEBOYdOL F0dwgdo 3mIZs6ogdol Tgbobgd bgaolsfizmdos Bsdmba@zoMme©
83y aeno.com/documents. g dnfigmdognmds Jgglsdsdgds MLsROHMbMYBOL Jmddg dmmbmgbydl.
B9b5030bmdOL  5BOGHOZPRVNWO W30, (f0b5dEYdsOIN0 ASBISC 53bogdl, Gmd dmfgmdowmds 8ggbsdsdgds ©oMgdGHozsl
2014/53/EU. EC 8g53530bcd0b 09356300 bwe ¢gdu@db 9930deosm 3s936mo 390 dobsds®oby:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
©0633¢ 083 RoHS. dmfigmdowmmds 3sbbmdl RoHS 2011/65/EU @oMgd@hogob dmmbmgbgdl 5369 bogmog®gdgdol 89333germdol 8gberozol
535Dy, RoHS 2015/863/EU ©@o69dEo30L dmmbmgbgdols Bsmgeoo.
m ASBISC koMMaHuachl NaganaHyLubinapFa anfblH ana eCKepTyCi3 KYPbISIFbIHbl ©3repTy XaHe OCbl Ky>KaTka e3repTtyriep
MeH TOSMbIKTbIPYap eHri3y KyYKblFbIH ©3iHe Kanablpanbl.
Keninaik Mep3iMi >kaHe KbI3MeT eTy Mep3iMi Kypbi/iFbl 6enulek cayaa »eniciHae caTbiTFaH KYHHeH 6actan 2 »bin.
OHpipywi Typanbl aknapaT: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. KiHapaT-TananTbl kabbingantbiH TyaFa: XXLWC «Acbuc KasakcTaH», Ka3akcTaH,
050018, AnmMaTbl K-cbl, Tynbkybacckada K-ci 2, info@asbis.kz, asbis.kz. KpiTaipa »kacanFaH. MyHaa atanraH 6apnbik cayda
6enrinepi MeH cayfa ataynapbl onapablH TUICTi nenepiHiH MeHLWiri 6onbin Tabblnaabl. OHAOIpINreH KyHi KanTamMaaa KepceTinreH.
AFbIMOaFbl aKnmapaT MeH KYPblFbIHbIH, TObIK, CMMaTTaMachl, COHAan-aK, KoCblsly HyCKaynapbl, cepTUdUKaTTap, cana »xaHe
Keningik TananTapbliH KabblnaanTblH KOMMaHManap Typasbl aknapaT aeno.com/documents caiTbiHaa KomkeTiMAai. Byn
KYPbINFbl KONAAHbICTaFbl Kayinci3aik TanantapbiHa cavikec Kenepi.
COWKECTIK TYPAsbI XXEHINAIPINTEH AEKNAPALUSA. Ocbl apkpinbl ASBISC KypbITFbIHbIH, 2014/53/EU AVpEeKTUBacbliHa
canKec ekeHiH ManiMaenai. EO carKecTik AeKnapauMacbiHbiH TOMbIK, MaTiHIH Keneci Be6-canTTaH TabyrFa 6onaabl:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
ROHS aupekTuBacbl. KypbinFbl KayinTi 3aTrapAbl WeEKTeY XeHiHaeri 2011/65/EU RoHS AVMPEKTUBACbLIHbIH, TananTapbiHa,
COHbIH iWiHae 2015/863/EU RoHS AVPEKTUBACbIHbIH, TananTa.
ASBISC patur tiesibas mainit ierici un veikt izmainas un papildinajumus saja dokumenta bez iepriek$eja bridinajuma
lietotajiem.
Garantijas laiks un kalposanas laiks — 2 gadi no ierices pardoSanas dienas mazumtirdzniecibas tikla.
Razotaja informacija: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipra). Talr.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. RaZots Kina. Visas 3aja dokumenta minétas precu zimes un zimoli ir to attiecigo ipasnieku
ipasums. Razosanas datums ir noradits uz iepakojuma.
Jaunakainformacija un detalizéts ierices apraksts, ka ari pievienosanas instrukcijas, sertifikati, informacija par uznémumiem,
kas pienem kvalitates prasibas, un garantijas ir pieejamas vietné aeno.com/documents. Sis ierice atbilst piemé&rojamam
droSibas prasibam.
VIENKARSOTA ATBILSTIBAS DEKLARACIJA. ASBISC ar $o pazino, ka ierice atbilst Direktivai 2014/53/EU. Pilns ES atbilstibas
deklaracijas teksts ir pieejams 33da timekla adresé: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
RoHS direktiva. lerice atbilst RoHS direktivas 2011/65/EU prasibam par bistamo vielu ierobezoanas, tostarp RoHS direktivas
2015/863/EU prasibam.
[ ASBISC pasilieka teise modifikuoti jrenginj ir keisti bei papildyti §j dokumenta i§ anksto nepranesusi naudotojams.
Garantijos laikotarpis ir tarnavimo trukme — 2 metai nuo jrenginio pardavimo mazmeninés prekybos tinkle dienos.
Informacija apie gamintoja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipras). Tel.
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Pagaminta Kinijoje. Visi Siame dokumente pamineti prekiy zenklai yra
atitinkamy savininky nuosavybé. Pagaminimo data nurodyta ant pakuotés.
NaUJau5|q informacija ir iSsamy jrenginio aprasyma, taip pat prijungimo instrukcijas, sertifikatus, informacija apie jmones,
priimancgias kokybés pretenzijas, ir garantijas rasite adresu aeno.com/documents. Sis jrenginys atitinka taikomus saugos
reikalavimus.
SUPAPRASTINTA ATITIKTIES DEKLARACIJA. ASBISC pareidkia, kad prietaisas atitinka Direktyva 2014/53/EU. Visa ES
atitikties deklaracijos teksta galima rasti §iuo interneto adresu: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
RoHS direktiva. lerice atbilst RoHS direktivas 2011/65/EU prasibam par bistamo vielu ierobezoanas, tostarp RoHS direktivas
2015/863/EU prasibam.
ASBISC behoudt zich het recht voor het apparaat te wijzigen en wijzigingen en aanvullingen in dit document aan te
brengen zonder voorafgaande kennisgeving aan de gebruikers.
Garantieperiode en levensduur - 2 jaar vanaf de verkoopdatum van het apparaat in het retailnetwerk.
Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Tel.: +48732080077, info@asbis.com,
asbis.com. Gemaakt in China. Alle handelsmerken die in dit document worden genoemd, zijn eigendom van hun
respectieve eigenaars. De productiedatum staat op de verpakking.
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Actuele informatie en een gedetailleerde beschrijving van het apparaat, evenals aansluitinstructies, certificaten, informatie
over bedrijven die kwaliteitsclaims accepteren en garanties zijn beschikbaar op aeno.com/documents. Dit apparaat voldoet
aan de geldende veiligheidseisen.

VEREENVOUDIGDE CONFORMITEITSVERKLARING. ASBISC verklaart hierbij dat het apparaat voldoet aan Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is te vinden op het volgende webadres:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.

RoHS-richtlijn. Het apparaat voldoet aan de RoHS-richtlijn 2011/65/EU inzake de beperking van gevaarlijke stoffen, inclusief
de RoHS-richtlijn 2015/863/EU.

(eIl ASBISC zastrzega sobie prawo do modyfikacji urzadzenia oraz wprowadzania zmian i uzupetnien do niniejszego
dokumentu bez wczesdniejszego powiadomienia uzytkownikow.

Okres gwarancji i uzytkowania - 2 lata od daty sprzedazy urzadzenia w sieci detalicznej.

Dane producenta: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cypr). Tel.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Wyprodukowano w Chinach. Wszystkie znaki towarowe i handlowe wymienione w niniejszym
dokumencie sg wiasnoscig ich odpowiednich wtascicieli. Data produkcji jest podana na opakowaniu.

Aktualne informacje i szczegdtowy opis urzadzenia, a takze instrukcje podiaczenia, certyfikaty, informacje o firmach
akceptujacych roszczenia jakosciowe i gwarancje sa dostepne na stronie aeno.com/documents. To urzadzenie jest zgodne
z obowigzujgcymi wymogami bezpieczenstwa.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI. Niniejszym ASBISC os$wiadcza, ze urzadzenie jest zgodne z dyrektywa
2014/53/EU. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE mozna znalezé pod nastepujacym adresem internetowym:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.

Dyrektywa RoHS. Urzadzenie spetnia wymagania dyrektywy RoHS 2011/65/EU w sprawie ograniczenia stosowania
substancji niebezpiecznych, w tym wymagania dyrektywy RoHS 2015/863/EU.

[eIR ASBISC reserva-se o direito de modificar o dispositivo e de fazer alteragdes e aditamentos a este documento sem aviso
aos utilizadores.

Periodo de garantia e vida Util — 2 anos a partir da data de venda do dispositivo na rede de retalho.

Informagbes do fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Chipre). Tel.:
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Fabricado na China. Todas as marcas registadas e nomes comerciais
mencionadas neste documento sdo propriedade dos respetivos proprietarios. A data de produgdo estad indicada na
embalagem.

Informagbes atualizadas e uma descricdo detalhada do dispositivo, bem como instrugdes de ligagao, certificados,
informagbes sobre empresas que aceitam reclamagdes de qualidade e garantias estdo disponiveis em
aeno.com/documents. Este dispositivo esta em conformidade com os requisitos de seguranca aplicaveis.

DECLARA(;AO DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA. A ASBISC declara que o dispositivo estd em conformidade com a
Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da Declaracéo de conformidade da UE pode ser consultado no seguinte endereco web:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.

Diretiva RoHS. O dispositivo estd em conformidade com os requisitos da Diretiva RoHS 2011/65/EU sobre a restricao de
substancias perigosas, incluindo os requisitos da Diretiva RoHS 2015/863/EU.

EIY ASBISC isi rezerva dreptul de a modifica dispozitivul si de a aduce modificari si completari la acest document fara a
anunta in prealabil utilizatorii.

Perioada de garantie si durata de viata a serviciului — 2 ani de la data vanzarii dispozitivului in reteaua de vanzare cu
amanuntul.

Informatii despre producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cipru). Tel.:
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Fabricat in China. Toate marcile comerciale si marcile comerciale mentionate in
acest document sunt proprietatea proprietarilor respectivi. Data de productie este indicata pe ambalaj.

Informatii actualizate si o descriere detaliata a dlspozmvulw precum si instructiuni de conectare, certificate, informatii
despre companule care accepta revendicari de calitate si garantii sunt dlspomblle la aeno.com/documents Acest dlspozmv
este conform cu cerintele de siguranta aplicabile.

DECLARATIE SIMPLIFICATA DE CONFORMITATE. ASBISC declard prin prezenta ca dispozitivul este conform cu Directiva
2014/53/EU. Textul integral al Declaratiei de conformitate a UE poate fi consultat la urmatoarea adresa web:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.

Directiva RoHS. Dispozitivul respectd cerintele Directivei RoHS 2011/65/EU privind restrictia directivei privind substantele
periculoase, inclusiv cerintele Directivei ROHS 2015/863/EU.

m Komnanua ASBISC octaBngeT 3a cobol NpaBo MoaudULMPOBaTb YCTPOMCTBO U BHOCUTbL U3MEHEeHUsA 1 AOMNONHEeHUs B
[aHHbIM OOKYMEHT 6e3 NpefaBapuUTeNbHOro yBeAOMIIEHUS NoNb3oBaTeNen.

FapaHTUIMHBIN CPOK U CPOK CNy»K6bl — 2 rofa ¢ AaTbl MPOAAXKM YCTPOMCTBA B PO3HUYHOM CETU.

CBepeHus o npowmsBoamTene: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.:
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. CoenaHo B KuTae. Bce ToBapHble 3HAaKW U TOProBble MapKW, yrNoMsaHyTbie B
HacToAEM OOKYMEHTe, ABMNAOTCA COOCTBEHHOCTBIO UX COOTBETCTBYIOLLMX BnagenbleB. [JaTa Npomn3BoACcTBa yKasaHa Ha
yraKoBKe.

AKTyarnbHble CBeeHUs U MoApobHoe onmncaHue YCTPOMCTBA, a TakKKe MHCTPYKLMS MO MOAKIIOYEHUIO, cepTUdUKaTh,
cBefleHMs O KOMMaHUAX, MPUHUMAIOLLMX MPETEH3UM MO KavecTBy M rapaHTUK, AOCTYMHbI MO ccbifike aeno.com/documents.
HacTosiLLiee yCTpOMCTBO COOTBETCTBYET MPUMEHUMbBIM TpeboBaHUAM 6e30mMacHOCTU.

YMNPOLWEHHAA [OEKTAPALUA COOTBETCTBMUA. Hactoawwmm ASBISC 3agBngeT, 4YTO YCTPOWMCTBO COOTBETCTBYET
dupekTnee 2014/53/EU. C NOAHbIM TEKCTOM Leknapaummn cooTBeTcTBUA EC MOXXHO O3HaKOMUTLCSA MO crieaylollemMy Beb-
agpecy: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.

AupektnBa RoHS. YcTporcteo oTsevaeT TpebosaHuaM [OupekTusbl RoHS 2011/65/EU 06 orpaHuyeHun copepskaHus
BpeOHbIX BELLLeCTB, BKtoyasa TpeboBaHua OupekTrebl ROHS 2015/863/EU.

Spolo¢nost ASBISC si vyhradzuje pravo upravovat zariadenie a vykonavat zmeny a doplnenia tohto dokumentu bez
predchadzajuceho upozornenia pouzivatelov.

Zaru¢na doba a zivotnost — 2 roky od datumu predaja zariadenia v maloobchodnej sieti.

Informacie o vyrobcovi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Tel.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Vyrobené v Cine. V&etky ochranné zndmky a obchodné znaéky uvedené v tomto dokumente su
majetkom prislusnych vlastnikov. Datum vyroby je uvedeny na obale.

Aktualne informacie a podrobny opis zariadenia, ako aj ndvod na pripojenie, certifikaty, informacie o spolo¢nostiach, ktoré
prijimaju reklamacie kvality a zaruky, su k d|5p02|cn na webovej stranke aeno.com/documents. Toto zariadenie splna
prislusné bezpecnostne pOZ|adavky

ZJEDNODUSENE VYHLASENIE O ZHODE. ASBISC tymto vyhlasuje, Ze zariadenie splna smernicu 2014/53/EU. UpIné znenie
EU vyhldsenia o zhode je dostupné na tejto internetovej stranke: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
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Smernica RoHS. Zariadenie spfﬁa poziadavky smernice RoHS 2011/65/EU o obmedzeni pouZivania nebezpe&nych latok
vratane poziadaviek smernice RoHS 2015/863/EU.

Druzba ASBISC si pridrzuje pravico do spreminjanja naprave ter do sprememb in dopolnitev tega dokumenta brez
predhodnega obvestila uporabnikom.

Garancijski rok in zivljenjska doba so 2 leti od datuma prodaje naprave v maloprodajo.

Podatki o proizvajalcu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Ciper). Tel.
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Izdelano na Kitajskem. Vse tukaj omenjene blagovne znamke in trgovska imena
so last njihovih lastnikov. Datum izdelave je naveden na embalazi.

Najnovejse informacije in podroben opis naprave ter navodila za prikljucitev, certifikati, informacije o podjetjih, ki sprejemajo
pritoZbe glede kakovosti, in garancije so na voljo na spletni strani aeno.com/documents. Ta naprava je skladna z veljavnimi
varnostnimi zahtevami.

POENOSTAVLIENA IZJAVA O SKLADNOSTI. ASBISC izjavlja, da je naprava skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo
Izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.
Direktiva RoHS. Naprava je v skladu z direktivo RoHS 2011/65/EU o omejevanju nevarnih snovi, vkljuéno z Direktivo RoHS
2015/863/EU.

H2A ASBISC se reserva el derecho a modificar el dispositivo y a realizar cambios y adiciones a este documento sin previo
aviso a los usuarios.

Periodo de garantia y vida Util — 3 afios a partir de la fecha de venta del dispositivo en la red de distribucién.

Informacién del fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Chipre). Tel.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Fabricado en China. Todas las marcas comerciales mencionadas en este documento pertenecen
a sus respectivos duefos. La fecha de produccién se indica en el envase.

En aeno.com/documents encontrard informacién actualizada y una descripcién detallada del dispositivo, asi como
instrucciones de conexidn, certificados, informacidn sobre empresas que aceptan reclamaciones de calidad y garantias. Este
dispositivo cumple con los requisitos de seguridad aplicables.

DECLARACION DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA. ASBISC declara por la presente que el dispositivo cumple la Directiva
2014/53/EU. El texto completo de la Declaracién UE de conformidad puede consultarse en la siguiente direccion web:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.

Directiva RoHS. E| dispositivo cumple con los requisitos de la Directiva RoHS 2011/65/EU sobre restricciéon de sustancias
peligrosas, incluidos los requisitos de la Directiva RoHS 2015/863/EU.

EEEASBISC zadrzava pravo da modifikuje uredaji da unosi izmene i dopune u ovaj dokument bez prethodnog obavestenja
korisnika.

Garantni i upotrebni rok su 2 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje.

Podaci o proizvodacu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipar). Tel.: +48732080077,
info@asbis.com, asbis.com. Proizvedeno u Kini. Svi zastitni znakovi i trgovacka imena pomenuta ovde su vlasnistvo njihovih
vlasnika. Datum proizvodnje je naveden na pakovanju.

Aktuelne informacije i detaljan opis uredaja, kao i uputstva za povezivanje, sertifikati, informacije o drustvima koja primaju
reklamacije u vezi kvaliteta i garancije, dostupne su na aeno.com/documents. Ovaj uredaj je u skladu sa vazedim
bezbednosnim zahtevima.

POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O USKLABENOSTI. Ovim ASBISC izjavljuje da je uredaj u skladu sa Direktivom 2014/53/EU.
Kompletan tekst EU Izjave o uskladenosti moze se naci na sledecoj veb stranici:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.

RoHS direktiva. Uredaj je usaglasen sa zahtevima Direktive RoHS 2011/65/EU o ogranicenju opasnih supstanci, uklju&ujuci
zahteve Direktive RoHS 2015/863/EU.

m KomnaHia ASBISC 3anuwae 3a coboto npaBo MoaudikyBaTh MPUCTPIN Ta BHOCUTU 3MiHW Ta AOMOBHEHHA OO0 LbOro
[OKYMeHTy 6e3 nornepeHboro NoBiAOMIEHHS KOPUCTYBauiB.

FapaHTINHUN TePMiH Ta TEPMIH CNY)X6U — 2 POKK 3 AaTU MPOAAXKY MPUCTPOIO B PO3API6HIN Mepexki.

BioomocTi npo BUpobHUKa: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kinp). Ten.
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Ocoba, axka npuimae npeteHsii: TOB Ml «ACBIC-YKPAIHA», kog €0PMNOY
25274129, YkpaiHa, 03061, Kuig, Bys. Ma30Ba, 30, market@asbis.ua, asbis.ua. BupobneHo B KuTai. Yci ToBapHi 3HaKu Ta TOProsi
MapKW, 3raflaHi y LboMy OOKYMEHTI, € BMACHICTIO BiAMOBIAHMX BNacHMKIB. [JaTa BUPOBHMLITBA BKa3aHa Ha yrMakoBL,.
AKTyanbHi BiOOMOCTI Ta AeTanbHUM OMUC MPUCTPOIO, @ TaKOX iHCTPYKUia 3 MiOKMoYeHHs, cepTudikaTh, BiAOMOCTI Npo
KOMMaHii, 9Ki MpuitMaloTb MpeTeHsii Woao SKOCTi Ta rapaHTii, A4OCTYNHI 3a nmocunaHHAM aeno.com/documents. Llei
NpUCTpPI BignoBigae BUMoram 6esnexku.

CMNPOLLEHA OEK/IAPALIS BIANOBIOAHOCTI. LM ASBISC 3aasnse, Wwo npucTpiit signosigae Aupektusi 2014/53/EU. 3
NOBHWM TekcToM [eknapauii BiognosigHocTi EC MOYKHa 03HANOMUTUCA 32 HACTYMHOK BeO-aApecoto:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.

Aupektuea RoHS. MpucTpi sBignosigac BuMoramM OupekTnsn RoHS 2011/65/EU Woao 06MeeHHs BMICTY LKianMBMX
pPeyoBMH, BKOYatoun BuMoru Aupektusu RoHS 2015/863/EU.

W22 ASBISC kompaniyasi foydalanuvchilarni oldindan ogohlantirmasdan qurilmani rivojlantirish, o'zgartirishlar kiritish,
ushbu hujjatga o'zgartirish va go'shimchalar kiritish huqugini o'zida saglab goladi.

Kafolat va xizmat muddati — qurilma chakana savdo tarmog'ida sotilgan kundan boshlab 2 yil.

Ishlab chigaruvchi hagida ma'lumot: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipr). Tel.:
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Xitoyda ishlab chigarilgan. Ushbu hujjatda keltirib o'tilgan barcha tovar belgilari
va savdo markalari tegishli egalarining mulki hisoblanadi. Ishlab chigarish sanasi o‘'ramda ko'rsatilgan.

Qurilmaning dolzarb ma'lumotlari va batafsil tavsifi, shuningdek ulanish bo'yicha ko'rsatmalar, sertifikatlar, sifat va kafolatlar
bo'yicha da'volarni gabul giladigan kompaniyalar hagidagi ma'lumotlar aeno.com/documents sahifasida mavjud. Ushbu
qurilma tegishli xavfsizlik talablariga javob beradi.

SODDALASHTIRILGAN MUVOFIQLIK DEKLARATSIYASI. Shu bilan, ASBISC qurilmasi 2014/53/EU direktivasiga muvofigligini
e'lon giladi. Evropa Ittifogining Muvofiglik deklaratsiyasining to'lig matni bilan quyidagi veb-manzilda tanishish mumbkin:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf.

RoHS direktivasi. Qurilma xavfli moddalar migdorini cheklash bo'yicha RoHS 2011/65/EU direktivasi, shu jumladan RoHS
2015/863/EU direktivasi talablariga javob beradi.
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Recycling information. These symbols indicate that you must follow the Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE) and Waste Battery and Battery Regulations when disposing of the device, its batteries and
accumulators, and its electrical and electronic accessories. According to the rules, this equipment must be
disposed of separately at the end of its service life. Do not dispose of the device, its batteries and accumulators,
or its electrical and electronic accessories together with unsorted municipal waste, as this will harm the
environment. To dispose of this equipment, it must be returned to the point of sale or turned in to a local recycling
facility. You should contact your local household waste disposal service for details.
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@ Informacije o odlaganju. Ovaj simbol znaci da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija i akumulatora, te njegovih
elektriénih i elektroni¢kih dodataka, morate slijediti propise o otpadu elektri¢ne i elektroni¢cke opreme (WEEE) te o otpadu
baterija i akumulatora. Propisi zahtijevaju da se ova oprema odvojeno odlaze na kraju njenog upotrebnog roka. Nemojte
odlagati uredaj, njegove baterije i akumulatore, te njegov elektri¢ni i elektronicki pribor s nerazvrstanim komunalnim
otpadom, jer ¢e to nastetiti okoliSu. Za uredno odlaganje ove opreme treba je vratiti na prodajno mjesto ili predati lokalnom
centru za reciklazu. Za detalje obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.
mwud)opmauvm 3a peuuknupaHe. Te3n CMMBOMM yKa3BaT, Ye Mpu U3XBBPJISHETO Ha ypeda, HeroBute Gatepuu u
aKyMyiaTopu, KakTo U Ha efleKTPUYECKUTE W eNIeKTPOHHUTE My aKkcecoapu, TpabBa Aa crnassaTe pasnopenbute 3a
OTMafgbLMTE OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPoHHO obopyasaHe (WEEE) 1 3a oTnagbuuTte oT 6aTepuu 1 akymynaTopu. CbriacHo
npaBwiaTa, ToBa obopyaBaHe B Kpas Ha eKCrioaTalMOHHWS YXUBOT MOLJIEXM Ha OTAETHO M3XBbprsHe. He m3xebpnanTe
YCTPOVICTBOTO, HEroBUTE GaTepui 1 akyMyaTop, KakTo U eNeKTPUYECKUTE U eNTEKTPOHHUTE My MPUHAOIEXHOCTN 3ae[HO C
HecopTUpaHU BUTOBM OTMaAbLIM, Tl KaTo ToBa 61 GUO BpedHO 3a OKOMHaTa cpefa. 3a Aa U3XBbpiuTe ToBa obopyaBaHe, To
TpsibBa da ObAe BbpHATO B TOYKaTa Ha Npofaxk6éa Wnu npefafeHo B MecTeH LIeHTbp 3a peuukimMpaHe. 3a NogpobHOCTU
TpsibBa Aa ce 06bpHETE KbM MecTHaTa cny>)k6a 3a N3xBbpsisiHe Ha GUTOBKM OTMaAbLIA.
Informace o recyklaci. Tyto symboly oznacuji, Ze pfi likvidaci spotiebice, jeho baterii a akumulatorl a elektrického a
elektronického pfislusenstvi musite dodrzovat predpisy o likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE) a o likvidaci
baterii a akumulatorl. Podle pfedpist musi byt toto zafizeni po skoncéeni Zivotnosti zlikvidovano oddé&lené. Pristroj, baterie
aakumulatory ani elektrické a elektronické pfislusenstvi nelikvidujte spolec¢né s netfidénym komunalnim odpadem, protoze
by to bylo skodlivé pro Zivotni prostfedi. Chcete-li toto zafizeni zlikvidovat, musite jej vratit na prodejni misto nebo odevzdat
v mistnim recyklaénim centru. Podrobnosti vam sdéli mistni sluzba pro likvidaci domovniho odpadu.
m Informationen Uber Recycling. Diese Symbole weisen darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung des Geréts, seiner
Batterien und Akkus sowie seines elektrischen und elektronischen Zubehors Elektro- und Elektronikgerate-Abfall (WEEE)
und Entsorgungsvorschriften flur Batterien und Akkumulatoren befolgen mussen. GemaR den Vorschriften mussen diese
Gerate am Ende ihrer Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden. Entsorgen Sie das Gerat, seine Batterien und Akkus sowie
sein elektrisches und elektronisches Zubehor nie zusammen mit unsortiertem Siedlungsabfall, da dies umweltschadlich ist.
Um dieses Gerat zu entsorgen, muss es im Geschaft zurickgegeben oder bei einem 6rtlichen Recyclingzentrum abgegeben
werden. Nahere Informationen zum ortlichen Mullentsorgungssystem erhalten Sie auch direkt beim zustdndigen
Gemeindeamt.

ITimpogopicg yra Ty avakdkioon. Ta cOpBolo avtd VIOdEKVIOVY OTL TPEMEL VoL 0KOAOVONGETE TOVG KAVOVIGHOVG Yot T ATOPANTA NAEKTPIKOD
Katniextpovikov eEomitopot (W EEE) kot ta amdBANTO pratapiédv Kot GLGCmPELTOV GTAV ATOPPILTETE T GLOKEDT, TIG UTATAPIES KL TOVG CUCCMOPEVTEG
™G Kot To NAEKTPIKG Kot NAEKTPOVIKE £EAPTAOTA TG, ZOUPOVOL PE TOVG KAVOVIGHOVG, 0 £E0TAMGHOG QUTOG TPETEL VO ATOPPINTETUL YWPIGTE 6TO TEAOG
mg ddpketag Long Tov. Mnv TeTdte T GLOKELT, TIC UTATAPIEG KL TOVG GUGGMOPEVTES TNG 1 T NAEKTPIKA Kat nAekTpovikd e&aptipatd g pali pe ta
adoydpoTo acTikd amoppippata, kadng avtd Ba nrav emPrapés yio to meptdriov. I'a va amoppiyete auTOV TOV EEOTAMGUO, TPETEL VOL TOV EMGTPEYETE
oe £va onpeio TOANONG 1| VO TOV TAPASMOETE GE £VOL TOMIKO KEVTPO ovakOkAwong. Emkowveoviote pe v tomikn vanpecia didbeong owiakdv
ATOPPLLHATMV Y100 AETTOPEPELEG.

Teave ringlussevétu kohta. Need sumbolid naitavad, et seadme, selle patareide ja akude ning elektriliste ja
elektrooniliste tarvikute kérvaldamisel tuleb jargida elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ning patarei- ja
akujéatmeteeeskirju. Vastavalt eeskirjadele tuleb need seadmed nende kasutusaja |8ppedes eraldi kdrvaldada. Arge visake
seadet, selle patareisid ja akusid ega elektrilisi ja elektroonilisi lisaseadmeid koos sorteerimata olmejaatmetega, sest see
oleks keskkonnale kahjulik. Selle seadme kérvaldamiseks tuleb see tagastada mulgikohas véi anda kohalikule
ringlussevotukeskusele. Tapsemate Uksikasjade saamiseks peaksite vétma Uhendust oma kohaliku olmejaatmete
koérvaldamise teenusega.
mmformations sur l'utilisation. Ces symboles indiquent que vous devez respecter la réglementation relative aux
déchets d'équipements électriques et électroniques (WEEE) et aux piles et accumulateurs usagés lorsque vous mettez au
rebut l'appareil, ses piles et accumulateurs et ses accessoires électriques et électroniques. Conformément a la
réglementation, cet équipement doit étre éliminé séparément a la fin de sa vie utile. N'utilisez pas I'appareil, ses piles et
accumulateurs ou ses accessoires électriques et électroniques avec les déchets municipaux non triés, car cela serait nuisible
a l'environnement. Pour mettre au rebut cet équipement, il faut le retourner au point de vente ou le remettre a un centre
de recyclage local. Vous devez contacter votre service local d'élimination des déchets ménagers pour plus de détails.
Informacije o odlaganju. Ovaj simbol znadi da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija i akumulatora te njegovog
elektricnog i elektroni¢kog pribora morate slijediti propise o zbrinjavanja otpada elektri¢ne i elektroni¢ke opreme (WEEE)
te o zbrinjavanju otpadnih baterija i akumulatora. Prema propisima, ova oprema podlijeZze posebnom prikupljanju na kraju
radnog vijeka. Uredaj, njegove baterije i akumulatori te njegov elektri¢ni i elektronicki pribor ne smiju se odlagati skupa s
nerazvrstanim komunalnim otpadom jer to nanosi stetu okoliSu. U svrhu urednog odlaganja ovakve opreme, morate je
vratiti na prodajno mjesto ili u vas lokalni centar za reciklazu. Za detaljne informacije obratite se lokalnoj sluzbi za
zbrinjavanje komunalnog otpada.
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m Artalmatlanitassal kapcsolatos informacidk. Ezek a szimboélumok jelzik, hogy a készllék, annak elemei és
akkumulatorai, valamint elektromos és elektronikus tartozékai artalmatlanitdasakor be kell tartania az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékaira (WEEE) és az elem- és akkumulatorhulladékokra vonatkozo eléirasokat. Az eléirasok
szerint ez a berendezés élettartama végén kulén artalmatlanitast igényel. Artalmatlanitaskor ne dobja ki a készuléket, annak
elemeit és akkumulatorait, valamint elektromos és elektronikus tartozékait a valogatatlan koonmunalis hulladékkal egyutt,
mivel ez kdros a kdrnyezetre. Az adott berendezés artalmatlanitasdhoz vissza kell juttatni azt az eladas helyére, vagy le kell
adni egy helyi Ujrahasznosité kézpontban. A részletekért forduljon a helyi haztartasi hulladékkezelé szolgalathoz.
Stntiljumynipnih nunhihqughwyh Japupkpyug: Wu funphprubhiitipp Gpuitiulnied GG, np uwppp, Gpu dwpanlngbitpn@ ne nonwyhsbtipp
Eiupuijub b Gkupnbughll wupuqubtiipp nonhjhqughtyhu wtinp £ htnbkp biuopuub b Ghupniughl uvwppudnpniditiph wpnunpnipyub
puthnbiitph (WEEE) L dwpunngh W dwpunngh puthnbtiph htin quptyne jubnbwlwpgtiphb: <unfwduyh ubinbbtph, uduw) awppugnpnidp
Swnuynipjui dundjtinh unjuwpnhg htinn Ghpwljw £ pudwh ninhihqughuyh: Uwppp, dwpntngtitipp b nunwyhsitinp, hswbu ol bauoputpub W
Eupniiughtn wpupugquititipp sh fuiptyh nunpihqughtip smtuwlunnpjud punwpuyhll puithnbtiph htn, pubh np nu Gyiwuh pewljur Shewuypht:
Wu uwpph nunpjhqughuyh hunfwp, wyh whwp b gipunwpdyh quéweph ftin jud hwbdigh minuiub Jepudwldwb fhn: Uwbpudwu b
wtintiljnipynihhtp unwbwne hunfwp withpudtw E nhdt minujub jebgunuyht puthnbtiph ngswgdwb Swnwynieyndb:

Informazioni sul riciclaggio. | simboli significano che & necessario seguire i regolamenti sui rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche (WEEE) e sui rifiuti di pile e batterie quando si smaltisce il dispositivo, le sue batterie e accumulatori
e i suoi accessori elettrici ed elettronici. Secondo le norme questo dispositivo deve essere smaltito separatamente alla fine
della sua vita utile. Non smaltire il dispositivo, le sue batterie e accumulatori o i suoi accessori elettrici ed elettronici insieme
ai rifiuti urbani non differenziati, poiché cid sarebbe dannoso per I'ambiente. Per smaltire questo dispositivo deve essere
restituito al punto vendita o consegnato a un centro di riciclaggio locale. Dovresti contattare il tuo servizio locale di
smaltimento deij rifiuti domestici per i dettagli.

@ 636Bg6gd0L 05300036 dmBmdgdol Fglisbgd 0bEMMAsE0s. gb LOIdMMYBO grIOlbIMBL, G®I mg3gho dmfigmdowmdol, dobo
05350 9900b 5 539FNSGHMGIdOL s Jobo gegdBHO™ ©s 9EgIBHOMbMO 5dbglrys@gdol FogMmOLsL MJ396 MBEs 0330 JEgBHO™ ©s
0@9dHOMbNo s FOH30mdol  Bo®ByBgdols (WEEE) s dadatgobs @5 932939ms@m®ol  Bs®Bgbgdol 053006  dmBmdgdols
©937)530900. MYYYs30900L 0065550, gl IMFYMdOMdS 9d399IBMYDS (5E-(35e0 3 FoYMSL Jolo LMGO06MmBOL 3500 dragnel.
56 35©o3EM™  JMfgmdomds, dolo B3@GMYJO0 @ 53FNWaBHMOYd0, g3y Tolo JwIIHOM ©s JIIBHOMEIwo  sdligbrys@gdo
5M5L0OE0BYOME 36030350M Bogd3LYMYEIdBY, M3 gl BBl 59gbgdL gMYTMU. 53 50 F9MZ0MBOL 153006 dMBmMEGgdol Jobbom,
ob ¢bos> ©sdMMBEIL 39030l 50F0MsL 56 30absgbMl M3l W MdMOZ §50sdMds3900L 39BGHOT0. mbmam, ©3s3doMEIN
7396b 500MdM 03 LygmBsEbmzMgdM 65MHRYGIdOL FoMm30L bbb EIESIdOLMZOL.

@Kauere YapaTy Typanbl aKknapar. byn Genrinep KypbliiFbiHbI, OHbIH aKKyMynsToprapbl MeH akKyMynaTopnapbiH,
COHa -aK OHbIH, 3NEKTPSIIK )XoHe 3MEeKTPOHbI KePeK -)apaKTapblH KOKbICKa TacTay KesiHAe 3MeKTP/iK YKaHe MeKTPoHAbI
KOHAbIPFbINapabiH KanabiktapbliH (WEEE), 6aTapes MeH akkyMynaTop KanablKTapblHbIH, epexkenepiH cakrayabl bingipeni.
HopMaTUBTIK KyyKaTTap 6y >kababIKTbl NafanaHy Mep3iMi agkTanraHHaH Kelii 6enek »xuHayabl Tanan eteqi. KypbinFbiHbl,
OHbIH 6aTapesnapbl MeH aKKyMynsaTopfapbiH, COHOAN -aK, OHbIH, 3MEKTP/IK YKaHe 3MeKTPOHAbl KepeK -)KapaKrapbiH
cypblNTanMaraH Kananblk, KanablKrapMeH Gipre TactamaHbi3, cebebi Oyn KopllaraH opTaFa 3UaH Turisedi. byn »kababIKTbl
TacTay YLiH OHbl CaTy OPHbIHA HEMeCe XKePriNiKTi KanTa enaey opTanblFbiHa KalNTapy KaxeT.

Informacija par parstradi. Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam un akumulatoriem, ka ari tas
elektriskajiem un elektroniskajiem piederumiem, jaievéero elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un bateriju
un akumulatoru atkritumu noteikumi. Noteikumi paredz, ka Sis iekartas, beidzoties to kalpoSanas laikam, ir jalikvide
atseviski. Neizmetiet ierici, tas baterijas un akumulatorus, ka ari elektriskos un elektroniskos piederumus kopa ar neskirotiem
sadzives atkritumiem, jo tas kaitétu videi. Lai atbrivotos no So iekartu, ta ir janodod atpakal ta tirdzniecibas vai nodot vietéjo
uz parstradi. Lai sanemtu sikaku informaciju, sazinieties ar vietéjo sadzives atkritumu apglabasanas dienestu.

Informacija apie perdirbima. Sie simboliai nurodo, kad alindami prietaisa, jo baterijas ir akumuliatorius bei elektrinius
ir elektroninius priedus privalote laikytis Elektros ir elektroninés jrangos atlieky (WEEE) ir Baterijy ir akumuliatoriy atlieky
taisykliy. Pagal teisés aktus, pasibaigus Sios jrangos naudojimo laikui, ji turi bati utilizuojama atskirai. Negalima iSmesti su
prietaisu, jo baterijas ir akumuliatorius, o taip pat jo elektriniai ir elektroniniai priedai kartu su nerasiuotomis komunalinémis
atliekomis, nes tai buty kenksminga aplinkai. Norint atsikratyti Sios jrangos, ja reikia grazinti | pardavimo vieta arba atiduoti
i vietinj perdirbimo centra. Norédami gauti daugiau informacijos, turéty kreiptis | vietos klienty aptarnavimo atlieky
Salinimo.

Informatie over utilisatie. Deze symbolen geven aan dat u zich bij het utilisatie van het apparaat, de batterijen en
accu's en de elektrische en elektronische accessoires ervan moet houden aan de regels betreffende afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur (WEEE) en afgedankte batterijen en accu's. Volgens de regels is deze apparatuur aan het einde
van de levensduur apart te verwijderen. Het is niet toegestaan om het apparaat, de batterijen en accu's ervan, evenals de
elektrische en elektronische accessoires samen met ongesorteerd huishoudelijk afval te verwijderen, omdat dit schadelijk
is voor het milieu. Om deze apparaat af te voeren, moet deze worden ingeleverd bij een verkooppunt of worden afgeleverd
bij een plaatselijk recyclingcentrum. Neem contact op met uw plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf voor meer informatie.
m Informacje dotyczace recyklingu. Symbole te oznaczaja, ze podczas utylizacji urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw
oraz akcesoriow elektrycznych i elektronicznych nalezy przestrzegaé¢ przepisow dotyczacych zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz baterii i akumulatoréw. Zgodnie z przepisami to urzgdzenie podlega
selektywnej utylizacji po zakoriczeniu okresu uzytkowania. Nie wolno wyrzucac urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz
akcesoriow elektrycznych i elektronicznych razem z niesortowanymi odpadami komunalnymi, poniewaz moze to by¢
szkodliwe dla srodowiska. Aby utylizowac urzadzenie, nalezy je zwréci¢ do punktu sprzedazy lub przekaza¢ do lokalnego
centrum recyklingu. W celu uzyskania szczegétowych informacji nalezy skontaktowac sie z lokalnymi stuzbami zajmujacymi
sie usuwaniem odpadéw z gospodarstw domowych.

m Informacgodes de descarte. Este simbolo significa que deve seguir o Regulamento de Residuos de Equipamentos
Elétricos e Eletronicos (WEEE) e o Regulamento de Residuos de Pilhas e Baterias ao eliminar o dispositivo, as suas baterias
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e acumuladores, e o0s seus acessorios elétricos e eletronicos. Os regulamentos exigem que este equipamento seja
descartado separadamente no final da sua vida util. O dispositivo, as suas baterias, acumuladores e os seus acessorios
elétricos e eletronicos ndo devem ser descartados como lixo municipal indiferenciado, pois isso prejudicard o meio
ambiente. Para descartar este equipamento, ele deve ser devolvido ao ponto de venda ou entregue a um centro de
reciclagem local. Para obter detalhes, entre em contacto com o servico local de descarte de lixo doméstico.

XN Informatii privind reciclarea. Aceste simboluri indica faptul c& trebuie s respectati Regulamentul privind deseurile
de echipamente electrice si electronice (WEEE) si Regulamentul privind deseurile de baterii si acumulatori atunci cand
aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia, precum si accesoriile electrice si electronice ale acestuia. Conform
reglementdrilor acest echipament trebuie eliminat separat la sfarsitul duratei sale de viata. Nu aruncati aparatul, bateriile si
acumulatorii acestuia sau accesoriile electrice si electronice impreuna cu deseurile municipale nesortate, deoarece acest
lucru ar fi ddunator pentru mediu. Pentru a elimina acest echipament acesta trebuie returnat la punctul de vanzare sau
predat la un centru de reciclare local. Pentru detalii contactati serviciul local de eliminare a deseurilor menajere.

EUB Mudbopmaumns 06 yTunmsaummu. STU CUMBOMbI O3HAYAIOT, YTO MPU YTUAM3aUMM YCTPOWCTBAa, ero GaTapein u
aAKKYMYJISITOPOB, a TaK)Ke ero 3MeKTPUYECKUX U 3MTeKTPOHHbIX akceccyapoB Heo6xoauMMo criefoBaTh NpaBuiaM obpalleHus ¢
OTXOAaMU MPOU3BOACTBA 3/IEKTPUYECKOIro U1 3M1eKTPoHHOro obopyaoBaHus (WEEE) 1 npaBunam obpalleHua ¢ oTxogamu
6aTapelt M akkymynatopoB. CornmacHo npaBuiaM, daHHoe o6opyfdoBaHUME MO OKOHYAaHUU CPOKa Cry»XKObl MOANEXUT
pasgenbHoOM yTunusaumn. He pomnyckaeTca yTUAM3MpoBaTb YCTPOMCTBO, ero 6atapen M aKKyMynsTopbl, @ TakKe ero
SM1eKTPUYECKME U SMEKTPOHHbIE aKceccyapbl BMECTe C HEOTCOPTUPOBAaHHBIMU KOMMYHaTbHbIMIW OTXOAAMM, MOCKOSIbKY 3TO
HaHeceT Bpep, oKpy)KatoLLier cpefe. N9 yTUnm3aumm JaHHOro o6opyaoBaHmns ero HEOOXOAMMO BEPHYTb B MYHKT MPOAAXM
UMK cAaTb B MECTHbBIN MYHKT NepepaboTku. [na nonyveHus nodpobHbix cBeeHW I cnenyeT 06paTUTbCst B MECTHYIO CIYXXOY
NINKBUAALMW KOMMYHarbHbIX OTXOLOB.

Informécie o recyklacii. Tieto symboly oznacuju, ze pri likvidacii spotrebi¢a, jeho batérii a akumulatorov a jeho
elektrického a elektronického prislusenstva musite dodrziavat predpisy o odpade z elektrickych a elektronickych zariadenf
(WEEE) a o odpade z batérii a akumulatorov. Podla predpisov sa toto zariadenie musi po skonéeni zivotnosti zlikvidovat
oddelene. Pristroj, jeho batérie a akumulatory ani jeho elektrické a elektronické prislusenstvo nevyhadzujte spolu s
netriedenym komundlnym odpadom, pretoze by to bolo Skodlivé pre Zivotné prostredie. Ak chcete toto zariadenie
zlikvidovat, musite ho vratit na miesto predaja alebo odovzdat do miestneho recyklacného centra.

Informacije o odstranjevanju Ti simboli pomenijo, da je treba pri odstranjevanju naprave, njenih baterij in
akumulatorjev ter elektri¢ne in elektronske opreme upostevati pravila ravnanja z odpadki elektri¢ne in elektronske opreme
(WEEE) ter pravila ravnanja z odpadki baterij in akumulatorjev. Predpisi zahtevajo, da se ta oprema ob koncu njene
zivljenjske dobe odstrani lo¢eno. Naprave, baterij in akumulatorjev ter elektri¢nega in elektronskega pribora ne odlagajte
skupaj z nesortiranimi komunalnimi odpadki, saj bi to $kodovalo okolju. Ce Zelite to opremo odstraniti, jo morate vrniti na
prodajno mesto ali oddati v lokalnem centru za recikliranje. Za podrobnosti se obrnite na lokalno sluzbo za odstranjevanje
gospodinjskih odpadkov.

m Informacién de reciclaje. Estos simbolos indican que debe seguir la normativa sobre residuos de aparatos eléctricos y
electronicos (WEEE) y sobre residuos de pilas y bateriasal eliminar el aparato, sus pilas y acumuladores y sus accesorios
eléctricosy electrénicos. Segun la normativa, estos equipos deben eliminarse por separado al final de su vida Util. No elimine
el aparato, sus baterias y acumuladores, ni sus accesorios eléctricos y electrénicos junto con los residuos urbanos no
clasificados, ya que esto seria perjudicial para el medio ambiente. Para la eliminacién de este equipo hay que devolverlo al
punto de venta o entregarlo a un centro de reciclaje local. Debe ponerse en contacto con el servicio local de eliminacion de
residuos domésticos para obtener mas informacion

@ Informacije o odlaganju. Ovi simboli zna¢e da kada odlazete uredaj, njegove baterije i akumulatore, kao i njegovu
elektriénu i elektronsku dodatnu opremu, morate da postujete propise o upravljanju otpadom elektricne i elektronske
opreme (WEEE) i otpadom baterija i akumulatora. Propisi zahtevaju da se ova oprema selektivno odlaze na kraju njenog
upotrebnog veka. Uredaj, njegove baterije i akumulatori, kao i njegov elektri¢ni i elektronski pribor ne smeju se odlagati
zajedno sa nerazvrstanim komunalnim otpadom jer ¢e to naneti Stetu zivotnoj sredini. Za uredno odlaganje ove opreme,
trebate je vratiti u prodajno mesto ili predati lokalnom centru za reciklazu. Za detalje obratite se lokalnoj sluzbi za odlaganje
kuénog otpada.

m IHdpopMmaLia npo yTunisauito. Lii cMBOAM 03HaYatoTh, WO NpW yTUi3alii NpuUcTpoto, Moro 6atapent i akyMynaTopis, a
TaKO) MOro eneKTPUYHUX | eNeKTPOHHUX aKcecyapiB, HeobXxioHO cnigyBaT [OUMPeKTWMBI LWoao BiANpauboOBaHOMO
EeMeKTPUYHOIO N eNeKTPOoHHOro obnagHaHHa (WEEE) i OupekTuBi npo 6aTaperky Ta akyMynaTtopw Ta Bigxoau Bif
6aTapelok Ta akyMynaTopiB, WO MICTATb Hebe3neuHi peyoBMHW. 3rigHO 3 OMpeKTMBaMUu, AaHe obnafgHaHHa nicna
3aKiHYeHHa TepMiHy cny>kbu nignarae okpeMiin yTunisauii. He gomnyckaeTbca yTunisauito nNpuctpoto, oro 6Gatapei Ta
aKyMySTOpU, @ TaKOXK MOro eNeKTPUYHI | eNeKTPOHHI akcecyapy pasoM 3 HECOPTOBaHMMM MICbKMMU BiAXOAAaMM, OCKiNbKU
Lle 3aBOAcTb LUKOAW HABKOMULLHLOMY cepefoBuLLy. 9 yTunisauii JaHOro ycTaTKyBaHHS, MOro HeobxidHO MOBEPHYTU B
NYHKT Npofaky abo 30aTu B MiCLLEeBUI MYyHKT Nepepobku. [Ansa oTpMMaHHA AeTanbHoi iHdopMauii cnig 3BepHyTUCA B MicLIeBY
cny»0y NikBigauii NobyToBMX BiAXoA4iB.

[¥EZ3 utilizatsiya qilish hagida ma'lumotlar. Ushbu belgilar qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari, shuningdek
elektr va elektron aksessuarlarini utilisatsiya qilishda (WEEE) elektr va elektron uskunalarning hamda batareyalar va
akkumulyatorlarning chgindilaridan foydali narsalar olish goidalariga amal qgilish kerak. Qoidalarga ko'ra, ushbu uskunaning
ishlash muddati tugagandan so'ng alohida utilizatsiyaga yotadi. Qurilmani, uning batareyalari va akkumulyatorlari,
shuningdek, unung elektrik va elektron aksessuarlarini shahar chiqgindilari bilan bir gatorda utilizatsiya gilishga yo'l
go'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga zarar etkazadi. Ushbu uskunani utilizatsiya gilish uchun uni sotish yoki mahalliy gayta
ishlash nuqtalariga qaytarish kerak. Batafsil tafsilotlarni olish uchun maishiy chigindilarni yo'gotish xizmatiga murojaat gilish
kerak.
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ENG Warranty card ARA gl 2ty BOS Garantni list BUL MapaHumoHHa kapta CES Zaruéni
list DEU Garantiekarte ELL Képta eyyimonoc EST Garantiikaart FRA Carte de garantie
HRV Jamstveni list HUN Jotallasi jegy HYE Gpuwpuhpuyhti pupwm ITA Certificato di garanzia
KAT Usg5096¢ 00 @oewmbo KAZ Keninaik TanoHbl LAV Garantijas karte LIT Garantijos kortelé
NLD Garantiekaart POL Karta gwarancyjna POR Cartao de garantia RON Card garantie
RUS MapaHTuiHbIM TanoH SLK Zarucny list SLV Garancijska kartica SPA Tarjeta de garantia
SRP Garantni list UKR MapaHTtinHum tanoH UZB Kafolat taloni

Device name:
ARA 4l ) BOS Naziv uredaja BUL iMe Ha ycTpomctBoTo CES Nazev zafizeni
DEU Geratename ELL Ovopa ovokevigc EST Seadme nimi FRA Nom de l'appareil
HRV Naziv uredaja HUN Eszk6éz neve HYE Uwpph dnptip ITA Nome del dispositivo
KAT 90fiymdoemdol  @obobgargds  KAZ KypbinFbiHbl  aTaybl LAV lerices nosaukums
LIT |renginio pavadinimas NLD Apparaatnaam POL Nazwa urzadzenia POR Nome do
dispositivo RON Descrierea dispozitivului RUS HanmeHoBaHue yCcTpomcTBa
SLK Oznacenie zariadenia SLV Ime naprave SPA Denominacion del dispositivo
SRP Naziv uredaja UKR Hazsa npwuctpoto UZB Qurilma nomi

Serial number:
ARA L.l 30 BOS  Serijski broj BUL CepueH Homep CES Sériové Cislo
DEU Seriennummer ELL Zeipaxdg apbpuog EST Seerianumber FRA Numeéro de série
HRV Serijski broj HUN Sorozatszam HYE Utphwlw@ hwdwpp ITANumero di serie
KAT Lg6omwo bmdgho KAZ Cepuanbik HeMipi LAV Sérijas numurs LIT Serijinis numeris
NLD Serienummer POL Numer seryjny POR NuUmero de série RON Numar serial
RUS CepumHbin Homep SLK Sériové Cislo SLV Serijska Stevilka SPA NUumero de serie
SRP Serijski broj UKR CepinHnin Homep UZB Seriya ragami

Purchase date:
ARA 1,4 &6 BOS Datum kupovine BUL [daTta Ha 3akynyBaHe CES Datum nakupu
DEU Kaufdatum ELL Hpepounvia ayopdg EST Ostukuupaev FRA Date d'achat HRV Datum
kupnje HUN Az vasarlas datuma HYE Gudwh wiuwphyp ITA Data di acquisto KAT 83dgbob
os®owo KAZ Catbin any kyHi LAV Pirkuma datums LIT Pardavimo data NLD Aankoopdatum
POL Data zakupu POR Data de aquisicdo RON Data cumpararii RUS Jata nokynku
SLK Datum nakupu SLV Datum nakupa SPA Fecha de compra SRP Datum kupovine
UKR [ata kynieni UZB Xarid sanasi




Seller stamp:

ARA Ul =i BOS Pecat prodavca BUL MeuaT Ha npopaBadva CES Razitko prodejce
DEU Stempel des Verkaufers ELL Zgpayida tov mointi EST MuUja pitser FRA Cachet du
vendeur HRV Pecat prodavac¢a HUN Elado bélyegzéje HYE Jdw6wnnnh Yahpp ITA Sigillo del
venditore  KAT go9goggeol  dg3gcoo  KAZ CaTyuwbl  Mepi LAV Pardevéja  zimogs
LIT Pardavejo antspaudas NLD Zegel van de verkoper POL Piecze¢ sprzedawcy
PORSelo do vendedor RON Stampila cumparatorului RUS lNeyaTb npopasLa
SLK Peciatka predavajuceho SLV Pecat prodajalca SPA Sello del vendedor SRP Pecat
prodavca UKR lMevaTtka npogasusa UZB Sotuvchining muhri

ENG Download the full warranty card on aeno.com ARA (« Al lell 48y Uy 35 o8 aeno.com
BOS Preuzmite kompletni garantni list na aeno.com BUL MN3Ternete nbnHata
rapaHLUMOHHa KapTa oT aeno.com CES Uplny zaruéni list ke stazeni na aeno.com DEU Die
vollstandige Garantiekarte steht unter dem Link aeno.com zum Download bereit
ELL KateBdote v mhipn képta gyydnong oto aeno.com EST Laadige taielik garantiikaart alla
aadressil aeno.com FRATélécharger la carte de garantie compléte sur aeno.com
HRV Preuzmite potpunijamstveni list s aeno.com HUN A teljes jotallasi jegy azaeno.com
weboldalon letdlthetd HYE Uhpptinlt; wipnnowljud tpuwpuhpuyhli pupwp aeno.com -nid
ITA Scaricare il certificato di garanzia completo su aeno.com KAT b&omo bsgs®abBom
Admbol Bsdm@zoMmgs aeno.com-bg KAZ TonbliK Keningik TaslloHbIH CalTTaH aeno.com
>XykTen any LAV Lejupieladét pilnu garantijas karti vietné aeno.com LIT Atsisiyskite visg
garantijos kortele i§ aeno.com NLD Download de volledige garantiekaart op aeno.com
POL Pobierz petna karte gwarancyjng na stronie aeno.com POR Descarregar cartdo de
garantia completo em aeno.com RON Descarcati cardul de garantie complet la
aeno.com RUS CkauaTb MOMHbIN rapaHTUIAHbIA TanoH Ha aeno.com SLK Uplny zaruény
list na stiahnutie na aeno.com SLV Prenesite celotno garancijsko kartico: aeno.com
SPA Descargue la tarjeta de garantia completa en aeno.com SRP Preuzmite kompletan
garantni list sa aeno.com UKR 3aBaHTa)>XUTW MOBHUM FapaHTIMHMIN TafloH Ha aeno.com
UZB To'lig kafolat talonini aeno.com saytidan yuklab olish



A DEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil

et ses piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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D’EMBALLAGE
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Please contact our online support team if you have
any questions or issues with your AENO device.

This is a better option than visiting the store
and will save you time and effort

Get support

=~ 4 ©

aeno.com/service-and-warranty

UKR Otpumatn nigTpumky BOS Dobijte podrsku BUL [MonyyaBaHe Ha noaogpwkka CES Ziskejte
podporu DEU Support erhalten ELL Afn utmootrpt§ng EST Saama toetuse FRA Obtenir de l'aide
HRV Trazite pomo¢ na HUN Tamogatas megszerzése HYE Uogwlgnipjntt umnwuw) ITA Ottieni
supporto KAT dbsMmasdgmob 8nmgds KAZ Kongay any LAV Sanemt atbalstu LIT Gauti palaikyma
NLD Ondersteuning krijgen POL Uzyskaj pomoc POR Obter apoio RON Obtineti asistenta RUS Mony4uunTtb
nopnep»ky SLK Ziskat podporu SLV Pridobite podporo SPA Obtener apoyo SRP TraZite pomo¢ na
UZB Qo'llab quvvatlash xizmatidan foydalanish el Gle Jouaxll ARA



